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…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä VÉÉä ]è®ÉÊ®º] BÉEÉä UÉä½ ÉÊnªÉÉ cè 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: You can raise it in ‘Zero Hour’. 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I have received two-three Adjournment Motion notices. ´Éc 

12 ¤ÉVÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉãÉÉ= BÉE°ôÄMÉÉÒ*  Yes, I will. 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, 26/11 BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä BÉEÉ®hÉÉÒ£ÉÚiÉ ãÉÉäMÉ lÉä 

ÉÊVÉxcÉåxÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ lÉÉÒ, =xÉàÉå ºÉä ABÉE ãÉJÉ´ÉÉÒ BÉEÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® ¤ÉäãÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÄ BÉEä 

´ÉBÉEÉÒãÉÉå xÉä +ÉÉè® ºÉàÉªÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå nÉä-iÉÉÒxÉ +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉé ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå +ÉãÉÉ= BÉE°ôÄMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: I will allow you, Kharge ji, not now, after the Question 

Hour. 

… (Interruptions) 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ  : àÉÖà¤É<Ç àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä ãÉÉäMÉ àÉÉ®ä MÉA lÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. 

´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ) : àÉèbàÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ cè VÉÉä JÉ½MÉä VÉÉÒ, ÉÊBÉE®ÉÒ] VÉÉÒ iÉlÉÉ +ÉxªÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉ £ÉÉÒ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* àÉÖZÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*  

 àÉèbàÉ, àÉéxÉä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* +É£ÉÉÒ ¤ÉÆMãÉÉnä¶É BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ +ÉÉA cé* =xÉBÉEä ºÉÉlÉ 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ ´Éä <ºÉBÉEÉ ÉÊ®º{ÉÉìxºÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉAÄMÉä* àÉÆbä BÉEÉä ´Éä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå 

º]ä]àÉé] nåMÉä +ÉÉè® JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä VÉÉä +É£ÉÉÒ BÉEcÉ cè,  ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ £ÉÉÒ àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉExÉ´Éä BÉE® nÚÄMÉÉ* àÉÆbä 

BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå º]ä]àÉé] £ÉÉÒ cÉäMÉÉ +ÉÉè® SÉSÉÉÇ £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : It is an important issue.… (Interruptions) 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : +ÉÉ{É BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉ´É® BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉäãÉå* …(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) The President of 

Bangladesh is here.… (Interruptions)  What I am submitting is, if the Speaker 

wants to allow you after the Question Hour, I have no problem. 

HON. SPEAKER: You can raise it. 
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SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Other Members also want to say something.  

But if you want response from the Government, the concerned Minister is 

preoccupied with an appointment with a foreign dignitary, the President of a 

neighbouring country.  That being the case, she will not be able to come now to 

the House.  That is what I discussed with her.  If the Speaker decides 

afterwards to give you an opportunity, from the Government side, we have no 

problem.… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ AbVÉxÉÇàÉé] àÉÉä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉÉ cè* There will 

be no adjournment; I will allow you in ‘Zero Hour’.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : àÉèbàÉ, +ÉÉ{É VÉ¤É ¤ÉÉäãÉiÉä cé, iÉ£ÉÉÒ ´Éä ºÉÖxÉiÉä cé* +ÉÉ{É +ÉMÉ® ¤ÉÉäãÉåMÉä, iÉÉä cÉÒ ´Éä 

ºÉÖxÉiÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : xÉcÉÓ xÉcÉÓ, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Jai Prakash ji, I have received your notice also for 

Adjournment Motion.  I am not allowing it. ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèBÉEÉ nÚÄMÉÉÒ*  

… (Interruptions) 
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11.04hrs     

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS  

 

HON. SPEAKER : Q. No. 381, Prof. A.S.R. Naik 

 

(Q.381) 

PROF. A.S.R. NAIK : Madam, researchers have revealed that India is one of 

the worst fluorosis affected countries with over 10 lakh people suffering from 

this disease. A large number of people in India depend on groundwater for 

drinking purpose and water at many places is rich in fluoride.  Only one per 

cent of fluoride is admissible, but exposure to very high fluoride over a 

prolonged period of time results in acute to chronic skeletal fluorosis and 

makes people permanently and totally disabled. 

 Most of the fluorosis-affected people are found in my Telangana State, 

mainly in Nalgonda district.  There are 59 mandals in this district. Out of these 

59 mandals, people of 58 mandals are suffering from this disease.    

 I would like to know from the Union Government as to whether there is 

any proposal with the Government of India to provide safe drinking water to 

fluorosis affected habitation. 

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, {ÉDãÉÖ+ÉÉä®ÉäÉÊºÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ nä¶É£É® àÉå 14132 cèÉÊ¤É]ä¶ÉÆºÉ 

àÉå cè* OÉÉ=Æb ´ÉÉì]® àÉå 1 AàÉVÉÉÒ |ÉÉÊiÉ ãÉÉÒ]® +ÉÉè® 1.5 |ÉÉÊiÉ ãÉÉÒ]® iÉBÉE {É®ÉÊàÉÉÊºÉ¤ÉãÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É <ºÉºÉä 

ABÉDºÉÉÒb BÉE® VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉBÉEÉÒ ÉËbÅÉËBÉEMÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉºÉä {ÉDãÉÖ+ÉÉä®ÉäÉÊºÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ 

cÉäiÉÉÒ cè* ãÉMÉ£ÉMÉ 1.17 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ºÉä OÉÉÊºÉiÉ cé* 230 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ {ÉEèãÉÉÒ cè* 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn +É¤É +ÉÉÆwÉ|Énä¶É +ÉÉè® iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä 

VªÉÉnÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè* Telangana and Andhra Pradesh States are equally affected with 

this disease. Out of 10 districts, 9 districts are affected in Telangana.  That is 

very correct. xÉä¶ÉxÉãÉ |ÉÉäOÉÉàÉ {ÉEÉì® ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ AÆb BÉEÆ]ÅÉäãÉ +ÉÉ{ÉE {ÉDãÉÖ+ÉÉä®ÉäÉÊºÉºÉ BÉEä iÉciÉ càÉxÉä <ºÉä ÉÊãÉªÉÉ* 

That was in 2008-09.  But in 2013-14, we brought it under the umbrella of the 

National Health Mission. xÉä¶ÉxÉãÉ cèãlÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ càÉ <ºÉàÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* BÉÖEãÉ 

ÉÊàÉãÉÉBÉE® <ºÉàÉå ABÉE ºÉ´Éæ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* We are establishing diagnostic facilities, 
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management for fluorosis cases including treatment and surgery, rehabilitation 

and health education. <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉèxÉ {ÉÉì´É® +ÉÉè® <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ <ÆµÉEÉÒWÉ 

BÉE® ®cä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ]ÅäÉËxÉMÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉÉ<ÇºÉÉÒAàÉ+ÉÉ® £ÉÉÒ ABÉE ]ÉìºBÉE {ÉEÉäºÉÇ ¤ÉxÉÉBÉE® <ºÉBÉEä ºÉ´Éæ 

+ÉÉè® àÉèxÉäVÉàÉå] +ÉÉ{ÉE ÉÊn BÉEäÉÊºÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ|É´Éå¶ÉxÉ BÉEÆ]ÅÉäãÉ +ÉÉè® ÉÊb{ÉDãÉÉä®ä¶ÉxÉ ]äBÉDxÉÉÒBÉDºÉ {É® ´ÉBÉEÇ +ÉÉ=] 

BÉE® ®cÉ cè* cèãlÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ªÉä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ +ÉÉ{ÉE 

ÉËbÅÉËBÉEMÉ AÆb ºÉèÉÊxÉ]ä¶ÉxÉ <ºÉä ºÉ{ãÉÉÒàÉå] BÉE® ®cÉÒ cè*  

 The hon. Member has asked the question whether we are going to give 

them safe drinking water facility, the Ministry of Drinking Water and 

Sanitation has decided to adopt two strategies.  One of them is the long-term 

strategy, where we are going to give them water, from distant areas, through 

pipe.  This will take time to get commissioned.  As you know, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ gÉÉÒ xÉ®äxp 

àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ ºÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEÉä º´ÉSU {ÉÉxÉÉÒ ÉÊ{ÉãÉÉAÆMÉä* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ´É−ÉÇ 

2017 iÉBÉE càÉ ºÉä{ÉE ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® ãÉMÉ£ÉMÉ 14 cVÉÉ® ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cèÉÊ¤É]ä¶ÉÆºÉ BÉEÉä BÉE´É® BÉE® ®cä cé* <ºÉ ´É−ÉÇ 

4008 cèÉÊ¤É]ä¶ÉÆºÉ BÉEÉä BÉE´É® BÉE® ®cä cé* By the year 2017, we will cover 14,000 plus 

habitations.     

  VÉcÉÆ iÉBÉE iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè there are 9 districts which are affected.  Out of 

9 districts, 3 districts have been taken into the Programme. ºÉä{ÉE ´ÉÉì]® BÉEÉÒ oÉÎ−] ºÉä 

càÉ +ÉÉ®.+ÉÉä. ãÉMÉÉ ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉ®.+ÉÉä. BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¶ÉÉ]Ç ]àÉÇ º]Åä]äVÉÉÒ àÉå càÉ <ºÉä ´ÉBÉEÇ +ÉÉ=] BÉE® ®cä 

cé +ÉÉè® 4008 cèÉÊ¤É]ä¶ÉÆºÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÉãÉ BÉE´É® BÉE®åMÉä* 

PROF. A.S.R. NAIK : Madam, the State Government of Telangana, under the 

leadership of hon. Chandrashekar Rao, is planning to eliminate the fluorosis 

problem through water grid and provide safe drinking water. 

 I would like to know from the hon. Minister as to whether they are 

going to support this scheme by providing financial assistance. 

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc |ÉÉäOÉÉàÉ AxÉ{ÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒA{ÉE BÉEä iÉciÉ SÉãÉ ®cÉ 

lÉÉ* Now, this has been taken under the umbrella of the National Health 

Mission.  I assure you that under the National Health Mission we are going to 

give funds.  But it is the State Government’s participation which is needed 

because the State plan, the Project Implementation Plan is to be planned at the 

district level.  When it is done at the district level, it has to be cleared by the 
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State Project Implementation Plan. Then, it will come to us.  I assure that you 

will get necessary funds for it.  As it is, there are nine districts at the moment. 

Three districts are covered.  We are going to cover the remaining six districts 

also in the coming days. 

bÉì. àÉxÉÉäVÉ ®ÉVÉÉäÉÊ®ªÉÉ : àÉcÉänªÉÉ, {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |É¶xÉ BÉEÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ cè, 

=ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ ABÉE AäºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÉxÉÉÒ àÉå {ÉDãÉÉä®É<b BÉEÉÒ 

+ÉÉÊvÉBÉE àÉÉjÉÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉWÉc ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÊbÂbªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉWÉc ºÉä nÉÆiÉ JÉ®É¤É cÉäiÉä cé, V´ÉÉªÉÆ]ÂºÉ JÉ®É¤É cÉäiÉä cé, BÉEàÉ® JÉ®É¤É cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉÚE¤É½ 

cÉä VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊWÉxnMÉÉÒ xÉ®BÉE cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä BÉE®ÉèãÉÉÒ-vÉÉèãÉ{ÉÖ® ºÉä ºÉÉÆºÉn cÚÆ* àÉé ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ºÉä nä¶É àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®ÉVªÉ cè iÉÉä ´Éc 

®ÉVÉºlÉÉxÉ cè* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä 22 ÉÊVÉãÉä {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè ÉÊBÉE {ÉÚ®É ®ÉVÉºlÉÉxÉ {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ |É£ÉÉÉẾ ÉiÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉiÉÉ cè* <xÉBÉEä 

+ÉÉÆBÉE½Éå àÉå 48,84,613 ãÉÉäMÉ {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ¤ÉiÉÉA MÉA cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉSSÉÉ<Ç BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä <ºÉºÉä 

¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cé* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä uÉ®É ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AxÉ{ÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒA{ÉE uÉ®É {ÉDãÉÉäÉÊ®ÉÊºÉºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä 

BÉEÆ]ÅÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA 7.98 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊ{ÉUãÉä ´É−ÉÇ càÉå ÉÊnA MÉA*  

 º{ÉÉÒBÉE® àÉèbàÉ, ªÉä {ÉèºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnA MÉA cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉcÖiÉ JÉÖ¶É cÚÆ ÉÊBÉE 

<xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉÒ àÉÚãÉ ºÉàÉºªÉÉ {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ* ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ +ÉãÉMÉ SÉÉÒWÉ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉÉxÉÉÒ àÉå VÉÉä {ÉDãÉÉä®É<b BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè, =ºÉ {É® vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ 

ªÉc £ÉÉ´ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE càÉå {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉä ¶ÉÖr {ÉäªÉ VÉãÉ ÉÊ{ÉãÉÉxÉÉ cè, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉBÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ¶ÉÖr {ÉäªÉVÉãÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE ªÉä ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä AäºÉÉ BÉEÉèxÉ-ºÉÉ |ÉÉäVÉäBÉD] ¤ÉxÉÉxÉä VÉÉ ®cä cé, ÉÊVÉºÉºÉä {ÉÚ®ä ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÖr 

{ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ ºÉ{ãÉÉ<Ç ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä? ÉÊVÉxÉ FÉäjÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ ¶ÉÖr {ÉäªÉVÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç 

xÉcÉÓ cè, BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =xÉ FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉ®.+ÉÉä. {ãÉÉÆ] ãÉMÉÉ BÉE® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä ¶ÉÖr {ÉäªÉVÉãÉ ÉÊ{ÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

ªÉÉäVÉxÉÉ ®JÉiÉä cé? +ÉMÉ® ´Éä AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ ®JÉiÉä cé iÉÉä ªÉc BÉE¤É iÉBÉE {ÉÚ®É cÉä VÉÉAMÉÉ?  

gÉÉÒ VÉMÉiÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉbÂbÉ : àÉèbàÉ º{ÉÉÒBÉE®, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÚÆ* <xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ WÉÉªÉVÉ 

cè* VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ <ºÉºÉä àÉÉäº] +É{ÉEäBÉD]äb º]ä] cè* <ºÉBÉEä 33 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå {ÉÉxÉÉÒ àÉå 

{ÉDãÉÉä®É<b ãÉä´ÉãÉ cÉ<Ç {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ºÉä 23 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ àÉå càÉÉ®É ªÉc AxÉ{ÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒA{ÉE |ÉÉäOÉÉàÉ SÉãÉ 

®cÉ cè* <xcÉåxÉä VÉÉä BÉEcÉ, ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ AxÉ{ÉÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒA{ÉE |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ BÉDªÉÉä®äÉÊ]´É 

{ÉÉ]Ç BÉEÉä iÉÉä näJÉiÉä cé, but we will have to take care and address the preventive part 
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+ÉÉè® ÉÊ|É´ÉåÉÊ]´É {ÉÉ]Ç BÉEä ÉÊãÉA ºÉä{ÉE ÉËbÅÉËBÉEMÉ ´ÉÉ]® SÉÉÉÊcA* VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä º´ÉSU {ÉäªÉVÉãÉ 

ÉÊàÉãÉä, ªÉc +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉÊàÉ]àÉå] cè* Andhra Pradesh, Rajasthan and 

Telangana are high priority areas for eradicating fluorosis. <ºÉÉÊãÉA càÉ <xÉàÉå +ÉÉ®.+ÉÉä. 

{ãÉÉÆ]ÂºÉ ãÉMÉÉ BÉE® ¶ÉÖr {ÉäªÉVÉãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ®cä cé, VÉÉä ÉÊBÉE ABÉE ¶ÉÉì]Ç ]àÉÇ º]Åè]VÉÉÒ cè* càÉ ãÉÉéMÉ ]àÉÇ 

º]Åè]VÉÉÒ {É® £ÉÉÒ ´ÉBÉEÇ-+ÉÉ=] BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ, VÉèºÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ¶ÉÉì]Ç ]àÉÇ º]Åè]VÉÉÒ àÉå 4,008 

cèÉÊ¤É]ä¶ÉÆºÉ <ºÉ ºÉÉãÉ BÉE´É® cÉåMÉä* We will cover 14,000 habitations by 2017. 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉ VÉÉä BÉE®ÉèãÉÉÒ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] cè, =ºÉàÉå càÉxÉä <ºÉÉÒ ´É−ÉÇ BÉDªÉÉä®äÉÊ]´É {ÉÉ]Ç BÉEä 

ÉÊãÉA 45 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ÉÊnA cé* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] BÉEÆºÉã]é], ãÉè¤É ]äBÉDxÉÉÒÉÊ¶ÉªÉÆºÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ´ÉcÉÆ {ãÉäºÉ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* càÉ 23 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ ºÉä ¤ÉfÃ BÉE® 33 ÉÊbÉÎº]ÅBÉD]ÂºÉ BÉEÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉìªÉÉäÉÊ®]ÉÒ 

AÉÊ®ªÉÉ àÉå ãÉä ãÉåMÉä*   

DR. SHASHI THAROOR : Thank you, Madam Speaker.  I think, we have 

already covered a lot of the medical ground on this issue but I was concerned 

that until his answer just now, the Minister, neither in his statement or nor in 

his earlier remarks, had mentioned the aspect of ground water because that is so 

fundamental in our country. That is where the contamination comes from and 

the ground water problem is indeed the main source of this.   

One of the things I am concerned about, Madam Speaker, is that in many of our 

coastal districts including Thiruvananthapuram, we have serious problems of 

contaminated ground water.  It is the contamination that actually results in this 

difficulty.  There was a survey conducted by the Ministry of Drinking Water 

and Sanitation.  It was done only in 19 States and Union Territories this year in 

April. They have already found 14,133 habitations, and the remaining States 

and UTs have not even been surveyed yet. So, the Minister’s plans, as 

mentioned to this House, are quite inadequate for the purpose of the reach that 

is required. In Kerala, for example, the National Programme for Prevention and 

Control of Fluorosis actually covers only two districts, Palakkad and 

Alappuzha which are receiving funds whereas there are 102 habitations and 

three lakh people exposed to excessive fluoride level. So, I would like to ask 

this question to the Minister. First of all, can he expand the survey and the 

National Programme for Prevention and Control of Fluorosis to all the 
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remaining districts that are affected, including, in particular, 

Thiruvananthapuram and other coastal districts? Thank you very much, Madam 

Speaker.  

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: Certainly, I assure the Member that we 

can go for a survey. It is an on-going process. It is a continuous process. We 

keep on doing it. I assure the Member that certainly Thiruvananthapuram will 

also be taken into consideration. 

SHRI RAM PRASAD SARMAH : Madam, Assam is one of the worst 

affected States so far as fluorosis is concerned. Water is contaminated. 

Children are born handicapped. Parents have gone handicapped with cracked 

bones and decomposed teeth. So, I want to ask the hon. Minister whether there 

is any plan to extend the benefit of providing clean water to the district, 

particularly of Nowgaon, and other districts in Assam which is the worst 

affected State in the country. 

SHRI JAGAT PRAKASH NADDA: Madam Speaker, it is covered under the 

14,000 habitations. In that, his area is also covered. We will take care of it. 

Certainly, as the Member has said, I will personally see to it that RO water is 

provided to them. 
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(Q. 382) 
 

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®  : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉ àÉci´É ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉxÉÉVÉ {ÉènÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ xÉcÉÓ 

cè, ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ºÉä £ÉÉÒ cè* nä¶É BÉEÉ BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ iÉlÉÉ 

=ºÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ ºÉnè´É càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉæSSÉ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ 

®cÉ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ {Éä]xÉÇ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE ÉÊàÉºÉÉãÉ cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå +ÉiªÉÉÊvÉBÉE ´É−ÉÉÇ, +Éã{É ´É−ÉÉÇ +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ−] +ÉÉÉÊn |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

SÉãÉiÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ cäiÉÖ jÉ@hÉ ãÉäxÉÉ {É½iÉÉ cè* AäºÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉMÉiÉ 

iÉlÉÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä jÉ@hÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉOÉºiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ 

{ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ®cä cé, iÉlÉÉÉÊ{É nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ºÉÚnJÉÉä®Éå BÉEä 

SÉÆMÉÖãÉ àÉå {ÉEÆºÉä cÖA cé* <ºÉàÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉÆ cé* ABÉE =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ VÉ¤É BÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäxÉ ãÉäxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä ºÉÉiÉ ºÉä +ÉÉ~ {É®ºÉé] ¤ªÉÉVÉ {É® BÉEÉ® ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ¤É ]ÅäBÉD]® 

ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä 13 ºÉä ºÉÉfÃä 13 {É®ºÉé] <Æ]®º] {É® ]ÅäBÉD]® ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤Éä]É 

VÉ¤É ÉÊ´Énä¶É àÉå {ÉfÃxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉBÉEÉä 14 {É®ºÉé] ¤ªÉÉVÉ {É® ¤ÉéBÉE ºÉä ®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè* <ºÉ 

iÉ®c ºÉä ¤ªÉÉVÉ n®Éå àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ +ÉºÉàÉÉxÉiÉÉ ¤ÉxÉÉÒ cÖ<Ç cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉéBÉE ºÉä BÉÖEU £ÉÉÒ ºÉÉàÉÉxÉ ãÉäiÉÉ cè iÉÉä 

=ºÉBÉEÉä BÉÖEU xÉ BÉÖEU ´ÉºiÉÖ ÉÊMÉ®´ÉÉÒ ®JÉxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè, VÉ¤É ÉÊBÉE =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ BÉEÉä BÉEÉ® ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç 

ºÉÉàÉÉxÉ ÉÊMÉ®´ÉÉÒ xÉcÉÓ ®JÉxÉÉ {É½iÉÉ cè* ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ n®Éå BÉEÉÒ +ÉºÉàÉÉxÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEVÉÇ BÉEä ¤ÉÉäZÉ BÉEä xÉÉÒSÉä n¤ÉiÉÉ SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ{ÉEÉÒ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉäZÉ BÉEÉä 

BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ n®Éå àÉå +ÉÉè® OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ n®Éå àÉå iÉlÉÉ VÉÉä 

FÉäjÉÉÒªÉ A´ÉÆ ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ¤ªÉÉVÉ n®Éå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ ®ÉÉÊ¶É {É® jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

{ÉcãÉ BÉE®åMÉä? ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉvªÉ |Énä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉÒ®Éä {É®ºÉé] ¤ªÉÉVÉ n® {É® jÉ@hÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®É<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉ <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ?  

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè, àÉé £ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ 

BÉEÉ VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÚÆ, <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉå =~É<Ç cé, =xÉºÉä àÉé ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ +É´ÉMÉiÉ cÚÆ +ÉÉè® àÉÖZÉä 

ºÉcÉxÉÖ£ÉÚÉÊiÉ £ÉÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE<Ç ºÉÉ®ÉÒ ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ªÉÉå +ÉÉè® 

¤ÉcxÉÉå BÉEÉä {ÉcÖÆSÉÉ<Ç cé* <xÉàÉå ºÉä {ÉÉÆSÉ-U: àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ* {ÉcãÉä àÉé =xÉBÉEÉä ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉÉäxÉ VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉ näiÉä cé, =ºÉàÉå =xÉBÉEÉä ºÉÉiÉ {É®ºÉé] 

BÉEÉ ¤ªÉÉVÉ näxÉÉ cÉäiÉÉ cè* VÉÉä ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉ +ÉÉìxÉ ]É<àÉ {ÉäàÉå] BÉE®iÉä cé, =xÉBÉEÉ <Æ]Åäº] ºÉ¤´Éå¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 7 

xÉcÉÓ 4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* VÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉiÉ =~É<Ç ÉÊBÉE ãÉÉäMÉ 14 {É®ºÉäx], 13 {É®ºÉäx] ¤ªÉÉVÉ nä ®cä cé, 
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AäºÉÉ cBÉEÉÒBÉEiÉ àÉå xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºàÉÉìãÉ ªÉÉ àÉÉÉÌVÉxÉãÉ {ÉEÉàÉÇ® cé, ªÉÉxÉÉÒ +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ fÃÉ<Ç ABÉE½ 

ºÉä BÉEàÉ VÉàÉÉÒxÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É ºÉàÉªÉ {É® +É{ÉxÉÉ ¤ªÉÉVÉ nä ®cä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä 4 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ªÉÉVÉ näxÉÉ {É½iÉÉ cè* 

{ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ iÉÉä ªÉc cè* +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉxÉ-vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÄ ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ<ÇªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉcxÉÉå BÉEÉä ÉÊnãÉ´ÉÉ<Ç cé, =ºÉºÉä =xÉBÉEÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊàÉãÉÉÒ cé* ABÉE iÉÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉèºÉä BÉEä ´Éä ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉÉ JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉä cé* JÉÉiÉÉ JÉÉäãÉxÉä BÉEä 

¤ÉÉn =ºÉ {É® =xÉBÉEÉä ABÉDºÉÉÒbå] <Æ¶ªÉÉä®åºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ãÉÉ<{ÉE <Æ¶ªÉÉä®åºÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÉÄSÉ cVÉÉ® °ô{ÉA BÉEÉ 

+ÉÉä´É®bÅÉ{ÉD] |ÉÉä]äBÉD¶ÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè, VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå 14 

BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEä cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊVÉºÉä ´ÉÉÍBÉEMÉ 

BÉEèÉÊ{É]ãÉ BÉEciÉä cé ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉMÉ® ºÉÉÒbÂºÉ +ÉÉÉÊn ãÉäxÉÉ cÉä, {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® +ÉÉÉÊn ãÉäxÉÉ cÉä iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉBÉEÉÒ {ÉEÉ<xÉåÉËºÉMÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* BÉE<Ç +ÉÉè® àÉÖqä càÉ ãÉÉäMÉ ãÉÉ ®cä cé, ÉÊVÉºÉºÉä 

àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* VÉèºÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä V´ÉÉ<Æ] ãÉéÉËbMÉ OÉÖ{ºÉ £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ 

ÉÊBÉEA cé, ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É ãÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉ VÉÖãÉBÉE® µÉEÉìºÉ BÉEÉäãÉè]ÅãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ ´Éä ãÉÉäMÉ jÉ@hÉ ãÉä 

ºÉBÉEiÉä cé*  

 xÉÉ¤ÉÉbÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉcÉÄ +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉBÉEÉä, VÉèºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ−] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ, 

+ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ÉÊbVÉÉº]® +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä xÉÉ¤ÉÉbÇ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ VÉãn ºÉä VÉãn càÉ ãÉÉäMÉ näiÉä cé* <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä càÉ ãÉÉäMÉ àÉnn nä 

ºÉBÉEiÉä cé, ºÉcªÉÉäMÉ nä ºÉBÉEiÉä cé, càÉ ãÉÉäMÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉE® ®cä cé* +ÉMÉ® +ÉÉè® £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉSUä ºÉÖZÉÉ´É 

càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ VÉ°ô® =xcå {Éä¶É BÉEÉÊ®A* càÉ ãÉÉäMÉ =ºÉBÉEÉä VÉ°ô® ãÉäBÉE® 

näJÉåMÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé*  

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®  : àÉcÉänªÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ jÉ@hÉ ãÉäiÉÉ cè iÉÉä =ºÉàÉå ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ] ãÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ 

cè* =ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ xÉ−] cÉäxÉä {É® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ VÉÉä ®ÉÉÊ¶É =ºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ {ÉÉiÉÉÒ 

cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä xÉÉ¤ÉÉbÇ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, BÉEcÉÓ {É® £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

xÉÉ¤ÉÉbÇ ºÉä ®ÉÉÊ¶É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä BÉßEÉÊ−É ªÉÆjÉÉå {É® ¤ªÉÉVÉ n® BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉcãÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉA* 

 àÉé +É{ÉxÉä nÚºÉ®ä |É¶xÉ àÉå VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

+ÉÉiÉÉ cè iÉÉä |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä uÉ®É, FÉäjÉÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É +ÉÉè® ºÉcBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉÒ jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ {ÉcãÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉEÉå BÉEä uÉ®É <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ {ÉcãÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEVÉÇàÉÉ{ÉEÉÒ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA 
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BÉEVÉÇàÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÒ {ÉcãÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É £ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉàÉx´ÉªÉ BÉE®BÉEä BÉEÉä<Ç ABÉE 

ºÉàÉx´ÉªÉ xÉÉÒÉÊiÉ BÉDªÉÉ jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ? 

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä ABÉE +ÉSUÉ |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ 

+ÉÉ{É +ÉMÉ® {ÉEÉ<xÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ ºÉäBÉD]® näJÉåMÉä iÉÉä BÉE<Ç ºÉÉ®ÉÒ AäºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉªÉå cé VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèVÉÚn cé, 

VÉèºÉä ÉÊBÉE ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉDºÉ cé* =xÉBÉEÉ BÉEÉàÉ cÉÒ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉä àÉnn nÉÒ VÉÉA* 

xÉÉ¤ÉÉbÇ ºÉä =xÉBÉEÉä SÉãÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ µÉEäÉÊb] {ÉDãÉÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉäBÉD]® àÉå càÉ ãÉÉäMÉ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉc ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉDºÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEä ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉäBÉD]® ãÉéÉËbMÉ 

VÉÉä càÉ BÉE® ®cä cé, 18 {É®ºÉå] |ÉÉªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉäBÉD]® ãÉéÉËbMÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ ºÉäBÉD]® àÉå VÉÉ ®cÉ cè* c® 

ºÉÉãÉ ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ µÉEäÉÊb] AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ ºÉäBÉD]® àÉå VÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉä 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ®ÉVªÉ àÉå ªÉÉ nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ àÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, iÉÉä +ÉÉ{É càÉå ¤ÉiÉÉ nå, 

càÉ <ºÉ {É® VÉ°ô® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä* +ÉMÉ® =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ÉÊºÉº]ÉÊàÉBÉE {ÉEäãªÉÉä® cè ªÉÉ BÉÖEU +ÉÉè® cè iÉÉä càÉ =ºÉä 

BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉ{É näÉÊJÉA ÉÊBÉE µÉEäÉÊb] {ÉDãÉÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ 

®cÉ cè +ÉÉè® BÉEÆºÉä¶ÉxÉãÉ ®ä] {É® +ÉMÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, +ÉMÉ® +ÉÉ{É ÉÊºÉº]ÉÊàÉBÉE ãÉä´ÉãÉ {É® näJÉåMÉä iÉÉä ªÉä ºÉ¤É 

={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ <ºÉ ºÉàÉªÉ |ÉÉ{iÉ cé* 

 VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® BÉEcÉÓ A{ÉÉäVÉÉäÉÊbBÉE {ÉEäãªÉÉäºÉÇ cÉä ®cä cé ªÉÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆºlÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ SÉãÉ 

®cÉÒ cè, iÉÉä =ºÉ {É® VÉ°ô®ÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É càÉå ´Éc ¤ÉiÉÉ nåMÉä iÉÉä càÉ =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç 

BÉE®åMÉä* ÉÊºÉº]ÉÊàÉBÉEãÉÉÒ +ÉÉ{É +ÉÉ{É näJÉåMÉä iÉÉä ÉÊºÉº]àÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ ~ÉÒBÉE-~ÉBÉE SÉãÉ ®cÉ cè* µÉEÉì{É <Æ¶ªÉÉä®åºÉ, 

ÉÊbVÉÉº]® ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {É® càÉå +ÉÉè® £ÉÉÒ vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É MÉªÉÉ lÉÉ, VÉcÉÆ SÉÉ® 

ºÉÉ<BÉDãÉÉäxÉ +ÉÉA lÉä* ´ÉcÉÆ càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEÉÒ,  BÉDªÉÉåÉÊBÉE, JÉÉºÉBÉE® =vÉ® SÉÉ® ºÉÉ<BÉDãÉÉäxÉ +ÉÉA lÉä 

+ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÖªÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ càÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ SÉÉÒVÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, iÉÉä +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 

àÉå ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ´Éä ãÉÉäMÉ BÉÖEU ºÉÉäSÉ ®cä cé* +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ ABÉE {ÉEÉàÉÇºÉÇ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE 

xÉÉàÉBÉE ºÉÆºlÉÉ =xcÉåxÉä ¤ÉxÉÉªÉÉÒ cè*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ®  : ÉÊBÉExÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ?  

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : c® ®ÉVªÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ ¤ÉéBÉDºÉ c® º]ä] àÉå ¤ÉxÉÉA 

MÉA cé* VÉèºÉÉ àÉéxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ +ÉÉ{ÉBÉEÉä A{ÉÉÒVÉÉìÉÊbBÉE {ÉEäãªÉÉä® ÉÊnJÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É càÉå ¤ÉiÉÉ<A, càÉ 

ãÉÉäMÉ VÉ°ô® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä* {É®, ÉÊºÉº]àÉ´ÉÉ<VÉ näJÉåMÉä iÉÉä BÉE<Ç ºÉÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉAÆ cé, BÉEÉ{ÉEÉÒ µÉEäÉÊb] VÉÉ ®cÉ cè, 

<x]®äº] ºÉ¤´Éäx¶ÉxÉ cÉä ®cÉ cè, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* +ÉÉ{É {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä näJÉåMÉä, cÉäÉÊãÉÉÎº]BÉEãÉÉÒ 

näJÉåMÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉä ºÉ¤É xÉVÉ® +ÉÉAÆMÉä*  
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bÉì. ºÉÖxÉÉÒãÉ ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ MÉÉªÉBÉE´ÉÉ½ :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä VÉ´ÉÉ¤É ºÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE<Ç |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉA MÉA cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå BÉßEÉÊ−É jÉ@hÉ àÉÉ{ÉEÉÒ A´ÉÆ ®ÉciÉ ªÉÉäVÉxÉÉ-2008 BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ àÉå {ÉEÆºÉä cé, ´Éä =ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ {ÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® +ÉÉiàÉ 

ciªÉÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cÉä MÉA*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ ºÉä 

{ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè? VÉÉä ºÉÉcÚBÉEÉ® ÉÊ¤ÉxÉÉ ãÉÉ<ºÉäxºÉ BÉEä ªÉÉ 

àÉxÉàÉÉxÉä ¤ªÉÉVÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä jÉ@hÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE® =xÉBÉEÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉE® ®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè?  

gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉÒ {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉÚºÉÉ<b BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä |É¶xÉ {ÉÚU ®cä cé, 

+ÉMÉ® càÉ +ÉÉÆBÉE½ä näJÉå iÉÉä ´ÉcÉÆ º{É−] cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉÚºÉÉ<b ãÉÉäBÉEãÉÉ<Vb cè* ´Éc iÉÉÒxÉ-SÉÉ® 

®ÉVªÉÉå àÉå cè, VÉcÉÆ +ÉBÉEÉãÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ, BÉEÉä<Ç BÉDãÉÉ<àÉèÉÊ]BÉE BÉEÉ®hÉ, VÉèºÉÉ àÉéxÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉÆwÉ|Énä¶É BÉEÉ ÉÊVÉµÉE 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, VÉMÉc-VÉMÉc {É® càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉÚºÉÉ<b BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃÉ cÖ+ÉÉ 

cè* càÉ ãÉÉäMÉ ´ÉcÉÆ ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä ÉÊbVÉÉº]® ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE, µÉEÉì{É <x¶ªÉÉä®èxºÉ, VÉèºÉÉÒ SÉÉÒVÉå ãÉÉ ®cä cé iÉÉÉÊBÉE càÉ 

ãÉÉäMÉ ãÉÉäBÉEãÉÉ<Vb AÉÊ®ªÉÉ àÉå {ÉEÉàÉÇºÉÇ ºÉÚºÉÉ<b BÉEä àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ~ÉÒBÉE iÉ®c ºÉä näJÉ {ÉÉAÆ*  

 ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ =xcÉåxÉä ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É <ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä näJÉåMÉä iÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ jÉ@hÉ {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉÆºÉ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè, ªÉÉxÉÉÒ ÉÊBÉE ´Éc ®ÉÒVÉxÉãÉ °ô®ãÉ 

¤ÉéBÉDºÉ, ¤ÉéBÉDºÉ ªÉÉ àÉÉ<µÉEÉä {ÉEÉ<xÉèxºÉ <Æº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉÆºÉ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè* ªÉä ºÉ¤É ={ÉãÉ¤vÉ cé* àÉÖZÉä ªÉc º´ÉÉÒBÉEÉ® 

BÉE®xÉÉ {É½äMÉÉ ÉÊBÉE 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ jÉ@hÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ ®cÉ cè* VÉ¤É xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉÉä¶ÉãÉ ºÉ´Éæ xÉä VÉÉÆSÉ 

BÉEÉÒ iÉÉä =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ* VÉcÉÆ-VÉcÉÆ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ àÉå cé, àÉé ºÉ¤ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉAÆ BÉEÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉ {ÉEÉ<xÉéÉÊ¶ÉªÉãÉ <Æº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉÆºÉ cé, VÉèºÉä àÉÉ<µÉEÉä 

{ÉEÉªÉxÉéºÉ <Æº]ÉÒ]áÉÖ¶ÉÆºÉ cé, ºÉäã{ÉE cäã{É OÉÖ{ºÉ cé, V´ÉÉ<Æ] ãÉéÉËbMÉ OÉÖ{ºÉ cé, =xÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xÉBÉEÉä ={ÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ 

ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉcÚBÉEÉ®Éå BÉEä SÉÆMÉÖãÉ ºÉä ´Éä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEãÉ ºÉBÉEiÉä cé* càÉå VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÉäxÉä BÉEä 

xÉÉiÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ {É½äMÉÉÒ* 

DR. P. VENUGOPAL : Madam Speaker, I would like to know whether funds 

would be made available in time by the Centre to save farmers in the drought-

prone rural areas, who are being pushed into the jaws of greedy moneylenders. 

In fact, most of these poor farmers are waiting for loans from agricultural 

cooperative societies. In Tamil Nadu, the State Government has already 

released its share of contribution to the agricultural cooperative societies to 
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extend loan facilities, whereas the Centre is yet to release funds for the 

subsequent three years amounting to Rs. 10,000 crore. 

 How soon would the funds be released which will save the farmers from 

moneylenders, apart from loan waiver which may be extended to at least small 

farmers who have taken loans from agricultural cooperative societies? 

SHRI JAYANT SINHA: As far as the matters specifically to Tamil Nadu are 

concerned, we will definitely look into that and we will get back to the hon. 

Member on that. 

 But I will step back here for a second and talk system-wide for a 

moment. As I have said earlier, we have a number of financial institutions that 

are set up to cater to the needs of our farmers. As I said, the flow of agricultural 

credit has been expanding rapidly. It is Rs. 7,00,000 crore a year, which is a 

very significant amount of money, as I mentioned earlier. At the same time, we 

have ensured because of priority sector lending targets that the RBI is 

monitoring the flow of credit to a variety of financial institutions that have been 

set up to service specifically the needs of farmers. In addition to that, the RBI 

has also along with the regulation of the micro-finance institutions which it has 

stepped up in doing, is now bringing into existence payment banks and the idea 

of payment banks is to be able to provide payments to farmers that they are 

coming through credit institutions or other payment mechanisms.   We are, in 

fact, through this effort of extensively deepening financial intermediation, 

trying to ensure that financial credit is available to each and every farmer that 

we can.   As we consider this full range of alternatives, particularly including 

Jan dhan Yojana which is now covering more than eight crore farmers, we are 

very confident that we will be able to extend credit and appropriate products 

and services right down to the last person.  

gÉÉÒ gÉÉÒ®ÆMÉ +ÉÉ{{ÉÉ ¤ÉÉ®hÉä : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´ÉMÉiÉ iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊVÉãÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ 

+ÉÉè® +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®xÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè* ªÉc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ cè* 

àÉcÉ®É−]Å àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä cäiÉÖ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ 

¤ÉxÉÉxÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè? 
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gÉÉÒ VÉªÉÆiÉ ÉÊºÉxcÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉcÉ®É−]Å àÉå VÉÉä cÉä ®cÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå +ÉÉè® 

àÉÉÒÉÊbªÉÉ àÉå <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ c®nàÉ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä BÉE<Ç BÉEÉ®hÉ cé* ABÉE BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE càÉå àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ BÉE<Ç ¤ÉÉ® bÅÉ=] +ÉÉA cÖA cé +ÉÉè® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ xÉcÉÓ cè* <xÉ ºÉ¤É àÉÉàÉãÉÉå BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 

µÉEèÉÊb] ºÉä xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉä £ÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉßEÉÊ−É 

ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè* àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉ ´ÉcÉÆ ÉËºÉSÉÉ<Ç 

{ÉcÖÆSÉÉ nåMÉä iÉÉä VÉÉä +ÉBÉEÉãÉ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ 

iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉºÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* càÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE BÉEÉ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c cãÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊbWÉÉº]® cÉäiÉÉ cè ªÉÉxÉÉÒ µÉEÉì{É {ÉEäãªÉÉä® cÉäiÉä cé, 

JÉÉºÉBÉE® bÅÉ=] ´ÉMÉè®c cÉäiÉÉ cè, VÉèºÉä àÉéxÉä {ÉcãÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE µÉEÉì{É <Æ¶ªÉÉä®éºÉ ºBÉEÉÒàÉ cè, xÉÉ¤ÉÉbÇ, |ÉÉ<àÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]® ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉEÆb cè, c® àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉÖEU xÉ BÉÖEU ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE näiÉä cé* ªÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® AäºÉä 

àÉÉvªÉàÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEä uÉ®É càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉãn ºÉä VÉãn ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé +ÉÉè® {ÉcÖÆSÉÉiÉä cé* VÉèºÉä àÉéxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE <ºÉ ]É<{É BÉEä {ÉEäãªÉÉäºÉÇ, |ÉÉì¤ãÉàºÉ +ÉÉiÉä cÉÒ ®cåMÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉå VÉãn ºÉä VÉãn =xcå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

{ÉcÖÆSÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* càÉÉ®É <iÉxÉÉ ¤É½É nä¶É cè, <iÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé iÉÉä <ºÉ ]É<{É BÉEÉÒ |ÉÉì¤ãÉàºÉ cÉäiÉÉÒ ®cåMÉÉÒ* 

<ºÉÉÊãÉA =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ®º{ÉÉéÉÊºÉ´ÉxÉèºÉ +ÉÉè® <Æ¶ªÉÉä®éºÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, µÉEèÉÊb] BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* =xÉ ºÉ¤É 

àÉÉvªÉàÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ càÉ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉ ®cä cé* 
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SHRI M.B. RAJESH : The National Sample Survey Organisation data shows 

that 48.6 per cent of farmer household are in debt and the Census, 2011 shows 

that 42 per cent of farmers want to quit agriculture, if an alternative job is given 

to them.  So, this shows the gravity of debt burden on farmers.  We had an 

excellent report produced by the National Commission on Farmers headed by 

famous agricultural scientist Dr. M.S. Swaminathan and that report had 

recommended in ensuring institutional credit not more than four per cent.  So, 

in the answer, the Minister has not mentioned anything about the National 

Commission on Farmers’ recommendation. So, my specific question through 

you Madam is that whether the Minister will assure the House that the 

Government will implement the recommendations of Swaminathan 

Commission and the credit at the rate of 4 per cent interest would be ensured to 

the farmers. 

SHRI JAYANT SINHA: Madam Speaker, I would tell the hon. Member that 

if you are a small and marginal farmer which means that you have land 

holdings of less than two and a half acres, and if indeed you are prompt in your 

repayment of debt, in effect the interest rate that you are receiving right now is 

4 per cent.  So, that is indeed available to farmers.  Over and above that, there 

are programmes in the States that enable the interest rate to come down even 

further.  So, we are providing those kinds of interest regimes, those kinds of 

subsidies to our farmers.   We have ample credit flowing into the agricultural 

sector because of the priority sector lending. I told you that it is seven lakh 

crore. The RBI is expanding financial inclusion. The Pradhan Mantri Jan 

Dhan Yojana is there. Certainly, if there are good recommendations coming out 

of this National Commission of Farmers, we will certainly look into that as 

well.… (Interruptions) 

  Hon. Members should be re-assured that whether it is the hon. Finance 

Minister, the hon. Prime Minister or myself, as I said, I am a representative 

from a rural backward area. These problems are uppermost in our minds. We 

are taking speedy and aggressive action in these ways. They can be assured that 

we will not, in any way, let down our farmers.  
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 I will say one additional point to our hon. Members. It is not as if debt in 

itself is bad. It is a question of how you handle the debt and whether you take 

the debt against sufficient assets. Now, if the hon. Members have had a chance 

to peruse the data, they will find that, by and large, people have taken debt in a 

way that is sensible, that is appropriate. Yes, there are isolated instances and 

there are certain geographic areas where it has been a problem. Certain States 

have experienced that problem. But it is in the interest of all of us to identify 

those localised areas and to deal with them appropriately as opposed to trying 

to convince everybody that this is a national crisis, which of course, it is not. 

… (Interruptions)  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  <ºÉ {É® ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ |É¶xÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉc ®cä cé, JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉAÆ, <ºÉ {É® +ÉÉìãÉ®äbÉÒ ÉÊbºBÉE¶ÉxÉ +ÉÉ ®cÉ cè*   We can, through that, also raise it.  

… (Interruptions) 
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(Q.383) 

ADV. NARENDRA KESHAV SAWAIKAR : Madam Speaker, NCC has 

proved itself as an organization nurturing discipline, nationalistic and focused 

youth. However, the enrolment in NCC has been optional. Many of the schools 

have not included it as a part of their curriculum. So, through you, I would like 

to ask the hon. Defence Minister whether the Government is considering to 

make the NCC compulsory in every school in the country. 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: Madam Speaker, NCC is optional as of 

now. The problem is, if I make it compulsory, the number that will be required 

will be in crore, probably around ten crore whereas the current capacity is 13.8 

lakhs. In the next two years, we are increasing it to 15 lakhs. I have also 

proposed increase in this further. But it will not be infrastructure-wise and 

physically possible to make it compulsory to every school, in view of the large 

number.  

ADV. NARENDRA KESHAV SAWAIKAR : Madam, my second 

supplementary to the hon. Minister would be this. Many a time, we believe in 

quota system. For instance, in colleges and university level admissions, we 

have the sports quota as well as the marks for that purpose. Therefore, I would 

like to ask whether the Government would consider having the NCC quota for 

the purpose of arriving at the marks of the students in the schools as well as the 

colleges. 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: Madam, NCC quota does exist for officer 

cadre. Around ten to 12 per cent of those who are recruited into rank and file 

are coming from the NCC stream. So, there are marks given to various 

certifications for recruitment in the Army and other wings.  

KUMARI SUSHMITA DEV : Madam, at paragraph ‘(h)’, the hon. Minister 

has stated that there are various programmes which introduce fresh impetus to 

coaching potential candidates to join the defence forces. I am very happy to 

read that. The recruitment of women in the Army and the benefits after they 

join the Army, the role they play in the Army has been a cause of much debate. 

I would like to ask the hon. Minister this question. Various Governments have 
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been sensitive to gender Budget also. Is there any programme, through the 

NCC, which encourages women to join the defence forces? Is there any such 

programme being run by this Government? Is the Defence Ministry willing to 

give any additional budget to encourage young women to join the Army? 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: Madam Speaker, the question is on NCC 

and I would like to indicate that girl cadets form 26 per cent of the total NCC 

enrolment. They are around three lakh in number. I will certainly favour 

additional enrolment of girls in NCC as well as wherever possible in the Army.  

gÉÉÒ c®ÉÒ¶É àÉÉÒxÉÉ  : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉ´ÉÇÉÊ´ÉÉÊniÉ iÉlªÉ cè ÉÊBÉE AxÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É-|ÉäàÉ, ®É−]Å 

£ÉÉÎBÉDiÉ ´É +ÉxÉÖ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉènÉ cÉäiÉÉÒ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ ABÉE ¤ÉÉìbÇ® º]ä] cè +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ 1400 

ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® AÉÊ®ªÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ãÉMÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä BÉÖEU ªÉÖ´ÉÉ ®É−]Å ÉÊ´ÉpÉäcÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä OÉºiÉ cé* 

 àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE =xÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ÉÊVÉiÉxÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉãÉäVÉ +ÉÉè® 

ºBÉÚEãºÉ cé, ´ÉcÉÆ AxÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ BÉE® nÉÒ VÉÉªÉä, iÉÉÉÊBÉE §ÉÉÊàÉiÉ ªÉÖ´ÉBÉEÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ ®ÉºiÉä {É® +ÉÉxÉä àÉå 

ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 

gÉÉÒ àÉxÉÉäc® {ÉÉÌ®BÉE® :   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É |ÉÉ<´Éä] àÉèà¤É® ÉÊ¤ÉãÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] xÉä 

BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊãÉ]ÅÉÒ AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEà{ÉãÉºÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE ºÉÉäSÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉxÉä ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ £ÉÉÒ 

´ÉcÉÆ {ÉEÉìàÉÇ BÉEÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä AxÉ®ÉäãÉàÉé] BÉEèºÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉªÉä, =ºÉ {É® ºÉÉäSÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè* àÉé <iÉxÉÉ 

cÉÒ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nÉä àÉcÉÒxÉä àÉå càÉ ºÉÉäSÉBÉE® ¤ÉÉìbÇ® º]ä]ÂºÉ àÉå particularly in areas which are 

generally feedstock for army recruitment ´ÉcÉÆ AxÉ.ºÉÉÒ.ºÉÉÒ. BÉEÉÒ BÉEà{ÉãÉ¶ÉxÉ ÉÊãÉÉÊàÉ]äb ãÉè´ÉãÉ 

{É® BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä subject to the infrastructure. ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc xÉà¤É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® ºÉcàÉiÉ cè*  
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(Q.384) 

SHRI THOTA NARASIMHAM : Madam Speaker, India’s overall 

shipbuilding industry comprises 27 shipyards of which six are in Central public 

sector, two are under State Governments, and 19 in the private sector. 

However, not all of these shipyards are involved in naval ship building. Of the 

six shipyards in the Central public sector, four are under the administrative 

control of the Ministry of Defence and are known as Defence PSU shipyards. 

Although these four shipyards are primarily responsible for constructing naval 

ships, some other yards both in the public and private sectors are also involved 

in naval ship building. Madam, I want to know from the hon. Defence Minister 

through you, how the ship-building industry wants to improve its efficiency.  

In Andhra Pradesh, the Hindustan Shipyard at Visakhapatnam is in a 

financial crisis due to lack of orders. I would like to know if there is any 

proposal to give orders for building submarines at Hindustan Shipyard, 

Visakhapatnam. 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: Madam Speaker, the aspect mentioned by 

the Member is correct. Hindustan Shipyard does have a problem. It is a taken 

over shipyard from the Ministry of Shipping and it is a loss incurring company. 

Currently the financial and HR restructuring of the company is under process. 

They already have orders worth Rs.3,256 crore. Their production, however, 

was only of Rs.453 crore for financial year 2013-14 as against a target of 

Rs.750 crore. But they are facing financial crisis. There is no problem with the 

orders. We can offload more orders. But I think there are certain issues which 

need to be sorted out like efficiency, production capability and overheads. In 

one particular tender I was observing that their quote is around Rs.1,000 crore 

whereas the L1 by a private sector company was about Rs.450 crore. So you 

can understand the quantum of overheads which have piled up.  I have already 

had one briefing with it.  I assure the hon. Member that very soon I will go into 

the restructuring of Hindustan Shipyard Limited to make it more efficient as 

well as to reduce the overheads.  What is happening is that overhead of existing 

staff is being loaded on whatever quote they make. I think that is not the correct 
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way of calculating them.  They should actually calculate for that. The rest can 

be separately worked out.  But more orders are being considered for LPD 

project that is Landing Platform Dock and two special operational vessels, one 

submarine under Project P-75(1).  These are future projects but in the 

meantime I am also working out whether some works of GRE, Garden Reach 

can be offloaded on them so that they have work.  I am aware of the financial 

crisis they are facing.  I am looking into it so that there is no real crisis 

developing. 

HON. SPEAKER: The Member can now ask the second supplementary 

question. 

SHRI THOTA NARASIMHAM : Madam, my second supplementary 

question is, what are the steps being taken by the Government for research and 

development in specialized areas like submarine warfare and allied weapon 

systems? 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: The Government has already worked out 

complete capacity assessment of various shipyards also.  I would also like to 

share with the House that in certain projects we have reached quite a 

substantial indigenous content; for example, in P-17 project we are around 61 

per cent; in P-15A we are around 60 per cent; in P-28 corvette project we are 

90 per cent, in P-15B destroyer of higher class project 75 per cent and in P-75 

Scorpene submarine we are 21 per cent.  We are trying to increase the 

indigenous content and DRDO including the Metallurgical Lab, Hyderabad is 

actively participating with the Navy and naval shipyards in upgrading both the 

capacity and the capability.   

SHRI SISIR KUMAR ADHIKARI: Not present. 

gÉÉÒ ºÉÖãiÉÉxÉ +ÉcàÉn  :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º]ä]àÉå] àÉå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ÆbÉÒÉÊVÉxÉºÉ xÉè´ÉãÉ ´ÉèºÉãÉ 

¤ÉxÉÉiÉä cé +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÉ®ÉÒ¶ÉºÉ, gÉÉÒãÉÆBÉEÉ BÉEÉä {Éä]ÅÉäãÉ ´ÉèºÉãºÉ, +ÉÉì{ÉE ¶ÉÉä® AÆb {ÉEÉº] {Éä]ÅÉäãÉ ÉÊnA VÉÉ ®cä cé* 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä 49 {É®ºÉå] A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç AãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ cè* A{ÉEbÉÒ+ÉÉ<Ç +ÉÉªÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, àÉé <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉ 

xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®É |É¶xÉ cè ÉÊBÉE càÉ xÉè´ÉãÉ <ÉÎBÉD´É{ÉàÉå] +ÉÉè® xÉè´ÉãÉ cÉÊlÉªÉÉ® ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå <à{ÉÉä]Ç 

BÉE® ®cä cé? <ºÉBÉEÉ <xÉ ]àºÉÇ +ÉÉì{ÉE àÉxÉÉÒ +ÉÉè® <xÉ ]àºÉÇ +ÉÉì{ÉE <ÉÎBÉD´É{ÉàÉå] {É®ºÉå]äVÉ BÉDªÉÉ cè? 
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SHRI MANOHAR PARRIKAR: I gave the general indigenous content of a 

ship.  If the hon. Member wants the exact information, I will provide it to him 

but that does not form part of this question.  

SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY : Hon. Speaker Madam, it is often 

observed that Indian Navy is an under-invested area.  I would like to draw the 

attention of the House to the fact that in terms of under-sea combat arms, we 

are still lagging behind  from our neighbouring country.  India only holds 13 

conventional submarines and one nuclear submarine, whereas China has more 

than 56 conventional submarines and 5 nuclear submarines. As per China’s 

maritime silk route idea, India is being virtually cordoned because China has 

been expanding its sphere of influence in Gwadar, in Sittwei, in Maldives, in 

Bangladesh, Sri Lanka etc. We have now possessed the nuclear triad after 

acquiring the Arihant. But I would like to know from the Government, what 

kind of strategy, especially in view of the flexing of naval muscle by our 

neighbour, that you are going to adopt. It is a matter of serious concern, 

because we are lagging behind in terms of both conventional and nuclear 

submarines. 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: The question is basically on ship-building 

ability of the Indian shipyard. But I can tell only one thing that we are not 

importing or any order on foreign shipyard has been placed by us. Everything 

that the Navy is doing is indigenous. The comprehensive order – some 

components may be imported – of all the shipyards including Kochi and others 

is for about Rs.70,000 crore, whereas the delivery capacity at this moment is 

for about Rs.7,000 crore. … (Interruptions) I am coming to that. So, the 

capacity has to be enhanced. 

 As far as the policy of China is concerned, it is a separate question, but I 

would like to only say that we are responding to it. There are six submarines 

which are being done under Scorpene and there is another project of six more 

conventional submarines. Regarding nuclear, obviously I am not in a position 

to disclose it to the House because of sensitivity of the issue, but we are 

progressing quite well on this.  
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His overall question was about strategy. His reply comes in the form of 

Prime Minister’s visit to various countries and building up good relations with 

the neighbouring countries, the details of which cannot be divulged here. But I 

assure him that India is also doing a counter-measure along the sea borders or 

maritime areas of the country.  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä VÉ´ÉÉ¤É àÉå ÉÊb{ÉEäxºÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ VÉÉä Þ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ Þ |ÉÉäOÉÉàÉ cè, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* xÉä´ÉÉÒ BÉEÉÒ 

BÉDªÉÉ àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉÉä´ÉÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ ®JÉiÉä cé* MÉÉä´ÉÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä {É®iÉÆjÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ªÉc 

=xcå JÉÖn cÉÒ {ÉiÉÉ cè, àÉÖZÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉÖà¤É<Ç àÉå VÉÉä ¤ãÉÉº] cÖ+ÉÉ, +É]èBÉE cÖ+ÉÉ, 

iÉÉä xÉä´ÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉä´ÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä |ÉÉäVÉèBÉD] SÉãÉ ®cä cé, ºÉäã{ÉE 

ºÉÉÊ{ÉEÉÊºÉAÆ] cÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉÉäVÉèBÉD] SÉãÉ ®cä cé ªÉÉ Þ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ Þ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉÉäVÉèBÉD] SÉãÉ ®cä cé, 

´Éä ºÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ {ÉÉÒUä SÉãÉ ®cä cé* =xÉàÉå {ÉÉÒ-75 cè, {ÉÉÒ-751 cè, àÉÉ<xÉ º´ÉÉÒ{É® cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ +ÉÉBÉEÉ¶É BÉEÉ 

|ÉFÉä{ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉÉ®{ÉEäªÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉBÉEÉ¶É |ÉFÉä{ÉÉºjÉ àÉå ºÉÉÒBÉEºÉÇ xÉcÉÓ cé* 

càÉ ãÉÉäMÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE càÉ ºÉäã{ÉE ºÉÉÊ{ÉEÉÊºÉAÆ] cÉä MÉªÉä, àÉÉÒÉÊbªÉàÉ ®åVÉ BÉEä ÉÊàÉºÉÉ<ãÉ ¤ÉxÉÉ ÉÊãÉªÉä, VÉÉä xÉä´ÉÉÒ àÉå 

£ÉÉÒ <ÉÎBÉD´É{b cÉäMÉÉ, VÉÉä AªÉ® àÉå £ÉÉÒ <ÉÎBÉD´É{b cÉäMÉÉ* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE Þ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ Þ àÉå {ÉÉÒ-75, 

{ÉÉÒ-751, àÉÉ<xÉ º´ÉÉÒ{É®, +ÉÉBÉEÉ¶É +ÉÉè® |ÉEÉÆºÉ ºÉä VÉÉä àÉèjÉÉÒ BÉEÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, <xÉ ºÉÉ®ä SÉÉÒVÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA  Þ àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ Þ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉDªÉÉ º]Åè]ÂVÉÉÒ cè, <xÉ ºÉÉ®ä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉÒ BÉDªÉÉ 

ºÉÉäSÉ cè? 

gÉÉÒ àÉxÉÉäc® {ÉÉÌ®BÉE®  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, =xcÉåxÉä {ÉÚ®ä ÉÊb{ÉEäxºÉ BÉEÉä AxÉBÉEèà{ÉºÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ºÉ´ÉÉãÉ 

{ÉÚUÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé |É¶xÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ ÉÊ®{ãÉÉ<Ç nä ®cÉ cÚÄ* àÉÉ<xÉ º´ÉÉÒÉË{ÉMÉ BÉEÉ VÉÉä àÉÉàÉãÉÉ cè, =ºÉºÉä 

ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ VÉÉä BÉEÉÆ]ÅèBÉD] cÖ+ÉÉ lÉÉ iÉÉä BÉEÉÆ]ÅèBÉD] cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä BÉEéºÉãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè because of some 

difficulties which as per the integrity bond, some problems were brought to the 

notice. But we are considering to give the project to Goa Shipyard in whole. 

{ÉcãÉä <ºÉàÉå 8 àÉå ºÉä 2 ¤ÉÉc® ¤ÉxÉÉBÉE® ãÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ {ÉÚ®ä 8 ªÉÉ lÉÉä½É xÉà¤É® ¤ÉfÃÉBÉE® £ÉÉÒ 

we are considering to give it to Goa Shipyard and they should acquire the 

technologies themselves.  As regards two Seekers, I will not comment because 

that does not form part of Navy. ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ ÉÊbãÉä cÉä ®cä cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEà{ãÉÉÒ] 

ÉÊ®BªÉÚ BÉE®BÉEä, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ÉÊbãÉä cÉä,   some delays were there because of technical 

nature of the project.  Obviously, VÉÉä BÉEx´Éé¶ÉxÉãÉ ºÉ¤ÉàÉÉÊ®xÉ BÉEä |ÉÉäVÉèBÉD]ÂºÉ cé, =xÉBÉEÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå 

xÉä ÉÊ®BªÉÚ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊbãÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ cÉä, <ºÉBÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉE® ãÉÉÒ cè*  
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gÉÉÒ +É®ÉË´Én ºÉÉ´ÉÆiÉ  :  àÉcÉänªÉÉ, cÉãÉ cÉÒ àÉå, àÉÖà¤É<Ç àÉå, àÉZÉMÉÉÆ´É bÉìBÉE-ÉÊãÉÉÊàÉ]äb, VÉÉä +É{ÉxÉÉÒ {ÉÉÒAºÉªÉÚ cè, 

=ºÉBÉEä VÉÉÊ®ªÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ xÉÉàÉ BÉEä ÉÊbº]ÅÉäªÉ® BÉEÉÒ <xÉÉäOÉä¶ÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® =ºÉ ´ÉBÉDiÉ BÉEä ÉÊb{ÉEåºÉ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]®, +ÉâóhÉ VÉä]ãÉÉÒ ºÉÉc¤É BÉEä cÉlÉ ºÉä àÉÖà¤É<Ç àÉå cÖ<Ç lÉÉÒ*   

 Madam Speaker, the question is that the Mazagon Dock Limited is 

constructing the submarines/vessels but they are constructing them with the 

conventional technology.  But right now, we need the modern technology.  The 

question has been raised just because the other private shipyards have already 

gone for the modern technology which is not there with the Mazagon Dock 

Limited.  Are we going to do something so that Mazagon Dock Limited also 

goes for modern technology of global standards so that they can manufacture 

new vessels and submarines? 

gÉÉÒ àÉxÉÉäc® {ÉÉÌ®BÉE® : ´Éc càÉÉ®É ºBÉEÉäÉÌ{ÉªÉxÉ ºÉ¤ÉàÉÉÊ®xÉ àÉÉìbxÉÇ ]èBÉDxÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉ cè,  probably the 

Member wants to distinguish between conventional submarine and nuclear 

submarine. 

SHRI ARVIND SAWANT : The Navy does not give designs on time to 

Mazagon Dock Limited.  Therefore, they are not able to prepare it on time.  If 

the Navy gives the SCOPE, it is a technical word they use, and the design on 

time to Mazagon Dock Limited, they will be able to do it.  Will you ensure it? 

SHRI MANOHAR PARRIKAR: I think the delay is not too much.  

Originally, it was supposed to be delivered in November 2014.  But next year 

we are getting the first submarine.  The reviews are being done on a priority 

basis. 

SHRI N.K. PREMACHANDRAN : The Cochin Shipyard is competent and 

capable of building naval ships in an effective manner.  Last year, the Cochin 

Shipyard made a profit of Rs.196 crore.  The only suffering is because of lack 

of orders.  Now the hon. Minister has already stated regarding LPD.  The 

Defence is planning to construct four LPDs, out of which, two LPD orders 

have already been given to Visakhapatinam Shipyard. 

 So, my simple question to the hon. Minister is whether the Cochin 

Shipyard will also be taken into consideration in giving the orders of LPD and 

other defence equipment. 
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SHRI MANOHAR PARRIKAR: Madam, the Cochin Shipyard has been 

given the biggest project, that is, indigenous aircraft carrier which is being built 

there.  I agree that the Minister for Shipping, Shri Nitin Gadkari, had written to 

me and some Members have also approached me.  We are considering taking 

Cochin Shipyard for some orders so that they are comfortable on the order 

position.  But as of now, the indigenous aircraft carrier  is being built in 

Cochin. 
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(Q. 385) 

SHRI B.N. CHANDRAPPA : Madam Speaker, the hon. Minister while giving 

reply to Q.No.181 on 15th September, 2014 had said that pending the Cabinet 

decision about revamping the Planning Commission, old system would remain 

in place for implementation of the social sector schemes.   

 In view of this, I would like to know from the hon. Minister how he is 

going to ensure effective implementation of the social sector schemes in the 

present scheme of things. 

12.00 hrs 

 RAO INDERJIT SINGH: Madam, Speaker, central welfare schemes to the 

States devolves via two major channels -- one is central assistance to States and 

the other is the Centrally-sponsored schemes. In 2008, the Government at that 

time, thinking perhaps that they were not effectively able to monitor these 

schemes and the funds that devolve on States, a pilot project, called the Central 

Planned Scheme Monitoring System was put up for five States. Since this pilot 

project was effective they have extended it to all States and to all Ministries 

and is now being called the Public Financial Management System. This system 

from one place in Delhi, one place in the State, one place in the district 

headquarter is able to monitor more or less all schemes either centrally-

sponsored schemes or block grants that have been devolved on the respective 

States.  
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12.01 hrs  

PAPERS LAID ON THE TABLE 

HON. SPEAKER: The House will now take up Papers to be laid on the Tableof 

the House.   

THE MINISTER OF FINANCE, MINISTER OF CORPORATE AFFAIRS 

AND MINISTER OF INFORMATION AND BROADCASTING (SHRI 

ARUN JAITLEY): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Annual Report and Audited Accounts (Hindi and English 

versions) of the Institute of Chartered Accountant of India published in 

Notification No. 1-CA(5)/65/2014 in Gazette of India dated 29th September, 

2014, under Section 30B of the Chartered Accountants Act, 1949. 

[Placed in Library, See No. LT 1404/16/14] 

(2) A copy of the Annual Report and Audited Accounts (Hindi and English 

versions) of the Institute of Company Secretaries of India published in 

Notification No. F. No. 104/34/Accts. in Gazette of India dated 25th 

September, 2014, under Section 40 of the Company Secretaries Act, 1980. 

[Placed in Library, See No. LT 1405/16/14] 

(3) A copy of the Annual Report and Audited Accounts (Hindi and English 

versions) of the Institute of Cost Accountants of India published in Notification 

No. G/18-CWA/9/2014 in Gazette of India dated 24th September, 2014, under 

Section 40 of the Cost and Works Accountants Act, 1959. 

[Placed in Library, See No. LT 1406/16/14] 

(4) A copy of the Competition Commission of India (Procedure for 

Engagement of Experts and Professionals) Amendment Regulations, 2014 

(Hindi and English versions) published in Notification No. No. A-

12015/1/2014-HR/CCI in Gazette of India dated 24th November, 2014 under 

sub-section (3) of Section 64 of the Competition Act, 2002.  

[Placed in Library, See No. LT 1407/16/14] 
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(5)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (4) of Section 469 of the Companies Act, 2013:-  

(i) The Companies (Declaration and Payment of Dividend) 

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 

397(E) in Gazette of India dated 12th June, 2014. 

(ii) The Companies (Miscellaneous) Rules, 2014 published in 

Notification No. G.S.R. 506(E) in Gazette of India dated 18th 

July, 2014. 

(iii) The Companies (Specification of definitions details) Amendment 

Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 507(E) in 

Gazette of India dated 18th July, 2014. 

(iv) The Companies (Management and Administration) Second  

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 

537(E) in Gazette of India dated 24th July, 2014. 

(v) The Companies (Meetings of Board and its Powers) Second 

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 

590(E) in Gazette of India dated 14th August, 2014. 

(vi) The Companies (Corporate Social Responsibility Policy) 

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 

644(E) in Gazette of India dated 12th September, 2014. 

(vii) The Companies (Appointment and Qualification of Directors) 

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. G.S.R. 

671(E) in Gazette of India dated 18th September, 2014. 

(viii) The Companies (Audit and Auditors) Amendment Rules, 2014 

published in Notification No. G.S.R. 722(E) in Gazette of India 

dated 14th October, 2014. 

(ix) The Companies (Accounts) Amendment Rules, 2014 published in 

Notification No. G.S.R. 723(E) in Gazette of India dated 14th 

October, 2014. 
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(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (5) above. 

[Placed in Library, See No. LT 1408/16/14] 

 

(7) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 467 of the Companies Act, 2013:-  

(i) G.S.R. 568(E) published in Gazette of India dated 7th August, 

2014 making certain amendments in Schedule VII of 

Companies Act, 2013. 

(ii) G.S.R. 627(E) published in Gazette of India dated 29th August, 

2014 making certain amendments in Schedule II of Companies 

Act, 2013. 

(iii) G.S.R. 741(E) published in Gazette of India dated 24th October, 

2014 making certain amendments in Schedule VII of 

Companies Act, 2013. 

[Placed in Library, See No. LT 1409/16/14] 

(8) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (2) of Section 470 of the Companies Act, 2013:-  

(i) The Companies (Removal of Difficulties) Fifth Order, 2014 

published in Notification No. S.O.1820(E) in Gazette of India 

dated 11th July, 2014. 

(ii) The Companies (Removal of Difficulties) Sixth Order, 2014 

published in Notification No. S.O.1894(E) in Gazette of India 

dated 24th July, 2014. 

 
(iii) The Companies (Removal of Difficulties) Seventh Order, 2014 

published in Notification No. S.O.2226(E) in Gazette of India 

dated 4th September, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1410/16/14] 
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(9)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (3) of Section 642 of the Companies Act, 1956:-  

(i) The Company Law Board (Fees on Applications and Petitions) 

Amendment Rules, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 772(E) in Gazette of India dated 3rd November, 

2014. 

(ii) The Companies (Central Government’s) General Rules and 

Forms Amendment Rules, 2014 published in Notification 

No. G.S.R. 815(E) in Gazette of India dated 18th November, 

2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1411/16/14] 

 

(10) A copy of the (Hindi and English versions) of the Mid-Year Economic 

Analysis, 2014-2015, under sub-section (1) of Section 7 of the Fiscal 

Responsibility and Budget Management Act, 2003. 

[Placed in Library, See No. LT 1412/16/14] 

THE MINISTER OF DEFENCE (SHRI MANOHAR PARRIKAR): Madam, I 

beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Aeronautical Development Agency, Bangalore, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

(2) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Aeronautical Development Agency, 

Bangalore, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1413/16/14] 

 

THE MINISTER OF HEALTH AND FAMILY WELFARE (SHRI JAGAT 

PRAKASH NADDA): Madam, I beg to lay on the Table:- 
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(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Mahatma Gandhi Institute of Medical Sciences and Kasturba 

Hospital, Wardha, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Mahatma Gandhi Institute of 

Medical Sciences and Kasturba Hospital, Wardha, for the year 

2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1414/16/14]

 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the National Institute of Biologicals, Noida, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of 

Biologicals, Noida, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1415/16/14]

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the National Institute of Tuberculosis and Respiratory Diseases, 

New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of 

Tuberculosis and Respiratory Diseases, New Delhi, for the year 

2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1416/16/14]

 

(4) A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i) Review by the Government of the working of the HSCC 

(India) Limited, Noida, for the year 2013-2014.  
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 (ii) Annual Report of the HSCC (India) Limited, Noida, for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and comments of 

the Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1417/16/14]

 

(5)     A copy each of the following Annual Reports (Hindi and English 

versions) for the year 2013-2014 alongwith Audited Accounts in respect of the 

following centres:-  

(i) Population Research Centre (Institute for Social and 
Economic Change), Bangalore.  

[Placed in Library, See No. LT 1418/16/14]

  
(ii) Population Research Centre (Maharaja Sayajirao University 

of Baroda), Vadodara.  
[Placed in Library, See No. LT 1419/16/14]

  
(iii) Population Research Centre (Utkal University), 

Bhubaneswar. 
[Placed in Library, See No. LT 1420/16/14]

  
(iv) Population Research Centre (Centre for Research in Rural 

and Industrial Development), Chandigarh.  
[Placed in Library, See No. LT 1421/16/14]

  
(v) Population Research Centre (Punjab University), Chandigarh. 

[Placed in Library, See No. LT 1422/16/14]  
(vi) Population Research Centre (Institute of Economic 

Growth), Delhi.  
[Placed in Library, See No. LT 1423/16/14] 

(vii) Population Research Centre (JSS Institute of Economic 
Research), Dharwad.  

[Placed in Library, See No. LT 1424/16/14] 
(viii)  Population Research Centre (Gandhigram Institute of Rural 

Health   
 and Family Welfare Trust), Gandhigram. 

[Placed in Library, See No. LT 1425/16/14]
(ix) Population Research Centre (Guwahati University), 

Guwahati.  
[Placed in Library, See No. LT 1426/16/14]
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(x) Population Research Centre (University of Lucknow), 
Lucknow.  

[Placed in Library, See No. LT 1427/16/14] 
(xi) Population Research Centre (Patna University), Patna.  

[Placed in Library, See No. LT 1428/16/14]

(xii) Population Research Centre (Gokhale Institute of Politics and 
Economics), Pune.  

[Placed in Library, See No. LT 1429/16/14] 
(xiii)   Population Research Centre (Dr. Harisingh Gour University), 

Sagar. 

[Placed in Library, See No. LT 1430/16/14]

(xiv) Population Research Centre (Himachal Pradesh University), 
Shimla.  

[Placed in Library, See No. LT 1431/16/14] 
(xv) Population Research Centre (University of Kashmir), 

Srinagar.  
[Placed in Library, See No. LT 1432/16/14] 

(xvi) Population Research Centre (University of Kerala), 
Thiruvananthapuram.  

[Placed in Library, See No. LT 1433/16/14] 
(xvii) Population Research Centre (Mohanlal Sukhadia University), 

Udaipur.  
[Placed in Library, See No. LT 1434/16/14] 

(xviii) Population Research Centre (Andhra University), 
Visakhapatnam.  

[Placed in Library, See No. LT 1435/16/14] 
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(6)    A copy each of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the above mentioned Population Research 

Centres, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1436/16/14] 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Health Systems Resource Centre, New Delhi, for the 

year 2013-2014.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of 

the National Health Systems Resource Centre, New Delhi, for 

the year 2013-2014, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Health Systems 

Resource Centre, New Delhi, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1437/16/14]

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Pasteur Institute of India, Coonoor, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Pasteur Institute of India, 

Coonoor, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1438/16/14]

(9)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 32 of the National Institute of Mental Health and Neuro-

Sciences, Bangalore Act, 2012:-  

(i) The National Institute of Mental Health and Neuro-Sciences, 

Banglaore Rules, 2013 published in Notification No. G.S.R. 

759(E) in Gazette of India dated 29th November, 2013. 

(ii) The National Institute of Mental Health and Neuro-Sciences, 

Banglaore Regulations, 2013 published in Notification No. 

G.S.R. 760(E) in Gazette of India dated 29th November, 2013. 
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(10)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at (9) above. 

[Placed in Library, See No. LT 1439/16/14]

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF PLANNING AND 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF DEFENCE ( RAO 

INDERJIT SINGH): Madam, I beg to lay on the Table:-  

 (1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(a) (i) Review by the Government of the working of the Mishra Dhatu 

Nigam Limited, Hyderabad, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Mishra Dhatu Nigam Limited, 

Hyderabad, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1440/16/14]

(b) (i) Review by the Government of the working of the Bharat 

Electronic Limited, Bangalore, for the year 2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Bharat Electronic Limited, Bangalore, for 

the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts and 

comments of the Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1441/16/14]

(c) (i) Review by the Government of the working of the Garden Reach 

Shipbuilders and Engineers Limited, Kolkata, for the year 

2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Garden Reach Shipbuilders and Engineers 

Limited, Kolkata, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor 

General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1442/16/14]
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(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Institute of Applied Manpower Research, Delhi, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Institute of Applied 

Manpower Research, Delhi, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1443/16/14]

(3) (i) A copy of the Annual Administration Report (Hindi and 

English versions) of the Cantonment Boards for the year 2013-

2014.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by 

the Government of the working of the Cantonment Boards for 

the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1444/16/14]

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF AYURVEDA, YOGA 

AND NATUROPATHY, UNANI, SIDDHA AND HOMOEOPATHY 

(AYUSH) AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HEALTH 

AND FAMILY WELFARE (SHRI SHRIPAD YESSO NAIK): Madam, I beg 

to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Homoeopathy, Kolkata, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of 

Homoeopathy, Kolkata, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1445/16/14]

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Naturopathy, Pune, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of 

Naturopathy, Pune, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1446/16/14]

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Unani Medicine, Bangalore, for the year 

2013-2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Unani 

Medicine, Bangalore, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1447/16/14]

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Ayurveda, Jaipur, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of 

Ayurveda, Jaipur, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1448/16/14]

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Morarji Desai National Institute of Yoga, New Delhi, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Morarji Desai National 

Institute of Yoga, New Delhi, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1449/16/14]

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Academy of Ayurveda, New Delhi, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Academy of 

Ayurveda, New Delhi, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1450/16/14]

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Institute of Siddha, Chennai, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Institute of Siddha, 

Chennai, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1451/16/14]

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF COMMERCE AND 

INDUSTRY (SHRIMATI NIRMALA SITHARAMAN): Madam, I beg to lay 

on the Table:- 

(1)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

(a) (i) Review by the Government of the working of the Export Credit 

Guarantee Corporation of India Limited, Mumbai, for the year 

2013-2014.  

 (ii) Annual Report of the Export Credit Guarantee Corporation of 

India Limited, Mumbai, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts and comments of the Comptroller and 

Auditor General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1452/16/14]

 (b) (i) Statement regarding Review by the Government of the working 

of the Delhi Mumbai Industrial Corridor Development 

Corporation Limited, New Delhi, for the year 2013-2014.  
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 (ii) Annual Report of the Delhi Mumbai Industrial Corridor 

Development Corporation Limited, New Delhi, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts and comments of the 

Comptroller and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1453/16/14]

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Gem and Jewellery Export Promotion Council, Mumbai, for 

the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Gem and Jewellery Export 

Promotion Council, Mumbai, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1454/16/14]

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Indian Diamond Institute, Surat, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Diamond Institute, 

Surat, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1455/16/14]

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the National Institute of Design, Ahmedabad, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by 

the Government of the working of the National Institute of 

Design, Ahmedabad, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1456/16/14]

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Indian Institute of Foreign Trade, New Delhi, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of Foreign 

Trade, New Delhi, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1457/16/14]

(6) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Indian Institute of Packaging, Mumbai, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Institute of 

Packaging, Mumbai, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1458/16/14]

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Council for Leather Exports, Chennai, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Council for Leather Exports, 

Chennai, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1459/16/14]

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Footwear Design and Development Institute, Noida, for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Footwear Design and 

Development Institute, Noida, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1460/16/14]

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Cashew Export Promotion Council of India, Kollam, for the 

year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Cashew Export Promotion 

Council of India, Kollam, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1461/16/14]

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE                 

(SHRI JAYANT SINHA): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy each of the following Annual Reports and Accounts (Hindi and 

English versions) of the Regional Rural Banks for the year ended the 31st  

March, 2014 together with Auditor’s Report thereon:-  

(i) Andhra Pradesh Grameena Vikas Bank, Warangal 

[Placed in Library, See No. LT 1462/16/14] 

(ii) Arunachal Pradesh Rural Bank, Naharlagun 

[Placed in Library, See No. LT 1463/16/14] 

(iii) Bangiya Gramin Vikash Bank, Berhampore 

[Placed in Library, See No. LT 1464/16/14] 

(iv) Baroda Rajasthan Kshetriya Gramin Bank, Ajmer 

[Placed in Library, See No. LT 1465/16/14] 

(v) Baroda Uttar Pradesh Gramin Bank, Raebareli 

[Placed in Library, See No. LT 1466/16/14] 

(vi) Bihar Gramin Bank, Begusarai 

[Placed in Library, See No. LT 1467/16/14] 

(vii) Chhattisgarh Rajya Gramin Bank, Raipur 

[Placed in Library, See No. LT 1468/16/14] 

(viii) Chaitanya Godavari Grameena Bank, Guntur 

[Placed in Library, See No. LT 1469/16/14] 

(ix) Deccan Grameena Bank, Hyderabad 

[Placed in Library, See No. LT 1470/16/14] 

(x) Dena Gujarat Gramin Bank, Gandhinagar 

[Placed in Library, See No. LT 1471/16/14] 

(xi) Ellaquai Dehati Bank, Srinagar 

[Placed in Library, See No. LT 1472/16/14] 
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(xii) Gramin Bank of Aryavart, Lucknow 

[Placed in Library, See No. LT 1473/16/14] 

(xiii) Himachal Gramin Bank, Mandi 

[Placed in Library, See No. LT 1474/16/14] 

(xiv) J&K Grameen Bank, Jammu 

[Placed in Library, See No. LT 1475/16/14] 

(xv) Karnataka Vikas Grameena Bank, Dharwad 

[Placed in Library, See No. LT 1476/16/14] 

(xvi) Kerala Gramin Bank, Malapuram 

[Placed in Library, See No. LT 1477/16/14] 

(xvii) Kaveri Grammena Bank, Mysore 

[Placed in Library, See No. LT 1478/16/14] 

(xviii) Langpi Dehangi Rural Bank, Diphu 

[Placed in Library, See No. LT 1479/16/14] 

(xix) Madhya Bihar Gramin Bank, Patna 

[Placed in Library, See No. LT 1480/16/14] 

(xx) Madhyanchal Gramin Bank, Sagar 

[Placed in Library, See No. LT 1481/16/14] 

(xxi) Malwa Gramin Bank, Sangrur 

[Placed in Library, See No. LT 1482/16/14] 

(xxii) Marudhara Gramin Bank, Jodhpur 

[Placed in Library, See No. LT 1483/16/14] 

(xxiii) Mewar Aanchalik Gramin Bank, Udaipur 

[Placed in Library, See No. LT 1484/16/14] 

(xxiv) Manipur Rural Bank, Imphal 

[Placed in Library, See No. LT 1485/16/14] 

(xxv) Meghalaya Rural Bank, Shillong 

[Placed in Library, See No. LT 1486/16/14] 

(xxvi) Mizoram Rural Bank, Aizawl 

[Placed in Library, See No. LT 1487/16/14] 
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(xxvii) Nagaland Rural Bank, Kohima 

[Placed in Library, See No. LT 1488/16/14] 

(xxviii) Narmada Jhabua Gramin Bank, Indore 

[Placed in Library, See No. LT 1489/16/14] 

(xxix) Pallavan Grama Bank, Salem 

[Placed in Library, See No. LT 1490/16/14] 

(xxx) Pandyan Grama Bank, Virudhunagar 

[Placed in Library, See No. LT 1491/16/14] 

(xxxi) Pragathi Krishna Gramin Bank, Bellary 

[Placed in Library, See No. LT 1492/16/14] 

(xxxii) Prathama Bank, Moradabad 

[Placed in Library, See No. LT 1493/16/14] 

(xxxiii) Punjab Gramin Bank, Kapurthala 

[Placed in Library, See No. LT 1494/16/14] 

(xxxiv) Odisha Gramya Bank, Bhubaneshwar 

[Placed in Library, See No. LT 1495/16/14] 

(xxxv) Saptagiri Grameena Bank, Chittoor 

[Placed in Library, See No. LT 1496/16/14] 

(xxxvi) Sarva UP Gramin Bank, Meerut 

[Placed in Library, See No. LT 1497/16/14] 

(xxxvii) Sarva Haryana Gramin Bank 

[Placed in Library, See No. LT 1498/16/14] 

(xxxviii) Saurashtra Gramin Bank, Rajkot 

[Placed in Library, See No. LT 1499/16/14] 

(xxxix) Tripura Gramin Bank, Agartala 

[Placed in Library, See No. LT 1500/16/14] 

(xl) Utkal Grameen Bank, Balangir 

[Placed in Library, See No. LT 1501/16/14] 

(xli) Uttarakhand Gramin Bank, Dehradun 

[Placed in Library, See No. LT 1502/16/14] 

 



19.12.2014  
  

49

(xlii) Uttar Banga Kshetriya Gramin Bank, Coochbehar 

[Placed in Library, See No. LT 1503/16/14] 

(xliii) Vananchal Gramin Bank, Dumka 

[Placed in Library, See No. LT 1504/16/14] 

(xliv) Vidharbha Konkan Gramin Bank, Nagpur 

[Placed in Library, See No. LT 1505/16/14] 

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Indian Economic Service Section-Institute of Economic Growth, 

Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Indian Economic Service 

Section-Institute of Economic Growth, Delhi, for the year 2013-

2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1506/16/14]

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Life Insurance Corporation of India, Mumbai, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Life Insurance Corporation of 

India, Mumbai, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1507/16/14]

(4)  A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under sub-section (4) of Section 23A of the Regional Rural Banks Act, 1976:-  

(i) S.O.1855(E) published in Gazette of India dated 17th July, 2014 

regarding dissolution of Marudhara Gramin Bank and Mewar 

Aanchalik Gramin Bank by reason of amalgamation. 

(ii) S.O.1856(E) published in Gazette of India dated 17th July, 2014 

regarding shifting of Head Office of Maharashtra Gramin Bank 

from Nanded to Aurangabad. 
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(iii) S.O.2718(E) published in Gazette of India dated 20th October, 

2014 regarding change of name of Deccan Grameena Bank as 

Telangana Grameena Bank and change of area of operation of 

Telangana Grameena Bank. 

(iv) S.O.2719(E) published in Gazette of India dated 20th October, 

2014 regarding change of area of operation of Andhra Pradesh 

Grameena Vikas Bank.  

(v) S.O.2812(E) published in Gazette of India dated 3rd  November, 

2014 regarding dissolution of Gurgaon Gramin Bank and 

Haryana Gramin Bank by reason of amalgamation. 

[Placed in Library, See No. LT 1508/16/14] 

(5)    A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 31 of the Securities and Exchange Board of India Act, 1992. 

(i) The Securities and Exchange Board of India [KYC (Know Your 

Client) Registration Agency] (Second Amendment) 

Regulations, 2014 published in Notification No. LAD-

NRO/GN/2014-15/05/23483 in Gazette of India dated 11th 

August, 2014. 

(ii) The Securities and Exchange Board of India (Settlement of 

Administrative and Civil Proceedings) (Amendment) 

Regulations, 2014 published in Notification No. LAD-

NRO/GN/2014-15/08/1491 in Gazette of India dated 15th 

September, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1509/16/14] 

(6)  A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 48 of the Foreign Exchange Management Act, 1999:-  

(i) The Foreign Exchange Management (Transfer or Issue of 

Security by a Person Resident Outside India) (Eleventh 

Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 487(E) in Gazette of India dated 11th July, 2014.  
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(ii) The Foreign Exchange Management (Transfer or Issue of 

Security by a Person Resident Outside India) (Tenth 

Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 798(E) in Gazette of India dated 13th November, 2014.  

(iii) The Foreign Exchange Management (Transfer or Issue of 

Security by a Person Resident Outside India) (Thirteenth 

Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 799(E) in Gazette of India dated 13th November, 2014.  

(iv) The Foreign Exchange Management (Transfer or Issue of 

Security by a Person Resident outside India) (Fourteenth 

Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 800(E) in Gazette of India dated 13th November, 2014.  

(v) The Foreign Exchange Management (Remittance of Assets) 

(Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 803(E) in Gazette of India dated 14th November, 2014.  

(vi) The Foreign Exchange Management (Transfer or Issue of Any 

Foreign Security by a Person Resident Outside India) (Fifth 

Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 828(E) in Gazette of India dated 21st November, 2014.  

(vii) The Foreign Exchange Management (Transfer or Issue of 

Security by a Person Resident outside India) (Fifteenth 

Amendment) Regulations, 2014 published in Notification No. 

G.S.R. 829(E) in Gazette of India dated 21st November, 2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1510/16/14] 

(7)  A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

sub-section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

  (i) Review by the Government of the working of the Irrigation 

and Water Resources Finance Corporation Limited, New 

Delhi, for the year 2013-2014.  
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 (ii) Annual Report of the Irrigation and Water Resources Finance 

Corporation Limited, New Delhi, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts and comments of the Comptroller 

and Auditor General thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1511/16/14]

(8) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of 

the Insurance Regulatory and Development Authority, 

Hyderabad, for the year 2013-2014. 

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Insurance Regulatory and 

Development Authority, Hyderabad, for the year 2013-2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1512/16/14]

(9) (i) A copy of the 25th Liquidator’s Report (Hindi and English 

versions) on voluntary winding up of IIBI to the equity 

shareholders of IIBI (under Members’ voluntary winding up) 

for the quarter ended 30.09.2014.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the voluntary winding up of 

IIBI to the equity shareholders of IIBI (under Members’ 

voluntary winding up) for the quarter ended 30.09.2014.  

[Placed in Library, See No. LT 1513/16/14]

(10)    A copy of the Insurance Regulatory and Development Authority (Health 

Insurance) (First Amendment) Regulations, 2014 (Hindi and English versions) 

published in Notification No. F. No. IRDA/Reg./7/90/2014 in Gazette of India 

dated 24th November, 2014 under Section 27 of the Insurance Regulatory and 

Development Authority Act, 1999. 

[Placed in Library, See No. LT 1514/16/14] 

(11) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under section 296 of the Income Tax Act, 1961:- 
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(i) The Income-tax (11th Amendment) Rules, 2014 published in 

Notification No. S.O. 2874(E) in Gazette of India dated 10th 

November, 2014, together with an explanatory memorandum. 

(ii) The Bank Term Deposit (Amendment) Scheme, 2014 published 

in Notification No. S.O. 2906(E) in Gazette of India dated 13th 

November, 2014, together with an explanatory memorandum. 

(iii) S.O. 3014(E) published in Gazette of India dated 28th November, 

2014, together with an explanatory memorandum notfifying a 

resident, being an applicant under Section 245N for the purpose 

of chapter XIX-B of the Income Tax Act.  

(iv) The Income-tax (12th Amendment) Rules, 2014 published in 

Notification No. S.O. 3015(E) in Gazette of India dated 28th 

November, 2014, together with an explanatory memorandum. 

[Placed in Library, See No. LT 1515/16/14] 

(12) A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under 

Article 151(1) of the Constitution:- 

(i) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (No. 32 of 2014)(Department of Revenue-Direct 

Taxes)-Appreciation of Third Party (Chartered Accountant) 

Reporting in Assessment Proceedings for the year ended 

March, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1516/16/14] 

(ii) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (No. 33 of 2014)-Department of Revenue 

(Indirect Taxes-Central Excise)-Central Excise 

Administration in Automotive Sector for the year ended 

March, 2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1517/16/14] 
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(iii) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (Defence Services) (No. 35 of 2014)-Army, 

Ordnance Factories and Defence Public Sector Undertakings 

for the year ended March, 2013. 

[Placed in Library, See No. LT 1518/16/14] 

(iv) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (Civil) (No. 37 of 2014)-Performance Audit of 

Indira Awaas Yojana, Ministry of Rural Development for the 

year ended March, 2013. 

[Placed in Library, See No. LT 1519/16/14] 

(v) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (Railways) (No. 31 of 2014) (Performance 

Audit)-Management of Goods Trains in Indian Railways for 

the year ended March, 2013. 

[Placed in Library, See No. LT 1520/16/14] 

(vi) Report of the Comptroller and Auditor General of India-Union 

Government (Defence Services) (No. 34 of 2014)-Air Force 

and Navy for the year ended March, 2013. 

[Placed in Library, See No. LT 1521/16/14] 

(13) A copy of the Statement (Hindi and English versions) on Quarterly 

Review of the trends in receipts and expenditure in relation to the budget at the 

end of the first quarter of financial year 2014-2015, under sub-section (1) of 

Section 7 of Fiscal Responsibility and Budget Management Act, 2003.  

[Placed in Library, See No. LT 1522/16/14] 

(14) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Council of Applied Economic Research, New Delhi, 

for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) Statement regarding Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Council of Applied 

Economic Research, New Delhi, for the year   2013-2014.  

 

[Placed in Library, See No. LT 1523/16/14] 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF INFORMATION AND 

BROADCASTING (COL. RAJYAVARDHAN RATHORE): Madam, I beg to 

lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Press Council of India, New Delhi, for the year                  2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Press Council of India, New 

Delhi, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1524/16/14]

(2) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Prasar Bharati, New Delhi, for the year 2011-2012.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Prasar Bharati, New Delhi, for 

the year 2011-2012. 

(3)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (2) above. 

[Placed in Library, See No. LT 1525/16/14]

(4) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Satyajit Ray Film and Television Institute, Kolkata, for the year 

2013-2014, alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Satyajit Ray Film and Television 

Institute, Kolkata, for the year 2013-2014. 

[Placed in Library, See No. LT 1526/16/14]

 

5)   A copy each of the following papers (Hindi and English versions) under sub-

section (1) of Section 619A of the Companies Act, 1956:- 

 (i) Review by the Government of the working of the Broadcast 

Engineering Consultants India Limited, Noida, for the year 2013-

2014.  

 (ii) Annual Report of the Broadcast Engineering Consultants India 

Limited, Noida, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts and comments of the Comptroller and Auditor General 

thereon. 

[Placed in Library, See No. LT 1527/16/14]
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12.02 hrs 
ASSENT TO BILLS 

 
SECRETARY-GENERAL: Madam, I beg to lay on the Table the following 3 

Bills passed by the Houses of Parliament during the Third Session of Sixteenth 

Lok Sabha and assented to by the President since a report was last made to the 

House on the 25th November, 2014:- 

1. The Merchant Shipping (Amendment) Bill, 2014; 

2. The Merchant Shipping (Second Amendment) Bill, 2014; 

3. The Labour Laws (Exemption from Furnishing Returns and 

Maintaining Registers by Certain Establishments) Amendment Bill, 

2014.  
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12.02 ½  hrs 

COMMITTEE ON PUBLIC UNDERTAKINGS 
     1st  Report  

 

SHRI L.K. ADVANI (GANDHINAGAR): Madam, I beg to present the First 

Report (Hindi and English versions) of the Committee on Public Undertakings 

on Action Taken by the Government on the Observations/ Recommendations 

contained in the Twenty-ninth Report (Fifteenth Lok Sabha) of the Committee 

on Public Undertakings on Food Corporation of India partially based on 

C&AG Report No. 7 of 2013 (Performance Audit) on storage management and 

movement of food grains in Food Corporation of India. 

_______  
 

12.03 hrs 
COMMITTEE ON SUBORDINATE LEGISLATION  

1st and 2nd Action Taken Reports  
 

gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{ÉBÉÖEàÉÉ® àÉxÉºÉÖJÉãÉÉãÉ MÉÉÆvÉÉÒ (+ÉcàÉnxÉMÉ®) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉvÉÉÒxÉºlÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ  

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

 
 
 

  12.03 ½ hrs    

COMMITTEE ON WELFARE OF SCHEDULED CASTES AND 
SCHEDULED TRIBES 

(i) 1st Report 
gÉÉÒ {ÉEMMÉxÉ ÉËºÉc BÉÖEãÉºiÉä (àÉÆbãÉÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´ÉtÉÖiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ‘xÉä¶ÉxÉãÉ lÉàÉÇãÉ {ÉÉ´É® 

BÉEÉì®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ (AxÉ]ÉÒ{ÉÉÒºÉÉÒ) àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ iÉlÉÉ 

ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 35´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® 

uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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(ii)  Statement 
 

gÉÉÒ {ÉEMMÉxÉ ÉËºÉc BÉÖEãÉºiÉä (àÉÆbãÉÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ (ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉä´ÉÉAÆ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

“{ÉÆVÉÉ¤É Ahb ÉËºÉvÉ ¤ÉéBÉE àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ®FÉhÉ iÉlÉÉ 

ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉè® ¤ÉéBÉE uÉ®É =xcå |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ µÉEäÉÊb] ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ” ÉÊ´É−ÉªÉ {É® 8´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE 

ºÉ£ÉÉ) {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉå iÉlÉÉ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä 

BÉEãªÉÉhÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 20´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ)  BÉEä +ÉvªÉÉªÉ ABÉE àÉå +ÉÆiÉÉÌ́ É−] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå 

{É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® 

®JÉiÉÉ cÚÆ* 

      

12.05 hrs                         
COMMITTEE ON EMPOWERMENT OF WOMEN 

1st and 2nd Report 
 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ VÉªÉgÉÉÒ¤ÉäxÉ {É]äãÉ (àÉäcºÉÉhÉÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ‘àÉé BÉExªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´É¶Éä−É ºÉÆn£ÉÇ àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ 

BÉEÉÒ ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ’ +ÉÉè® ‘{ÉÖÉÊãÉºÉ ¤ÉãÉ àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ n¶ÉÉ’ ÉÊ´É−ÉªÉÉå {É® ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä 

µÉEàÉ¶É: 20´Éå +ÉÉè® 21´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉÉå àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÆ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ {ÉcãÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ* 

 

 

 

 

12.05 ½ hrs 

STANDING COMMITTEE ON AGRICULTURE  
4th Report  

gÉÉÒ cÖBÉDàÉnä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (àÉvÉÖ¤ÉxÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ SÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ 

+ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) (16´ÉÉÓ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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12.06 hrs 
STANDING COMMITTEE ON RURAL DEVELOPMEMNT 

1st  to 4th  Reports 
 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Madam, I beg to present the 

following Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on 

Rural Development:- 

(1) First Report on Demands for Grants (2014-15) of the Department of 

Rural Development (Ministry of Rural Development). 

(2) Second Report on Demands for Grants (2014-15) of the Department of 

Land Resources (Ministry of Rural Development). 

(3) Third Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of 

Panchayati Raj. 

(4) Fourth Report on Demands for Grants (2014-15) of the Ministry of 

Drinking Water and Sanitation. 

       

12.06 ½ hrs   

STANDING COMMITTEE ON SOCIAL JUSTICE  
AND EMPOWERMENT 

1st to 6th Reports  

gÉÉÒ ®àÉä¶É ¤ÉèºÉ (®ÉªÉ{ÉÖ®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉé ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2014-2015) BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ:- 

(1) ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè®Ã +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ (ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè®Ã +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ 

+ÉxÉÖnÉxÉÉå  BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉcãÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

(2) ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ (ÉÊxÉ:¶ÉBÉDiÉiÉÉ àÉÉàÉãÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå 

 (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

(3) VÉxÉVÉÉiÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå iÉÉÒºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

(4) +Éã{ÉºÉÆJªÉBÉE BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ +ÉxÉÖnÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉÉå (2014-2015) BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

(5) “ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ (+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉªÉÉÆ) +ÉÉnä¶É (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2014” ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 
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(6) “+ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ (+ÉiªÉÉSÉÉ®  ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE, 2014” 

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ  U~É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ* 

 

 
12.07 hrs 

STANDING COMMITTEE ON PERSONNEL, PUBLIC 
GRIEVANCES, LAW AND JUSTICE 

73rd Report 
 

SHRI P.P. CHAUDHARY (PALI):  Madam, I beg to lay the Seventy-third 

Report (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Personnel, 

Public Grievances, Law and Justice on the Repealing and Amending Bill, 2014.  

      

 
 

12.07 ½  hrs 
STATEMENTS  BY MINISTERS 

(i) Status  of implementation of the recommendations contained in the 59th 
Report of the Standing Committee on Finance on 'Current Economic 
Situation and Policy Options', pertaining to the Ministry of Finance ∗ 

  

                                                

THE MINISTER OF FINANCE, MINISTER OF CORPORATE 

AFFAIRS AND MINISTER OF INFORMATION AND 

BROADCASTING (SHRI ARUN JAITLEY):  Madam Speaker, I make a 

statement regarding the status of implementation of the recommendations 

contained in the 59th Report of the Standing Committee on Finance on 

‘Current Economic Situation and Policy Options’, pertaining to the Ministry of 

Finance.  

 
∗ Laid on the Table and also placed in Library. See No. LT 1528/16/14 
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12.08 hrs 
(ii) Status   of implementation of the recommendations contained in the 
98th , 99th, 102nd, 109th and 114th reports of the Standing Committee on 
Commerce, pertaining to the Ministry of Commerce and Industry ∗ 
 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF COMMERCE 

AND INDUSTRY (SHRIMATI NIRMALA SITHARAMAN): Madam 

Speaker, I make a statement regarding the status of implementation of the 

recommendations contained in the following reports of the Standing 

Committee on Commerce, pertaining to the Ministry of Commerce and 

Industry:- 

(1) 98th Report on Export of Food Grains – Premium Non Basmati Rice 

and Wheat. 

(2) 99th Report on Export Promotion of Agriculture and Processed Food 

Products. 

(3) 102nd Report on Performance of Plantation Sector – Tea and  Coffee 

Industry. 

(4) 109th Report on Performance of  Plantation Sector – Tea and Coffee 

Industry. 

(5) 114th Report on Functioning of India Trade Promotion Organisation.   

  

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library. See No. LT 1529/16/14, 1530/16/14, 1531/16/14, 
1532/16/14 and 1533/16/14 respectively. 
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12.09 hrs 

GOVERNMENT BILLS - Introduced 

(i)Electricity (Amendment) Bill, 2014∗ 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF POWER, 

MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF COAL AND 

MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF NEW AND 

RENEWABLE ENERGY (SHRI PIYUSH GOYAL):  

Madam Speaker, I beg to move for leave to introduce a Bill further to amend 

the Electricity Act, 2003. 

HON. SPEAKER:  The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Electricity Act, 2003.” 

 

The motion was adopted. 

SHRI PIYUSH GOYAL:  I introduce∗∗  the Bill.  

 

                                                 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA):  Madam, the Bill should be 

referred to the Standing Committee as was discussed yesterday in the 

meeting.… (Interruptions) 
¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. 

´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ £ÉäVÉxÉä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

+ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{É £ÉäVÉ nÉÒÉÊVÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ~ÉÒBÉE cè* 

 

 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ªÉc àÉÖÉÎºãÉàÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ¤É½É àÉÖqÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Published in the Gazettee of India, Extraordinary, Part II, Section 2, dated 19.12.2014 
∗∗ Introduced with the recommendation of the President  
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ºÉÉäàÉèªÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ nä nÚÆMÉÉÒ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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  12.10 hrs 
SUBMISSIONS BY MEMBERS 

(i) Re: alleged grant of bail to mastermind behind 26/11 Mumbai 
terror attack by a  Pakistani anti-terror court 

   
 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ  cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ càÉxÉä =~ÉªÉÉ cè 

+ÉÉè® ºÉÉ®ä ºÉnxÉ BÉEä ºÉnºªÉ £ÉÉÒ ¤É½ä ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE nÉä ÉÊnxÉ {ÉcãÉä cÉÒ 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ 

àÉå BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ*=ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ´ÉÉVÉ ¶É®ÉÒ{ÉE VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉ 

]è®äÉÊ®VàÉ BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ c® BÉEnàÉ =~ÉAÆMÉä +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* ªÉc ´ÉÉnÉ £ÉÉÒ 

=xcÉåxÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ*  

ãÉäÉÊBÉExÉ nÉä ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn =xÉBÉEÉ nÚºÉ®É SÉäc®É +ÉÉVÉ càÉå nÉÒJÉ ®cÉ cè, VÉÉä càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ cè* 

ÉÊVÉºÉ {É® BÉEÉä]Ç àÉå BÉEäºÉ SÉãÉ ®cÉ cè, VÉBÉEÉÒ-=®-®càÉÉxÉ ãÉJÉ´ÉÉÒ, =xÉ ºÉÉiÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ºÉä ABÉE ABÉDªÉÚVb cè* 

=ºÉBÉEÉÒ ¤ÉäãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉ¤É {ÉÚ®ä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ´ÉBÉEÉÒãÉÉå BÉEÉÒ c½iÉÉãÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ iÉÉä =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ªÉc ÉÊ´É−ÉªÉ 

®É´ÉãÉÉË{ÉbÉÒ AÆ]ÉÒ-]è®ÉÊ®º] BÉEÉä]Ç àÉå {Éä¶É BÉE®BÉEä ¤ÉMÉè® ¤ÉcºÉ BÉEä +ÉMÉ® =xcå ¤ÉäãÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® £ÉÉÒ 

=vÉ® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ näiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉä BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉ fÆMÉ ºÉä <ºÉä BÉEÆbèàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉé 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

 nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉÆº]äx]ãÉÉÒ AäºÉä BÉEäÉÊºÉVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, VÉÉä ãÉÉäMÉ 26/11 àÉå 166 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 

àÉÉ®BÉE® MÉªÉä lÉä, ÉÊVÉxcå <ºÉ ãÉJÉ´ÉÉÒ xÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ lÉÉÒ iÉÉä =xcÉåxÉä cÉÒ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä +ÉMÉ® ºÉÉ<b ÉÊBÉEªÉÉ 

iÉÉä àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉäMÉÉÒ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ¤É½É <¶ªÉÖ cè +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÖà¤É<Ç ´ÉÉãÉä cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉÉ®ä nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ 

<ºÉ {É® ÉËSÉÉÊiÉiÉ cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉDªÉÉ âóJÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

]äÉÊãÉ{ÉEÉäxÉ {É® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç, VÉ¤É 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ* àÉé ªÉc VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® cè? BÉDªÉÉåÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ¤É =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ 

iÉÉä =xcÉåxÉä BÉDªÉÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ]äÉÊãÉ{ÉEÉäxÉ {É® cÖ<Ç lÉÉÒ +ÉÉè® BÉDªÉÉ xÉ´ÉÉVÉ ¶É®ÉÒ{ÉE 

ºÉÉc¤É càÉÉ®ä ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® ]è®ÉÊ®VàÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEnàÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä lÉä ªÉÉ =xÉºÉä +ÉÉè® BÉDªÉÉ 

¤ÉÉiÉå cÖ<ÇÆ* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉä |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉMÉ® ¤ÉiÉãÉÉªÉåMÉä iÉÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ àÉäc®¤ÉÉxÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä 

>ó{É® ´Éc BÉE®åMÉä* ªÉc càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ÉÒ BÉEÉä<Ç 

{ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® càÉ {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉDºÉ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ SÉÉciÉä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É àÉÖqÉ cè +ÉÉè® 

ªÉÉÊn AäºÉä ABÉE-ABÉE BÉE®BÉEä ãÉÉäMÉ UÚ]iÉä MÉªÉä iÉÉä ]è®ÉÊ®º]ÂºÉ BÉEÉ cÉèºÉãÉÉ +ÉÉè® £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ +ÉÉè® c® 

VÉMÉc AäºÉä ]ÅäÉËxÉMÉ BÉEèà{É JÉÖãÉiÉä VÉÉªÉåMÉä* ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå AäºÉä ]è®ÉÊ®º]ÂºÉ BÉEÉ {ÉEèãÉÉ cÖ+ÉÉ VÉÉãÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä 

näJÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ]è®ÉÊ®º]ÂºÉ xÉä c® ºÉÉãÉ nÉä cVÉÉ® ºÉä ãÉäBÉE® 22 cVÉÉ® iÉBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉ®É cè +ÉÉè® +ÉÉVÉ 
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+ÉÉ~-nºÉ ºÉÉãÉÉå àÉå +ÉMÉ® càÉ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ näJÉåMÉä iÉÉä ãÉMÉ£ÉMÉ ABÉE ãÉÉJÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ cÉäMÉÉÒ* nÖJÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉ ªÉcÉÆ ªÉÚxÉÉÉÊxÉàÉºÉãÉÉÒ ®äVÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ãÉÉªÉä, +ÉÉ{ÉxÉä ãÉÉBÉE® BÉEÆbèàÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® càÉxÉä ªÉc BÉEcÉ 

ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ <ºÉ nÖJÉn PÉ]xÉÉ àÉå càÉ ºÉ£ÉÉÒ ABÉE cé +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ABÉE cé* ãÉäÉÊBÉExÉ 

=ºÉBÉEä nÉä ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn AäºÉä ]è®ÉÊ®º] BÉEÉä ÉÊ®cÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ¤ÉäãÉ {É® +ÉMÉ® ´Éc 

=ºÉä ÉÊ®cÉ BÉE® näiÉä cé iÉÉä ªÉc ¤É½ÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, <ºÉàÉå |ÉÉäºÉÉÒBÉDªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉ {ÉEäãªÉÉä® cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

ÉÊBÉEºÉ cn iÉBÉE <ºÉBÉEÉ {É®ºªÉÖA¶ÉxÉ BÉE®äMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä Aà¤ÉäºÉäb® ºÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå bä-]Öbä VÉÉÆSÉ BÉE®xÉÉ 

+ÉÉè® àÉÉãÉÚàÉÉiÉ BÉE®xÉÉ ªÉc càÉÉ®É BÉEiÉÇBªÉ cÉäiÉÉ cè* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® càÉÉ®ä ´ÉBÉEÉÒãÉ BÉÖEU 

xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉxÉä =xcå ¤ÉcÖiÉ ºÉä AÉÊ´ÉbäxºÉ ÉÊnªÉä lÉä, càÉÉ®ä ÉÊxÉBÉEàÉ ºÉÉc¤É, VÉÉä àÉÖà¤É<Ç BÉEä 

Ab´ÉÉäBÉEä] lÉä, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ AÉÊ´ÉbäxºÉ ÉÊnªÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ AäÉÊ´ÉbäxºÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ºÉÖxÉÉ +ÉÉè® ´Éc ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå nÉÉÊJÉãÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA càÉ ABÉE ºÉèÉÊàÉº]® º]ä]àÉå] <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉiÉä cé* |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉ BÉE® 

+ÉMÉ® º]ä]àÉå] nåMÉä iÉÉä +ÉSUÉ cÉäMÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) I am not debating or scoring any point 

over you. We are all concerned about it. ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä cè, =iÉxÉÉÒ cÉÒ ÉËSÉiÉÉ càÉ 

ºÉ¤ÉBÉEÉä £ÉÉÒ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ¤ÉäciÉ® ªÉc cÉäMÉÉ ÉÊBÉE |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ªÉcÉÆ +ÉÉ BÉE® +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

®JÉå iÉÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ, ºÉÉ®ÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉc àÉÉãÉÚàÉ cÉäMÉÉ* c® ´ÉÉÒBÉE iÉÉä +ÉÉ{É ®äÉÊbªÉÉä {É® àÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè, ªÉcÉÆ {É® +ÉÉ BÉE® ¤ÉiÉÉAÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  JÉ½MÉä VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉä MÉ<Ç, +É¤É ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉå*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER:  Shrimati Kavitha Kalvakuntla, Shri Godam Nagesh, Shri 

M.B. Rajesh, Shri P.K. Biju and Shri Bhagwant Mann are permitted to 

associate with the matter raised  by Shri Mallikarjun  Kharje during ‘Zero 

Hour’ today.. 
¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. 

´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ) : àÉèbàÉ, ªÉcÉÆ ºÉ¤ÉºÉä àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® +ÉÉè® xÉÉVÉÖBÉE àÉÉàÉãÉÉ cè* càÉÉ®ä 

{É½ÉäºÉÉÒ nä¶É àÉå VÉÉä cÉä ®cÉ cè, càÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA ABÉE àÉèºÉäVÉ AäºÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE 

{ÉÚ®É ºÉnxÉ ABÉE cÉä BÉE® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ABÉE º´É® ºÉä ¤ÉÉäãÉä* <ºÉÉÊãÉA BÉEàÉå], ºÉÉ<b BÉEàÉå], ®ÉËxÉMÉ BÉEàÉå] 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <Æ]®xÉè¶ÉxÉãÉ ãÉè´ÉãÉ {É® £ÉÉÒ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEÉä näJÉ ®cä cé* º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉ 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ nåMÉä, ´Éä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉå +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ <ºÉBÉEÉä ÉËxÉnÉ BÉE®å +ÉÉè® <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉDªÉÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA, ´ÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ BÉE®å iÉÉä ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉ* VÉèºÉÉ àÉéxÉä ºÉÖ¤Éc BÉEcÉ ¤ÉÆMãÉÉnä¶É BÉEä |ÉäÉÊºÉbå] +ÉÉA cé, ´Éä 
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|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cä cé +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ àÉå ÉÊàÉãÉ ®cä cé* àÉMÉ® ¤ÉcºÉ {ÉÚ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

àÉé =xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä SÉSÉÉÇ BÉE® BÉEä <ºÉ {É® BÉEèºÉä +ÉÉè® BÉE¤É ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ näxÉÉ cè, ´Éc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ*  

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, JÉ½MÉä VÉÉÒ VÉ¤É ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ àÉÖZÉä ´Éc {ÉãÉ +ÉÉè® FÉhÉ ªÉÉn +ÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE 26/11 BÉEÉÒ =ºÉ ®ÉiÉ BÉEÉä àÉé ºÉÉÒAºÉ]ÉÒ º]ä¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉc® 

=ºÉ SÉÉèBÉE {É® JÉ½É lÉÉ +ÉÉè® àÉä®ä ºÉÉàÉxÉä MÉÉäÉÊãÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉèUÉ® cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* ªÉc VÉÉä WÉBÉEÉÒ =® ®càÉÉxÉ 

ãÉJÉ´ÉÉÒ, =xÉBÉEä ¶ÉÉÉÊMÉnÇ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ªÉä BÉDªÉÉ cÉä ®cÉ cè? BÉDªÉÉå cÆºÉ ®cä cé? BÉDªÉÉ ¤ÉÉiÉ cè? ªÉc MÉãÉiÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè? +ÉÉ{É SÉÉciÉä 

BÉDªÉÉ cé?  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ  :  àÉèbàÉ, àÉé {ÉÖxÉ& ABÉE ¤ÉÉ® BÉEciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉ¤É ªÉä ãÉJÉ´ÉÉÒ BÉEä ¶ÉÉÉÊMÉnÇ ´ÉcÉÆ {É® MÉÉäÉÊãÉªÉÉå 

BÉEÉÒ ¤ÉÉèUÉ® BÉE® ®cä lÉä, iÉ¤É àÉé ´ÉcÉÆ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½É lÉÉ* àÉä®ä ºÉÉàÉxÉä cäàÉÆiÉ BÉE®BÉE®ä ´ÉcÉÆ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® 

=xÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉàÉÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ {ÉcÖÆSÉä* BÉÖEU FÉhÉÉå ¤ÉÉn =ºÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEä 

¤ÉMÉãÉ BÉEä VÉÉÒ]ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå VÉÉä nÚºÉ®ä ¶ÉcÉÒn ÉÊ´ÉVÉªÉ ºÉÉ®ºÉBÉE® cé, =xÉBÉEÉ àÉßiÉ näc ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ àÉÖZÉä 

´Éc cäàÉÆiÉ BÉE®BÉE®ä, =xÉBÉEÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®, =xÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ VÉÉä SÉãÉ ¤ÉºÉÉÒ cé, ªÉÉn +ÉÉiÉä cé* VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ BÉEÉä]Ç àÉå 

BÉEºÉÉ¤É {É® àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ, iÉ¤É +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉ® càÉxÉä àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉ MÉÖxÉcMÉÉ® BÉEÉä càÉå ºÉÉé{ÉÉ 

VÉÉA* àÉMÉ® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä càÉå ´Éc xÉcÉÓ ºÉÉé{ÉÉ* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ xªÉÉªÉ BÉE®åMÉä, càÉ =ºÉBÉEä >ó{É® 

|ÉÉäÉÊºÉÉËbMÉ SÉãÉÉAÆMÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ <iÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ =ºÉBÉEÉä VÉàÉÉxÉiÉ BÉEä >ó{É® UÉä½ ÉÊnªÉÉ* +ÉÉVÉ <iÉxÉä 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉA cé*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ÉÊ´ÉVÉªÉ ºÉÉ®ºÉBÉE® cÉå ªÉÉ cäàÉÆiÉ BÉE®BÉE®ä cÉå, =xÉBÉEÉÒ ¶ÉcÉniÉ, +ÉÉVÉ <ºÉ 

ºÉnxÉ BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ ¶ÉcÉniÉ BÉEÉä ªÉÉn BÉE® BÉEä ABÉE º´É® àÉå {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ 

MÉÖxÉcMÉÉ® cé, =xcå iÉÖ®ÆiÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä xªÉÉªÉÉãÉªÉ àÉå cÉÉÊWÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ {É® àÉÖBÉEnàÉÉ SÉãÉÉªÉÉ 

VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä cÉãÉ BÉEºÉÉ¤É BÉEÉ cÖ+ÉÉ cè, ´ÉcÉÒ cÉãÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ãÉJÉ´ÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, =xÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉå VÉÉä £ÉÉÒ 

àÉÉº]®àÉÉ<Æb cé, =xÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊBÉEA VÉÉAÆ* ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* càÉ ºÉ¤É BÉEÉÒ VÉÉä 

£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé, ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉAÆ cé, ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä iÉÉä ´Éc {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä uÉ®É ªÉc £ÉÉÒ BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉnxÉ +ÉÉVÉ VÉÉä £ÉÉ´É BªÉBÉDiÉ BÉE®ä, ´Éc ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ 

º´ÉªÉÆ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç =ÉÊSÉiÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ªÉc £ÉÉ´É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉ´ÉÉWÉ ¶É®ÉÒ{ÉE iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉÉA ÉÊBÉE càÉÉ®ä VÉÉä cÉãÉ cÖA cé, ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEä £ÉÉÒ cÉäxÉä ãÉMÉä cé, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉ àÉÖBÉEÉ¤ÉãÉÉ càÉ ABÉE 

ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉ BÉE® BÉE®å* àÉä®ÉÒ ªÉcÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè*  
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ. SÉÉèvÉ®ÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ ®ÉàÉ àÉäPÉ´ÉÉãÉ BÉEÉä bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ uÉ®É =~ÉA MÉA 

ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ àÉÉäcààÉn ºÉãÉÉÒàÉ (®ÉªÉMÉÆVÉ) : àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉ¶SÉªÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É nÉä ®ÉäWÉ 

{ÉcãÉä {Éä¶ÉÉ´É® àÉå <iÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEä cÉlÉÉå cÖ<Ç cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ, {ÉÚ®É 

ÉÊ´É¶´É, càÉÉ®É {ÉÚ®É nä¶É, càÉ ºÉ¤ÉxÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ, nä¶É, vÉàÉÇ, àÉVÉc¤É ºÉä >ó{É® =~BÉE® <ºÉBÉEÉ BÉEÆbäàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉàÉZÉÉèiÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉMÉ® BÉE®iÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉn àÉå =ºÉä £ÉÖMÉiÉxÉÉ £ÉÉÒ {É½iÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 

¤ÉcÉxÉä +ÉÉiÉÆÉÊBÉEªÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉÒ VÉMÉc xÉcÉÓ cè*  

 àÉÖà¤É<Ç àÉå 26/11 BÉEÉä ºÉ®cn {ÉÉ® ºÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉA +ÉÉè® càÉÉ®ä ãÉÉäMÉ +ÉÉiÉÆBÉEÉÒ càÉãÉä BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÖA* 

+É£ÉÉÒ ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, cäàÉÆiÉ BÉE®BÉE®ä, ºÉãÉÉºBÉE®, BÉEÉàÉiÉä +ÉÉè® AäºÉä càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ ºÉä, ÉÊºÉ{ÉEÇ càÉÉ®ä 

ºÉÖ®FÉÉBÉEàÉÉÔ cÉÒ xÉcÉÓ, càÉÉ®ä xÉÉMÉÉÊ®BÉE, ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ {ÉªÉÇ]BÉE +ÉÉè® ¤ÉäMÉÖxÉÉc ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä àÉÉ®É MÉªÉÉ* càÉ VÉ¤É ªÉc àÉÉÄMÉ 

BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä +É{É®ÉvÉÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ¤Éè~ä cé, SÉÉcä ´Éc cÉÉÊ{ÉEVÉ ºÉ<Çn cÉä, SÉÉcä ãÉJÉ´ÉÉÒ cÉä, =xÉBÉEÉä 

càÉÉ®ä cÉlÉ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉA* +ÉMÉ® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ =xcå ºÉVÉÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®VÉàÉÉÓ {É® 

càÉ =xÉBÉEÉä ºÉVÉÉ ºÉÖxÉÉªÉåMÉä* ªÉc iÉ¤É cÉä ®cÉ cè, VÉ¤É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊnãÉ ncãÉ 

MÉªÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉè® càÉ iÉ¤É iÉBÉE ªÉc VÉÆMÉ ãÉ½iÉä ®cåMÉä, VÉ¤É iÉBÉE +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ]ä®ÉÊ®º] {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå 

ÉËVÉnÉ ®cäMÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ £ÉÉÒ ¤ÉnÉÇ¶iÉ BÉEä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ cè* +ÉMÉ® {ÉÚ®É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ]ä®ÉÊ®º] 

BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ãÉ½xÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® ´ÉcÉÄ {É® ãÉJÉ´ÉÉÒ BÉEÉä VÉàÉÉxÉiÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ 

cè* <ºÉÉÊãÉA càÉ ºÉàÉZÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉEVÉÖ] cÉäBÉE® {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä, +ÉMÉ® nÉÊFÉhÉ 

AÉÊ¶ÉªÉÉ àÉå càÉå nc¶ÉiÉMÉnÉÔ ºÉä ãÉ½xÉÉ cè iÉÉä càÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊcººÉää àÉå SÉÉcä ´Éc {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ cÉä, SÉÉcä 

¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É cÉä, SÉÉcä ÉËcnÖºiÉÉxÉ cÉä, SÉÉcä gÉÉÒãÉÆBÉEÉ cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉ ]ä®ÉÊ®º] BÉEÉä <ºiÉäàÉÉãÉ 

BÉE®xÉä xÉcÉÓ nåMÉä* 

 {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä >ó{É® càÉãÉä xÉä VÉèºÉä càÉÉ®É ÉÊnãÉ ÉËZÉZÉÉä½ ÉÊnªÉÉ cè, càÉÉ®ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä 

ciªÉÉ cÖ<Ç, ´Éc {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊnãÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ncãÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* +ÉàÉxÉ {ÉºÉxn ãÉÉäMÉ SÉÉcä ´Éä ºÉ®cn BÉEä =ºÉ 

{ÉÉ® cÉå ªÉÉ ºÉ®cn BÉEä <ºÉ {ÉÉ® cÉå, càÉå ABÉE ºÉÉlÉ ÉÊàÉãÉBÉE® nc¶ÉiÉMÉnÉÔ BÉEÉ JÉÉiàÉÉ BÉE®xÉÉ cè* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

+ÉÉ{É càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆºÉn BÉEä VÉÉÊ®A {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆºÉn BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉå ÉÊBÉE +ÉMÉ® =xÉBÉEÉÒ VÉÖbÉÒÉÊ¶ÉªÉ®ÉÒ àÉå 

+É£ÉÉÒ £ÉÉÒ  AäºÉÉÒ BÉEàÉVÉÉä®ÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ nc¶ÉiÉMÉnÉÔ BÉEÉä ´Éä {ÉxÉÉc näiÉä cé iÉÉä ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ ºÉÆºÉn, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

´ÉcÉÄ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä nÉäc®ÉAÆ ÉÊBÉE càÉ nc¶ÉiÉMÉnÉÔ ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉàÉZÉÉèiÉÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä*  

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR): Yesterday was a very 

unfortunate day. When I was watching the television, I saw that on the basis of 

evidence, a court of Pakistan  had come to a conclusion that the charges were 

not established. Indian Government had handed over the evidences which 
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conclusively prove their allegation itself. Unfortunately, such evidence was 

discarded. Without attributing any aspersion on the Judiciary – I am using the 

very legal term – I would say that the entire findings of the court of Pakistan 

was totally perverse and ignored the evidences which were handed over by the 

Indian Government.  

Therefore, I, through you, Madam, request the hon. Ministers who are 

present here, that this should taken up very seriously and immediately with the 

Pakistan Government. An immediate appeal should be preferred against this 

judgement. All steps should be taken for that purpose. I appeal to the hon. 

Minister to inform the Pakistan Government of our action. Our Attorney 

General may be sent there for the purpose of argument against the accused. I 

know limitation is there.  Therefore, this request can be made – if it is needed, 

our Attorney General of India will go and argue the matter against the accused 

in that case. We should condemn in a very stricter language and criticize the 

judgement  of the Pakistan court.  

gÉÉÒ +É®ÉË´Én ºÉÉ´ÉÆiÉ (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ) : àÉcÉänªÉÉ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® MÉà£ÉÉÒ® ÉÊ´ÉÉªÉ {É® +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ 

ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* àÉcÉänªÉÉ, 26/11 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç, =ºÉBÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ 

àÉÖà¤É<Ç àÉå cÉnºÉä cÉäiÉä ®cä cé* 

®äãÉ àÉå ¤ÉàÉ ÉÊ´Éº{ÉEÉä] cÖA* 26/11 àÉå iÉÉä VÉèºÉä càÉÉ®ä ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, BÉEÉàÉ]ä, BÉE®BÉE®ä 

+ÉÉè® ºÉÉãÉºÉBÉE® +ÉÉè® ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ VÉÉä BÉEÉÆº]ä¤ÉãÉ lÉÉ iÉÖBÉEÉ®ÉàÉ +ÉÉäà¤ÉãÉä, =ºÉxÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä 

{ÉBÉE½É, iÉ£ÉÉÒ iÉÉä BÉEºÉÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® BÉEºÉÉ¤É BÉEä {ÉBÉE½ä VÉÉxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ SÉäc®É xÉWÉ® àÉå +ÉÉªÉÉ* +ÉÉVÉ ªÉä ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cÉÒ cé* nÖ£ÉÉÇMªÉ´É¶É BÉEãÉ-{É®ºÉÉå VÉÉä 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå cÖ+ÉÉ, <iÉxÉÉ nÖJÉ cÖ+ÉÉ, <iÉxÉÉ nnÇ cÖ+ÉÉ, <iÉxÉÉ ºÉnàÉÉ {ÉcÖÄSÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ BÉÖEºÉÚ® 

lÉÉ* <iÉxÉÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn, ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ nÖJÉÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ àÉÉÄ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE VÉ¤É càÉ näJÉiÉä lÉä iÉÉä ãÉMÉiÉÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ àÉÉÄ xÉä +É{ÉxÉÉ ¤ÉSSÉÉ JÉÉäªÉÉ, ÉÊVÉºÉ ÉÊ{ÉiÉÉ xÉä  +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉ JÉÉäªÉÉ, ÉÊVÉºÉxÉä +É{ÉxÉÉ £ÉÉ<Ç JÉÉäªÉÉ, =xÉBÉEä 

PÉ® àÉå, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå BÉDªÉÉ nÖJÉ ®cÉ cÉäMÉÉ* =xÉ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ BÉÖEºÉÚ® lÉÉ? AäºÉä àÉÉcÉèãÉ àÉå BÉEÉä]Ç xÉä 

ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® VÉÉä càÉÉ®ä 26/11 BÉEä +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ lÉä, =xÉBÉEÉä ÉÊ®cÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* +É¤É ´Éc iÉÉä WÉJàÉ {É® xÉàÉBÉE 

ÉÊU½BÉExÉä ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä BÉEcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®å* ¶É®ÉÒ{ÉE ºÉÉc¤É VÉÉä ´ÉcÉÄ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé, =xÉºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®å +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® nÉä¤ÉÉ®É BÉEäºÉ +ÉÉä{ÉxÉ 

BÉE®å* VÉèºÉä +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEãªÉÉhÉ ¤ÉxÉVÉÉÔ xÉä AÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ, àÉÖZÉä iÉÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ 
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nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä <ºÉ àÉÖqä {É® <BÉE]Â~É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc ¤ÉcÖiÉ bèº]bÇãÉÉÒ ABÉD¶ÉxÉ cè* <ºÉ {É® {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä 

<BÉE]Â~É cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ºÉÉ®ä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE, BÉE£ÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ÉÊnàÉÉMÉ àÉå ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉE°ôÄMÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® =ºÉBÉEÉä ÉÊ®cÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè 

+ÉÉè® <ºÉBÉEÉ <ãWÉÉàÉ ºÉ<Çn cÉÉÊ{ÉEWÉ càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ {É® ãÉMÉÉ ®cä cé* ªÉc iÉÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ nÖJÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ cè* ´Éc ºÉ®ä+ÉÉàÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ {É® +ÉÉBÉE® ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEciÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä SÉÖ{É BÉE®BÉEä 

xÉcÉÓ ¤Éè~xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉä ãÉäBÉE® xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 

AÉÊ¶ÉªÉxÉ BÉEÆ]ÅÉÒWÉ, Let it go to the UN also. But, somewhere we have to stop it.  It is 

creating problem in Afghanistan, Balochistan, Syria, Iran, Iraq; it is creating a 

problem throughout the world.  Extremists are creating problem throughout the 

world. =ºÉBÉEÉä càÉ ÉÊVÉiÉxÉÉ ÉÊb{ãÉÉä® BÉE®å, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ =ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉxnÉ BÉE®å ´Éc BÉEàÉ cè*  

SHRIMATI KAVITHA KALVAKUNTLA (NIZAMABAD): Madam, the 

release of the most wanted terrorist Lakhvi by the Pakistan Government 

exposes the dual nature of Pakistan today.  Not only our country, but the entire 

world is watching Pakistan and we all understand that.  But to strictly condemn 

from our side and make sure that India is serious about the intentions of 

containing terrorism inside our territory, we need to send a serious message 

from the Parliament. 

 Through you Madam, I would request the Government to bring about a 

resolution which, I am sure, all the parties will support unanimously.  Let us 

make a resolution from our Parliament strictly condemning the action and also 

the situation to be taken under control.  I would request for a resolution to be 

brought in from the Government side.  Thank you.   

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä 

PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ãÉMÉÉiÉÉ® ´ÉcÉÄ ºÉä, =xÉBÉEä nä¶É ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ, nä¶É BÉEä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE 

BªÉÉÎBÉDiÉ xÉä £ÉÉÒ ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ®Éì BÉEÉä, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉÉ ªÉcÉÄ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =xcÉåxÉä 

ÉÊxÉ¶ÉÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, <ºÉºÉä ºÉÉ{ÉE WÉÉÉÊc® cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ºÉÆn£ÉÇ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cé* àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ 

BÉEÆbèàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cÚÄ* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ nÉäc®É SÉÉÊ®jÉ càÉä¶ÉÉ ÉÊnJÉ ®cÉ cè* JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä 

BÉEÉä]Ç +ÉÉè® ´ÉcÉÄ BÉEä VÉÉä ºÉnºªÉ cé, ´ÉcÉÄ BÉEä VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé, VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉxÉä cé, =xÉBÉEÉ càÉä¶ÉÉ ºÉä nÉäc®É 

SÉÉÊ®jÉ ®cÉ cè* <ºÉ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä ´ÉcÉÄ BÉEä VÉÉä nÉä SÉÉÊ®jÉ cé +ÉÉè® ´ÉcÉÄ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näBÉE® VÉÉä 

iÉÉÉÊãÉ¤ÉÉxÉ BÉEÉä {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ càÉä¶ÉÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ ®cÉ cè, {ÉÚ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ 
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{ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä <BÉE]Â~É cÉäBÉE® <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ÉÊxÉxnÉ iÉÉä BÉE®xÉÉÒ cÉÒ SÉÉÉÊcA, +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn 

BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä, ABÉE àÉÉcÉèãÉ iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ 

BÉEä ÉÊãÉA, =ºÉBÉEä ºÉ{ÉEÉªÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉE~Éä® BÉEnàÉ =~ÉxÉä SÉÉÉÊcA, càÉ AäºÉÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉä cé* càÉ ºÉnxÉ BÉEä 

àÉÉ{ÉEÇiÉ àÉ®ä cÖA ãÉÉäMÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉxnÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE VÉÉä àÉÖà¤É<Ç PÉ]xÉÉ BÉEä 

+ÉÉÊ£ÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉä UÉä½É MÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉä +ÉÉÊ´ÉãÉÆ¤É ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® BÉE®å +ÉÉè® =ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ºÉÉé{Éå, àÉé AäºÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ*  

gÉÉÒ +ÉºÉÉnÖqÉÒxÉ +ÉÉä´ÉèºÉÉÒ (cèn®É¤ÉÉn) : àÉèbàÉ, ABÉE AäºÉÉ nc¶ÉiÉMÉnÇ ÉÊVÉºÉxÉä àÉÉºÉÚàÉ ÉÊcxnÖºiÉÉÉÊxÉªÉÉå 

BÉEÉ BÉEiãÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ xÉä =ºÉBÉEÉä WÉàÉÉxÉiÉ {É® ÉÊ®cÉ ÉÊBÉEªÉÉ, àÉÖZÉä +É{ÉEºÉÉäºÉ cÉäiÉÉ cè 

ÉÊBÉE BÉEèºÉÉÒ +ÉnÉãÉiÉ cè +ÉÉè® BÉEèºÉÉÒ VÉäãÉ cè ÉÊBÉE ABÉE nc¶ÉiÉMÉnÇ VÉäãÉ àÉå ®ciÉä cÖA £ÉÉÒ ¤ÉÉ{É ¤ÉxÉ VÉÉiÉÉ cè*  

<ºÉºÉä +ÉÆnÉWÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉnÉÊãÉªÉÉ càÉå <ÆºÉÉ{ÉE ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

WÉÉÊ®A ºÉä cÖBÉÚEàÉiÉ ºÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ àÉÖiÉÉãÉ¤ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ºÉJiÉ xÉÉä] ãÉå* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä 

ÉÊºÉ{ÉEÉ®iÉBÉEÉ® BÉEÉä ªÉcÉÆ ¤ÉÖãÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉ AciÉVÉÉVÉ nVÉÇ BÉE®å +ÉÉè® {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE n¤ÉÉ´É 

bÉãÉÉ VÉÉA ¤ÉäxÉãÉ +ÉBÉE´ÉÉàÉÉÒ ºÉiÉc {É® +ÉBÉE´ÉÉàÉä àÉkÉcnÉ BÉEÉ nc¶ÉiÉMÉnÇ cè* VÉ¤É àÉÖà¤É<Ç àÉå càÉãÉÉ cÉä ®cÉ 

lÉÉ, iÉ¤É WÉBÉEÉÒ-=®-®càÉÉxÉ ãÉJÉ´ÉÉÒ BÉE®ÉSÉÉÒ àÉå cÉÉÊ{ÉEn ºÉ<Çn BÉEä ºÉÉlÉ lÉÉ* BÉEºÉÉ¤É xÉä BÉEx{ÉEä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

WÉBÉEÉÒ-=®-®càÉÉxÉ ãÉJÉ´ÉÉÒ ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, cÉÉÊ{ÉEn ºÉ<Çn ºÉä =ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* càÉ =ààÉÉÒn BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE 

xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ WÉBÉEÉÒ-=®-®càÉÉxÉ ãÉJÉ´ÉÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE cÉÉÊ{ÉEVÉ ºÉ<Çn BÉEÉä £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä n¤ÉÉ´É BÉEä VÉÉÊ®A ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ cBÉÚEàÉiÉ ÉÊc®ÉºÉiÉ àÉå ãÉä, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE VÉÉä àÉÉºÉÚàÉ ÉËcnÖºiÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ BÉEiãÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉ càÉ {ÉÚ®É ¤ÉnãÉÉ 

ãÉä ºÉBÉEå*  

 +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉÊ®A ºÉä cÖBÉÚEàÉiÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊnºÉà¤É® àÉå +É{ÉEMÉÉÉÊxÉºiÉÉxÉ ºÉä 

+ÉàÉ®ÉÒBÉEÉ iÉÉÎJãÉªÉÉ BÉE® ®cÉ cè* <ºÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå £ÉÉÒ cÖBÉÚEàÉiÉ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÆVÉÉÒnMÉÉÒ ºÉä MÉÉè® BÉE®xÉÉ cè ÉÊBÉE 

BÉDªÉÉ càÉ =ºÉ àÉÉcÉèãÉ BÉEÉä ºÉÉàÉxÉä ®JÉBÉE® BÉEÉä<Ç iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE® ®cä cé ªÉÉ xÉcÉÓ* 

SHRI MUTHAMSETTI SRINIVASA RAO (AVANTHI) 

(ANAKAPALLI): Thank you, Madam, for giving me this opportunity to speak 

on this important issue.  

 Terrorists are the common enemies of all countries.  In 26/11 bomb blast 

they have cruelly killed so many people in India.  But unfortunately, the 

Government of Pakistan – I do not know the reasons behind it – is very liberal 

with terrorists.  In our Indian mythology, there is one story of Bhasmasur.  

Now, Pakistan is facing the consequences of what they have done.  It is a very 

great threat to all human beings not only of India but around the world.   
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 Our country should take a lead against terrorism.  We should fight 

against it on every international platform.  We should also expose and condemn 

it.   

 I would like to salute all our soldiers through this august House. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉ ºÉÆn£ÉÇ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ABÉE ´ÉÉBÉDªÉ àÉå BÉEcBÉE® ºÉc£ÉÉMÉÉÒ ¤ÉxÉå* 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEãÉ VÉÉä PÉ]xÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå PÉ]ÉÒ cè 

ÉÊBÉE ãÉJÉ´ÉÉÒ VÉèºÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉä ¤ÉäãÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉºÉä ªÉc ºÉÉ{ÉE cÉä MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå ºÉä àÉäãÉ-ÉÊàÉãÉÉ{É BÉE®BÉEä nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ªÉc ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉä 

càÉ ¤ÉfÃÉ´ÉÉ nåMÉä* AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®å ÉÊBÉE 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ +É{ÉxÉÉ âóJÉ º{É−] BÉE®ä ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ®BÉEÉ® ´Éc BÉDªÉÉ SÉÉciÉÉ cè*   

SHRI E.T. MOHAMMAD BASHEER (PONNANI): Madam, terrorism, 

wherever it may be, we should fight it with iron hands.  There is no doubt about 

it.  But the lukewarm attitude adopted by the Government of Pakistan is highly 

objectionable.  That attitude of the Government of Pakistan resulted in getting 

bail to Lakhvi.  It is our duty to fight terrorism wherever it exists.   

 I would like to request this House to pass a Resolution to condemn such 

kind of incidents.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Madam Speaker, I stand 

here to express my anguish. The  manner in which Lakhvi has been allowed to 

go on bail  as far as this information goes, it is because of a lawyer’s attitude 

that he was seeking time and that is how the court had allowed him to go on 

bail.   

 In our sub-Continent, it seems that courts have become the lawyers’ 

paradise,  especially, in Pakistan. When   such a sensitive incident has taken 

place in Peshawar, there is a need that the Pakistan Government should have 

taken action against those who are imprisoned or convicted in terrorist 

activities.  

 As far as we come to understand from media report is that still Pakistan 

has not learnt any lesson after the Peshawar incident.  The expectation was that 

Pakistan would change its course of utilising terrorism as a means of foreign 

policy and as a means of defence policy.  But with this attitude of letting out 
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Lakhvi from jail demonstrates that they still believe there are some good 

terrorists, there are some good Taliban and there are some bad Taliban.  I hope 

and believe, perhaps, that this is not true but it seems that Pakistan is going to 

utilise Hafeez and Lakhvi against the Taliban of Afghanistan and they want to 

make an inroad into Afghanistan.  In that respect, I think, our Government 

should be more doubly conscious and not only keep watch on whatever 

Pakistan is doing in the far-off northern State of Afghanistan and in their own 

country but also take active steps to pressurise the Pakistan Government to 

mobilise its armed forces and also its mechanism in judiciary to bring down all 

the terrorist activities and also prosecute them as per the rule of law.  

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Madam, terror and terrorism 

is a crime against humanity.  There is no justification for terrorism.  The world 

experience also goes to show that whoever promotes terror and terrorism are 

being finished by the same evil force.  Here also, in Pakistan after having the 

Peshawar incident of killing of more than 120 children, it is really regrettable.  

Even then, Pakistan is not learning lessons after the incidents and experiences 

which they are facing.   

 Madam, my submission to this august House is that beyond all the 

political differences, the entire House should unanimously condemn this act of 

the Pakistan Government in allowing Lakhvi to go on bail.  That should be 

condemned.  It is highly objectionable.  In this case, this august House should 

give a message to the whole world that India is united in fighting the evil forces 

of terrorism.  

gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® (BÉEÉÊ]cÉ®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nÉä ÉÊnxÉÉå {ÉcãÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå uÉ®É 132 

¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉàÉÇàÉ ciªÉÉ BÉEä ¤ÉÉn AäºÉÉ ãÉMÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉ JÉÖãÉäMÉÉÒ* ´ÉcÉÆ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä 

+É{ÉxÉä ¤ÉªÉÉxÉ àÉå ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +É¤É +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå ºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ ãÉ½É<Ç ãÉ½ÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* =xcÉåxÉä càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ¶´ÉºiÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÉä ãÉ½É<Ç cè, =ºÉä càÉ 

ºÉ¤É ABÉEVÉÖ] cÉäBÉE® ãÉ½åMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ, <ºÉBÉEä nÉä cÉÒ ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉEèºÉãÉÉ +ÉÉªÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå àÉÖà¤É<Ç càÉãÉä BÉEä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉä WÉàÉÉxÉiÉ {É® ÉÊ®cÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ªÉc àÉÉàÉãÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä n¶ÉÉÇiÉÉ 

cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä VÉÉä ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, =ºÉàÉå ºÉÉÒÉÊ®ªÉºÉxÉäºÉ BÉEàÉ cè, MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ BÉEàÉ cè* 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ àÉºÉãÉä BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* AäºÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ 
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iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¶Éc ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn ºÉä ãÉ½xÉä BÉEÉ VÉÉä ºÉÆBÉEã{É cè, SÉÉcä ´Éc càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉ cÉä ªÉÉ 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ cÉä, àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉàÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä 

àÉWÉ¤ÉÚiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉcÉÆ VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉA cé, <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå càÉ ºÉ¤É ABÉE cé ÉÊBÉE 

ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä >ó{É® càÉãÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ cé, +ÉMÉ® =xcå <ºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊ®cÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè 

ªÉÉ {ÉxÉÉc ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä £ÉÉ®iÉ =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ CÉEÉÒàÉiÉ {É® ¤ÉnÉÇ¶iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ, ªÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ =ºÉä 

¤ÉnÉÇ¶iÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉÒ* 

gÉÉÒ ®ÉBÉEä¶É ÉËºÉc (VÉ¤ÉãÉ{ÉÖ®) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊxÉàÉÇàÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇBÉE 

132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ ciªÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, {ÉÚ®ä ÉẾ É¶´É àÉå ¶ÉÉäBÉE BÉEÉÒ ãÉc® lÉÉÒ* ´ÉcÉÆ àÉÉiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉä JÉÉäA lÉä, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ ºÉàÉÉSÉÉ® àÉÉvªÉàÉÉå àÉå ºÉàÉÉSÉÉ® BÉEÉä näJÉiÉä cÖA càÉÉ®ä nä¶É BÉEä £ÉÉÒiÉ® àÉÉiÉÉAÆ ®Éä ®cÉÒ lÉÉÒ* {ÉÚ®É 

ÉÊ´É¶´É ºiÉ¤vÉ lÉÉ* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä <ºÉ ¤É½ä nÖJÉ àÉå 

ºÉc£ÉÉMÉÉÒ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* AäºÉÉ ãÉMÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEä ¤ÉÉn {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ®´ÉèªÉä 

àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ +ÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ +É{ÉEºÉÉäºÉ cè ÉÊBÉE nÉä ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉÒ VÉÉä ®´ÉèªÉÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå 

BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ näiÉÉ* 26-11 BÉEÉ VÉÉä àÉÉº]®àÉÉ<Æb VÉBÉEÉÒ=®ÇcàÉÉxÉ ãÉJÉ´ÉÉÒ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä ÉÊVÉºÉ 

iÉ®c ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ +ÉnÉãÉiÉ xÉä ªÉc BÉEciÉä cÖA ÉÊBÉE +ÉÉÊ£ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ cé, <ºÉÉÊãÉA 

=ºÉBÉEÉä VÉàÉÉxÉiÉ {É® ÉÊ®cÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nÖJÉn cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉÊvÉBÉE ºÉàÉªÉ xÉ ãÉäiÉä cÖA <iÉxÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 26-11 BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEä 

¤ÉÉn VÉÉä +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ ÉÊVÉxnÉ {ÉBÉE½É MÉªÉÉ lÉÉ, BÉEºÉÉ¤É, =ºÉxÉä +É{ÉxÉä ¤ÉªÉÉxÉ àÉå ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ãÉJÉ´ÉÉÒ cÉÒ ´Éc 

¶ÉJºÉ lÉÉ, VÉÉä ºÉä]äãÉÉ<] {ÉEÉäxÉ BÉEä VÉÉÊ®A ãÉMÉÉiÉÉ®  ÉÊxÉnæ¶É nä ®cÉ lÉÉ* =ºÉÉÒ xÉä =xcå ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ lÉÉÒ* £ÉÉ®iÉ 

BÉEä uÉ®É iÉàÉÉàÉ ºÉ¤ÉÚiÉ VÉÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä ºÉÉé{Éä MÉA lÉä, 2009 àÉå =ºÉBÉEä ¤ÉÉn =ºÉBÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ* 

iÉ¤É ºÉä ãÉäBÉE® +É£ÉÉÒ iÉBÉE 46 MÉ´ÉÉc ´ÉcÉÆ {É® {Éä¶É cÉä SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ 46 MÉ´ÉÉcÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ãÉJÉ´ÉÉÒ ºÉàÉäiÉ ´Éä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ, U: ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉ =ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä àÉÖJªÉ +ÉÉ®Éä{ÉÉÒ cé* 15 

MÉ´ÉÉc +É£ÉÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ cé. ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éä £ÉÉÒ ãÉJÉ´ÉÉÒ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉå cÉÒ MÉ´ÉÉcÉÒ näxÉä ´ÉÉãÉä cé* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉä® ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEä ºÉ¤ÉÚiÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, {ÉÚ®É ºÉnxÉ ABÉEàÉiÉ A´ÉÆ ABÉEVÉÖ] cè, ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ºÉnxÉ ºÉä +ÉÉVÉ ABÉE cÉÒ 

+ÉÉ´ÉÉVÉ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ABÉE cÉÒ ºÉÆnä¶É näxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉä càÉ ¤ÉnÉÇ¶iÉ xÉcÉÓ 

BÉE®åMÉä* +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä nä¶ÉÉå BÉEÉ càÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉÉBÉEiÉ +ÉÉè® FÉàÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®åMÉä* 

vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ÉÊSÉ®ÉMÉ {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ (VÉàÉÖ<Ç) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉÖEU àÉÖqä AäºÉä cÉäiÉä cé VÉÉäÉÊBÉE nãÉMÉiÉ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä, VÉÉiÉ-{ÉÉiÉ, vÉàÉÇ, àÉWÉc¤É +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä =~ BÉE® cÉäiÉä cé* ]ä®äÉÊ®WàÉ +ÉÉè® +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn 
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BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE càÉÉ®ÉÒ VÉÆMÉ, =xÉàÉå ºÉä ABÉE AäºÉÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè* BÉÖEU ÉÊnxÉ {ÉcãÉä càÉxÉä näJÉÉ, ÉÊVÉºÉ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {Éä¶ÉÉ´É® àÉå 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ¤Éä®càÉÉÒ ºÉä àÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE {ÉÚ®É nä¶É, {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ 

ABÉEVÉÖ] cÖ<Ç* ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ ´ÉBÉDiÉBªÉ +ÉÉªÉÉ, =ºÉºÉä £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉÉ® BÉEä 

ÉÊãÉA £ÉÉ´ÉxÉÉ VÉÉMÉÉÒ +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® {É® càÉ £ÉÉ®iÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä 

JÉÖn BÉEä PÉ® àÉå <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É ®SÉÉÒ MÉ<Ç cè, <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ cè iÉÉä ¶ÉÉªÉn {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ £ÉÉÒ ABÉEVÉÖ] cÉäBÉE® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä BÉÖEU AäºÉä BÉE½ä BÉEnàÉ =~ÉAMÉÉ, VÉÉäÉÊBÉE nä¶É A´ÉÆ nÖÉÊxÉªÉÉ£É® àÉå 

{ÉEèãÉä cÖA +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉE BÉE½É ºÉÆnä¶É VÉÉAMÉÉ* {É®xiÉÖ càÉxÉä näJÉÉ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉÉÒ®ÉÒBÉEä ºÉä nÉä ÉÊnxÉ 

BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉÒ ABÉE AäºÉÉ ´ÉÉBÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 26-11 BÉEä +ÉÉ®ÉäÉÊ{ÉªÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä ¤É®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =vÉ® ¶ÉÉªÉn ÉÊnJÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉ nÉäc®É SÉäc®É cè, ´Éc BÉEciÉÉ BÉÖEU cè +ÉÉè® BÉE®iÉÉ 

BÉÖEU cè*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn ABÉE AäºÉÉ àÉÖqÉ cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä ABÉEVÉÖ] cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉàÉå ÉÊãÉ¤É]ÉÔ BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉÓ {É® BÉEÉä<Ç ºBÉEÉä{É xÉcÉÓ cè* càÉå 

ABÉEVÉÖ] cÉäBÉE® ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉE½ä ¶É¤nÉå àÉå <ºÉBÉEÉÒ xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊxÉxnÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {Éä¶ÉÉ´É® àÉå VÉÉä PÉ]xÉÉ cÖ<Ç, =xÉ ¤ÉSSÉÉå 

BÉEÉä ªÉÉn BÉE®iÉä cÖA, 26-11 BÉEä ¶ÉcÉÒnÉå BÉEÉä ªÉÉn BÉE®iÉä cÖA, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ ºÉcÉxÉÖ£ÉÚÉÊiÉ 

®JÉiÉä cÖA +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn*      

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ àÉÉxÉ (ºÉÆMÉ°ô®): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä 

¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉÉä BÉÖEU £ÉÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ A´ÉÆ +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ àÉå cÖ+ÉÉ, {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn 

ºÉä ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ A´ÉÆ {ÉÉÒÉÊ½iÉ cè* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä JÉiÉ®xÉÉBÉE +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½ä VÉÉxÉÉ, =ºÉºÉä £ÉÉÒ 

VªÉÉnÉ ÉÊSÉÉÎxiÉiÉ cè* 

  àÉé BÉE½ä ¶É¤nÉå àÉå <xÉ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÊxÉxnÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +ÉÉVÉ 

VÉÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnA cé, àÉé =xÉBÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É BÉEÉä AºÉÉäÉÊºÉA] £ÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

¶ÉÖÉÊµÉEªÉÉ*  

SHRI K.N. RAMACHANDRAN (SRIPERUMBUDUR): Thank you, 

Respected Madam. This is a very sensitive issue. We have to create confidence 

among our people, and for this purpose the Government of India has to take 

concrete action regarding the Pakistan issue. This is our humble request on 

behalf of our Party. Thank you. 
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THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF 

HOUSING AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): 

Madam, this is a very serious issue. I am not going to make any statement 

because I have sent a word to the Minister of External Affairs as well as the 

hon. Prime Minister. Once the engagement, which I had mentioned, is over, 

they may be coming here. So, I think that it would be better if we hear it from 

them. But my point is that I am happy -- as the Parliamentary Affairs Minister -

- that the entire House has spoken in one voice, and has reflected the mood of 

the nation. This itself is a message to Pakistan.  

 As Mr. Owaisi has said that the present context has to be seen in the 

context of US withdrawing from Afghanistan, and the related Taliban activities 

is also a major concern for the entire region. This also has to be kept in mind as 

all these are very sensitive matters. 

 As regards other suggestions given by Members, I have prepared a note 

and I will be giving it to the Minister of External Affairs for a detailed study. 

Thereafter, whatever future steps are to be taken has to be taken through the 

Ministry of External Affairs.  

 The entire House is aware that on the same night the hon. Prime 

Minister spoke to the Pakistan Prime Minister to convey our sorrow, and also 

express our solidarity to the people of Pakistan in the hour of crisis where 140 

children were killed / massacred. I thought, Madam, speaking for myself, that 

after that incident there will be a change in the attitude of all the people, 

leaders, and various wings of administration including the Army in Pakistan, 

and they will be taking this as a beginning of uniting all the people against 

terrorism. Unfortunately, the indication has been otherwise, as rightly said by 

Shri Kharge, by releasing a person who is wanted in the 26/11 incident and 

against whom so much evidence is piling up every day. So, they have sent a 

wrong signal. Whether the House should pass a Resolution or … 

(Interruptions) 
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SEVERAL HON. MEMBERS : Yes, we should pass a Resolution. … 

(Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU : So, I would appeal to the Chair to ask the 

Secretariat to draft a Resolution, and that can be approved once one or two 

leaders from the other side also see it. It is because the general mood is now 

very clear, and among the suggestions that have been given what are practical 

and what can be pursued by the Ministry of External Affairs as per our foreign 

policy, and the nuances of foreign policy also has to be kept in mind while 

moving further. So, we have no problem as far as a Resolution from the 

Government side is concerned. 

 I would request you to take any other business now, and once the 

Minister of External Affairs / hon. Prime Minister comes, they will intervene 

and make their submission and that will be better.  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): But you have to stick to 

it. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉà£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä {ÉÚ®ä ºÉnxÉ xÉä, +ÉÉ{É ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® 

®JÉä, àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ABÉE |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ, ´ÉcÉÄ BÉEä £ÉÉÒ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] àÉå¤ÉºÉÇ +ÉÉè® VÉxÉiÉÉ àÉå 

<ºÉBÉEÉ ABÉE àÉèºÉäVÉ iÉÉä VÉÉAMÉÉ cÉÒ* +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®BÉEä ABÉE ®äVÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ®JÉåMÉä* +É¤É càÉ +ÉÉMÉä 

¤ÉfÃiÉä cé*   
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (¤ÉÉÄBÉEÉ) : àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉcÖiÉ cÉÒ +ÉÉÊiÉ MÉà£ÉÉÒ® àÉÉàÉãÉÉ ºÉÉàÉxÉä cè, º´ÉÉºlªÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå +ÉÉ®FÉhÉ PÉÉä]ÉãÉÉ SÉãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºxÉÉiÉBÉEÉäkÉ® àÉäÉÊbBÉEãÉ |É´Éä¶É {É®ÉÒFÉÉ +ÉÉè® 

+ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ |ÉÉÒ-àÉäÉÊbBÉEãÉ, |ÉÉÒ-bå]ãÉ |É´Éä¶É {É®ÉÒFÉÉ àÉå ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEäxp uÉ®É 

+ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ {É®ÉÒFÉÉ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉäÉÊbBÉEãÉ ºÉÉÒ]å BÉEäxp BÉEä BÉEÉä]ä ºÉä ®ÉVªÉ ´É BÉEäxp ºiÉ® {É® 

cé, =xcå xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ{ÉUãÉä 6 ´É−ÉÉç àÉå AàÉ.¤ÉÉÒ.¤ÉÉÒ.AºÉ., AàÉ.AºÉ. +ÉÉè® AàÉ.bÉÒ. àÉå 

µÉEàÉ¶É& 4,000 +ÉÉè® 9,000 ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* <ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç àÉå £ÉÉ®ÉÒ +ÉÉµÉEÉä¶É cè* ªÉc 27 {É®ºÉäx] VÉÉä +ÉÉ®FÉhÉ cè, <ºÉBÉEÉÒ cBÉEàÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè*  

 àÉé àÉÉÄMÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <ºÉBÉEÉä àÉÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, ´Éä àÉÉÄMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE 

VÉÉä ãÉÉäMÉ <ºÉ iÉ®c ºÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE §É−]ÉSÉÉ® àÉå ÉÊãÉ{iÉ cé +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä b®ä cÖA <ºÉBÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE® 

®cä cé, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA*   

+ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ {ÉÉäº] OÉäVÉÖA] àÉäÉÊbBÉEãÉ <Æ]ÅäxºÉ AMVÉÉÉÊàÉxÉé¶ÉxÉ +ÉÉè® +ÉÉìãÉ <ÆÉÊbªÉÉ |ÉÉÒ àÉäÉÊbBÉEãÉ, |ÉÉÒ 

bäx]ãÉ <x]ÅäxºÉ AMVÉÉÉÊàÉxÉè¶ÉxÉ àÉå ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É +ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè, ¤ÉcÖiÉ +ÉiªÉÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè, ªÉc +ÉÉ®FÉhÉ PÉÉä]ÉãÉÉ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉcÉÆ ´ÉBÉDiÉ¤´ÉªÉ nå ÉÊBÉE BÉDªÉÉå º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 

PÉÉä]ÉãÉÉ cÉä ®cÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä £ÉÉÒ =ºÉä ºÉcÉÒ ~c®ÉªÉÉ lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉäºÉÇ àÉå ÉÊ{ÉU½ä 

´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä £ÉÉÒ =ºÉä ºÉcÉÒ ~c®ÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 

´Éä¤ÉºÉÉ<] {É® ÉÊnA MÉA <Æ{ÉEÉìàÉæ¶ÉÆºÉ, ¤ÉÖãÉäÉÊ]xÉ àÉå ¤ÉÖÉÊràÉÉxÉÉÒ ºÉä 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ®VÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEÉä JÉiàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ cè* ªÉc nÖJÉn {ÉcãÉÚ cè* ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEä ºÉÉlÉ +ÉxªÉÉªÉ cè* +ÉxªÉÉªÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå {É® BÉE~Éä® ºÉä 

BÉE~Éä® BÉEÉxÉÚxÉÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉ {É® càÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ABÉE cé*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º´ÉÉºlªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

ÉÊ{ÉU½ä ´ÉMÉÉç BÉEä ÉÊãÉA 27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ®FÉhÉ, VÉÉä BÉEäxp ºÉä BÉEÉä]É ®ÉVªÉ BÉEÉ cè, =ºÉàÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ cBÉEàÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ +ÉÉè® gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® BÉEÉä gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É 

xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  
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∗SHRI RAVNEET SINGH (LUDHIANA): I thank you, hon. Speaker for 

giving me the opportunity to clarify my position on an important issue.  I will 

speak in my mother-tongue Punjabi. 

 Hon. Speaker, today, the entire august House has unanimously 

expressed its concern against the heinous and nefarious activities of terrorists.  

All the hon. Members have expressed their resolve to stamp out terrorism from 

our country.  

 Hon. Speaker, with your permission, I too had raised my voice in this 

House against terrorism.  The people of Punjab had fought against terrorism.  If 

these people are not given due regard, who will come forward to face these 

terrorists.  These terrorists are responsible for the dastardly killing of over 

35,000 innocent people including my grandfather Sardar Beant Singh, who was 

the Chief Minister of Punjab.  Several top leaders of BJP including Hit 

Abhilashi, Vice-President of BJP and several RSS leaders were also killed in 

cold blood by these terrorists.   

 

 

HON. SPEAKER:  Do not mention the name of everyone.  Kindly make your 

point. 

SHRI RAVNEET SINGH : I am coming to the point.  I would have been 

happy, if the party ruling Punjab would have condemned these terrorists but no 

member of this party is present in the House today. 

Hon. Speaker, I had talked on 15th about the Golden Temple Complex.  

To talk about only Golden Temple is to take cover behind a technical point.  

Those, who killed Jathedar Gurcharan Singh Tohra and other innocent people, 

are being celebrated and lionized.  A memorial has been built for those killers 

in the Golden Temple Complex. 

HON. SPEAKER:  Please do not mention others.  Limit yourself to your own 

point only. 
                                                 
∗ English translation of the speech originally delivered in Punjabi.  
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SHRI RAVNEET SINGH : It is a very bad thing that a memorial has 

been built for these killers in the Golden Temple complex.  Hon. Speaker, if a 

memorial should be built in the Golden Temple Complex, it should be in the 

memory of over 35,000 innocent Hindus, Sikhs and Muslims killed by the 

terrorists.  If I have said something wrong, let the Home Ministry come out 

with a report in this matter.  

 I thank you, hon. Speaker, for giving me the opportunity to clarify my 

position on this issue. 

   

12.54 hrs 
SUBMISSIONS BY MEMBERS .. Contd. 

 
 

(ii) Re: Failure of the Government to introduce the Constitutional 
Amendment Bill on the  India Bangladesh Land Boundary Agreement 

 

DR. SHASHI THAROOR (THIRUVANANTHAPURAM): Madam 

Speaker, as we have seen in the debate today on Pakistan, there is no political 

division in this House when it comes to our national interest. We are all 

unanimously committed to  good relations with our neighbours and the 

protection of our security and safety. That is why, given the complications vis-

à-vis Pakistan, the importance of strengthening our relations with our other 

neighbours, and in particular with countries that have become more friendly to 

us in recent years like Bangladesh, has to be emphasized. 

 Madam Speaker, as you are aware, in the year 2011, our Government 

concluded a protocol to the 1974 Land Boundary Agreement with Bangladesh.  

This was an extremely important issue.  A signal to Bangladesh is desired to 

end a prolonged anomaly that had  existed along  our borders since 1947.   

 Madam Speaker, the new Government endorsed this agreement and both 

the Prime Minister and the External Affairs Minister made statements in its 

support.  They declared in Bangladesh and also in India, that all that was   

remaining  was for  the Parliamentary Standing Committee on External Affairs 
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to clear the 119th Constitutional (Amendment) Bill in order to proceed to 

implement this agreement.   

 Madam Speaker, the Committee worked extremely hard to produce a 

unanimous report, in which even the parties that were previously opposed to 

this agreement, have changed  their position and supported the Bill in the 

national interest.  

 This unanimous report was presented to the Parliament and yet, Madam, 

for three weeks, we have seen no action in this matter.  As the Parliamentary 

Affairs Minister has mentioned, the President of Bangladesh is in Delhi. It is an 

embarrassment to our nation that apparently we are not proceeding so far with 

the matter, which is against our interests. The  matter needs to be resolved. This   

is of utmost importance.  

 Madam Speaker, I would like to demand from the Government that they 

kindly explain to this House what their intentions are, the variance between the 

public statements and their refusal or failure to act so far in this matter and the 

importance they attach to such a matter.  I also convey our appreciation to the 

Government of Bangladesh for their excellent cooperation with us on other 

matters, particularly on security matters.  They have been arresting terrorists.  

They have been actually ensuring that attacks on our soil, particularly in Assam 

and elsewhere, do not take place and as a result, the need for us to reciprocate 

has never been greater.  

 I, therefore, call upon the Government to please provide an explanation 

to this House on  their intentions in this matter because they have done  so 

publicly  outside the House.  

HON. SPEAKER: Shri N. K. Premachandran, Shri Mullapaly Ramachandra, 

Shri P.K. Biju, Shri M.B. Rajesh and Mohammad Salim are permitted to 

associate with the matters raised by Shashi Tharoor.  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Madam, I have taken note of the issue raised 

by Shashi Tharoor Ji.  The Government is also in the know of things.  What is 

going to be done, that we have already told the country.  There is nothing 

happening behind the scene.  The President of Bangladesh is here today.  I will 



19.12.2014  
  

82

convey this to our External Affairs Minister.  As and when she finds it 

convenient, there will be some response on this issue.   

 
 

gÉÉÒ àÉxÉÉäc® =]´ÉÉãÉ (nä´ÉÉºÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ nä´ÉÉºÉ ºÉä nÉä ®É−]ÅÉÒªÉ 

®ÉVÉàÉÉMÉÇ MÉÖVÉ®iÉä cé - ABÉE nä´ÉÉºÉ ºÉä ÉÊ¶É´É{ÉÖ®ÉÒ ´ÉÉªÉÉ àÉBÉEºÉÉÒ-¶ÉÉVÉÉ{ÉÖ®-ºÉÉ®ÆMÉ{ÉÖ® iÉlÉÉ nÚºÉ®É ®ÉVÉàÉÉMÉÇ =VVÉèxÉ 

ºÉä BÉEÉä]É ´ÉÉªÉÉ +ÉÉMÉ®-ºÉÉäªÉiÉ-ºÉÖºÉxÉä®* =VVÉèxÉ ABÉE vÉÉÉÌàÉBÉE xÉMÉ®ÉÒ cÉäxÉä ºÉä <xÉ nÉäxÉÉå cÉ<Ç´ÉäWÉ BÉEÉ àÉci´É 

¤ÉcÖiÉ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ xÉMÉ®ÉÒ àÉå c® ´É−ÉÇ vÉÉÉÌàÉBÉE àÉäãÉä cÉäxÉä ºÉä ãÉÉJÉÉå gÉrÉãÉÖ +ÉÉiÉä cé* ´É−ÉÇ 2016 àÉå 

ÉÊºÉcºlÉ BÉEÉ +ÉÉªÉÉäVÉxÉ cÉäxÉÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå BÉE®Éä½Éå gÉrÉãÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè* =BÉDiÉ nÉäxÉÉå cÉ<Ç´ÉäWÉ 

VÉÉÒhÉÇ-¶ÉÉÒhÉÇ cÉä MÉA cé ÉÊVÉºÉºÉä +ÉÉA ÉÊnxÉ ¤É½ÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ £ÉÉÒ 24 PÉÆ]ä nÉäxÉÉå cÉ<Ç´ÉäWÉ {É® 

SÉÉãÉÚ ®ciÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ JÉ®É¤É 

®ÉVÉàÉÉMÉÉç BÉEÉ BÉEÉªÉÇ iÉiBÉEÉãÉ |ÉÉ®Æ£É BÉE® ÉÊºÉcºlÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ {ÉÚhÉÇ BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE +ÉÉàÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä 

<ºÉBÉEÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç ºÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä*  

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ®ÆVÉÉÒiÉ ®ÆVÉxÉ (ºÉÖ{ÉÉèãÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ PÉßÉÊhÉiÉ BÉEÉªÉÇ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊnxÉÉå-ÉÊnxÉ 

{ÉxÉ{ÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE càÉ àÉÆMÉãÉªÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, VÉàÉÉxÉÉ àÉÉìbxÉÉÇ<VÉ cÉä ®cÉ cè, ãÉ½BÉEä-

ãÉ½ÉÊBÉEªÉÉÆ ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE àÉÉxÉ´É iÉºBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊnxÉ nÚxÉÉÒ ®ÉVÉ SÉÉèMÉÖxÉÉÒ 

iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* càÉÉ®ä ºÉiªÉÉlÉÉÔ VÉÉÒ, xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊ´ÉVÉäiÉÉ xÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE PÉ®äãÉÚ 

BÉEÉàÉ-BÉEÉVÉ +ÉÉè® ´Éè¶ªÉÉ´ÉßÉÊiÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® cè*    

13.00hrs 

+ÉMÉ® +ÉÉ{É BÉEà{ÉäÉÊ®VÉxÉ BÉE®åMÉä iÉÉä càÉÉ®ä nä¶É ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® {ÉxÉ{ÉiÉÉ SÉãÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® +ÉÉ{É 

=ºÉä âó{ÉªÉÉå àÉå iÉÉèãÉåMÉä iÉÉä ªÉc 21 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® nä¶É àÉå SÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 

BÉÖEãÉ VÉÉÒbÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉ {ÉÉÆSÉ´ÉÉÆ ÉÊcººÉÉ cè, VÉÉä <ºÉ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® àÉå ãÉMÉÉ cÖ+ÉÉ cè* c® ºÉÉãÉ SÉÉ® cVÉÉ® ¤ÉSSÉä MÉÖàÉ¶ÉÖnÉ 

cÉäiÉä cé, ÉÊVÉºÉàÉå 11 cVÉÉ® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc àÉÉxÉ´É iÉºBÉE®ÉÒ àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉÉä®ãÉ 

]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ ÉÊ|É´Éäx¶ÉxÉ ABÉD], 1956 BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ SÉãÉ ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ´Éä¶ªÉÉ´ÉßÉÊkÉ àÉå {ÉEÆºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ àÉå BÉEéºÉ® BÉEÉÒ iÉ®c àÉÉxÉ´É iÉºBÉE®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä VÉ½å {ÉEèãÉÉÒ cÖ<Ç cé, ªÉc 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE <ºÉä BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* àÉä®É FÉäjÉ xÉä{ÉÉãÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉ ¤ÉÉbÇ® AÉÊ®ªÉÉ cè* 

BÉE®å] ºÉ´Éæ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉc ¤ÉSSÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ]ÅèÉÊ{ÉEÉËBÉEMÉ +ÉbÂbÉ ¤ÉxÉiÉÉ VÉÉ ®cÉ 

cè* JÉÉºÉBÉE® ¤ÉÉfÃ BÉEä ´ÉBÉDiÉ ¤ÉSSÉä MÉÉªÉ¤É cÉä VÉÉiÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® 

ÉÊ´É−ÉªÉ cè* <ºÉàÉå ãÉÉäBÉEãÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ ºÉä ãÉäBÉE®, |É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® even some politicians are 
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involved. <ºÉàÉå VÉÉä <x´ÉÉäã´É cé,  ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ iÉºBÉE®ÉÒ BÉEÉ {ÉiÉÉ SÉãÉä, =xÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É =ºÉ 

{É® BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ ºÉVÉÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÆ*  

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.SÉÉèvÉ®ÉÒ (xÉÉMÉÉè®) :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ´É¶Éä−É ºÉàÉºªÉÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉBÉßE−] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉBÉE®ÉxÉÉ 

®ÉVÉºlÉÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ, {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ àÉå ºÉÆMÉàÉ®àÉ® =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É ºlÉÉxÉ cè* £ÉÉ®iÉ àÉå {É®¤ÉºiÉ® {É¶ÉÖ àÉäãÉä 

BÉEä ÉÊãÉA VÉÉxÉÉ VÉiÉÉ cè* nÉäxÉÉå ¶Éc®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 22 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ cè* {ÉcãÉä ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ ÉÊ¤ÉUÉÒ 

cÖ<Ç lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉ¤ÉÇãÉ àÉÉ<xºÉ +ÉÉ VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éc ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ nÚºÉ®ÉÒ VÉMÉc ÉÊ¤ÉUÉ<Ç MÉ<Ç* ®ÉVÉºlÉÉxÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä 18 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEA, ®äãÉ´Éä ãÉÉ<xÉ ABÉE ºÉÉãÉ ºÉä iÉèªÉÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ {É® ®äãÉ xÉcÉÓ 

SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè* JÉnÉxÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉä +É¤É xÉ<Ç VÉMÉc ÉÊ¶É{ÉD] 

BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉcÉÆ àÉÉ¤ÉÇãÉ JÉnÉxÉå xÉcÉÓ cé* +ÉiÉ& àÉä®É ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

®äãÉ ãÉÉ<xÉ BÉEÉä VÉãn SÉÉãÉÚ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, {É®¤ÉºÉ® BÉEä àÉVÉnÚ® àÉBÉE®ÉxÉÉ àÉå <ºÉ ãÉÉ<xÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä +ÉÉ 

ºÉBÉEå, +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ +ÉÉ VÉÉ ºÉBÉEå* <ºÉÉÊãÉA ®äãÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉA, <ºÉºÉä àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉ£É cÉäMÉÉ 

+ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* ªÉcÉÆ bÉÒ<ÇAàÉªÉÚ ]ÅäxÉ SÉãÉÉ nÉÒ VÉÉA VÉÉä ÉÊnxÉ àÉå {ÉÉÆSÉ ºÉä ºÉÉiÉ ¤ÉÉ® SÉBÉDBÉEBÉE® 

ãÉMÉÉA*  

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) :  vÉxªÉ´ÉÉn +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, SÉÉ® ÉÊnxÉ ºÉä <ÆiÉVÉÉ® BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ ¤É½ÉÒ 

àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ ºÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ, =ºÉàÉå £ÉÉÒ xÉÆ¤É® {ÉÉÒUä +ÉÉªÉÉ* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEä 24 {É®MÉxÉÉ 

ÉÊVÉãÉä BÉEä BÉEÉBÉEÉÒxÉÉ®É ÉÎºlÉiÉ ]ÉªÉ® BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÊbªÉÉ  ÉÊãÉÉÊàÉ]äb BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ÉÚ®ä {ÉÚ´ÉÉÔ  £ÉÉ®iÉ àÉå ABÉEàÉÉjÉ ]ÉªÉ® ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ +ÉÉVÉ ¤Éäcn JÉ®É¤É cè* 

BÉE®ÉÒ¤É 120 ®äMÉÖãÉ® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® 650 BÉEÉìx]ÅèBÉD] BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå ´ÉÉãÉä <ºÉ BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä BÉEÉäãÉBÉEÉiÉÉ cÉ<Ç BÉEÉä]Ç 

xÉä xÉ´Éà¤É®, 2013 àÉå ´ÉÉ<Æb +É{É BÉEÉ +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä ºÉÉ®ä +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉÉå BÉEÉä ºÉÉÒãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEÉä SÉÖBÉEÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉEÆb BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ £ÉÉÒ nÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ÉÊn´ÉÉÉÊãÉªÉä{ÉxÉ 

ºÉä ¤ÉÉc® +ÉÉ ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ´ÉVÉc ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

¤ÉBÉEÉªÉä BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® £ÉÚJÉàÉ®ÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® cé* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® £ÉÉ®ÉÒ =tÉÉäMÉ +ÉÉè® ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ={ÉµÉEàÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® 

+ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® iÉÖ®ÆiÉ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå cºiÉFÉä{É BÉE®ä +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ näxÉnÉ®ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA iÉÉÉÊBÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ´ÉÉ<ÆÉËbMÉ +É{É ºÉä ¤ÉSÉ ºÉBÉEä* àÉé <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉEÆ{ÉxÉÉÒ BÉEÉä 

iÉiBÉEÉãÉ |É£ÉÉ´É ºÉä SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä iÉÖÆ®iÉ BÉEÉàÉ {É® ´ÉÉ{ÉºÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ 

=xÉBÉEä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉBÉEÉªÉä BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® BÉEÉä gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ  uÉ®É =~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér 

BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

DR. UDIT RAJ (NORTH WEST DELHI): Madam Speaker, the All India 

Institute of Medical Sciences is known in the country. It is a premier 

institution. But this premier institution is also known for flouting the norms of 

reservation policy. It has also flouted the service rules. Various Committees 

have given recommendations to follow the system of rotation of Heads. Yet, 

AIIMS has not followed the recommendations of Committees like Javed 

Chowdhury Committee and Vaidyanathan Committee. Parliamentary 

Committee also held the same opinion.  

 In 2003, 164 recruitments were done in AIIMS where the reservation 

policy was not followed. The High Court interfered, yet AIIMS has not 

followed rules in respect of giving them seniority and casting the roster system. 

So, I urge the hon. Minister through you that in the name of autonomy, when 

Government has limited interference, it is not that they should flout the rules 

and victimize downtrodden or those who are children of lesser God.  

 Thank you very much. 

HON. SPEAKER: Hon. Member Anupriya Patel is permitted to associate 

herself with the issue raised by Dr. Udit Raj.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  gÉÉÒ ®iÉxÉ ãÉÉãÉ BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ* 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF 

HOUSING AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): 

Madam, hon. Prime Minister has come. As the entire House was feeling that 

the Prime Minister also should say something on this, a detailed statement will 

be made later by Sushmaji, I would request you to permit Prime Minister.  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ º]ä]àÉé] BÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉäÉÊãÉA* ´ÉèºÉä +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

VÉxàÉÉÊnxÉ cè* +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ lÉÉä½ÉÒ nä® ºÉ¤ÉBÉEä ºÉÉlÉ ¤ÉèÉÊ~A iÉÉä +ÉSUÉ ®cäMÉÉ* 
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13.07hrs 
PRIME MINISTER'S RESPONSE ON SUBMISSIONS BY MEMBERS  
RE: ALLEGED GRANT OF BAIL TO MASTER MIND BEHIND 26/11 

MUMBAI ATTACK BY A PAKISTANI ANTI-TERROR COURT 
 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ) :  +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ cé iÉÉä àÉé  

=xÉBÉEä ºÉÉlÉ àÉÉÒÉË]MÉ àÉå BªÉºiÉ lÉÉ* +ÉÉVÉ ºÉnxÉ xÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå VÉÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ cè, =ºÉBÉEä 

ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå ABÉE º´É® ºÉä ÉËSÉiÉÉ VÉiÉÉªÉÉÒ cè, ÉËxÉnÉ VÉiÉÉªÉÉÒ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉn 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä BÉE½ä ºÉä BÉE½ä ¶É¤nÉå àÉå £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =xcå àÉèºÉäVÉ {ÉcÖÆSÉÉªÉÉ cè* 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉä +É{ÉäFÉÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ =xÉBÉEä ªÉcÉÆ VÉÉä £ÉªÉÆBÉE® PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ cè, ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ VÉÉä £ÉªÉÆBÉE® 

ºÉÆcÉ® cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉiÉxÉÉÒ {ÉÉÒ½É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä cÖ<Ç cè, £ÉÉ®iÉ BÉEÉä =ºÉºÉä ®iÉÉÒ £É® BÉEàÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ 

BÉEä c® ¤ÉSSÉä BÉEä +ÉÉÆJÉ àÉå +ÉÉÆºÉÚ cè, c® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉ àÉå +ÉÉÆºÉÚ cè* =ºÉBÉEä iÉÖ®ÆiÉ ¤ÉÉn <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ 

®´ÉèªÉÉ nÖÉÊxÉªÉÉ £É® BÉEä àÉÉxÉ´ÉiÉÉ´ÉÉnÉÒ c® BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ºÉnàÉÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉä 

=ÉÊSÉiÉ ¶É¤nÉå àÉå ¤ÉÉiÉ {ÉcÖÆSÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè* ºÉnxÉ xÉä VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉ +ÉÉn® BÉE®iÉä 

cÖA ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉMÉä BÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ =ºÉÉÒ ºÉÆn£ÉÇ àÉå ®cåMÉÉÒ, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É àÉå ®cåMÉÉÒ* àÉÆbä BÉEÉä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ 

VÉ¤É ¤ÉÆMÉãÉÉnä¶É BÉEä ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ, +ÉÉVÉ BÉEÉÒ BªÉºiÉiÉÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉ cÉäBÉE® ºÉnxÉ àÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä +É{ÉxÉÉ ¤ÉªÉÉxÉ 

näBÉE® ºÉnxÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉªÉåMÉÉÒ* 

gÉÉÒ ®ixÉ ãÉÉãÉ BÉE]ÉÉÊ®ªÉÉ (+Éà¤ÉÉãÉÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +Éà¤ÉÉãÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ 

BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +Éà¤ÉÉãÉÉ UÉ´ÉxÉÉÒ àÉå ºÉÉ<ÆºÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +Éà¤ÉÉãÉÉ BÉEÉ ºÉÉ<ÆºÉ =tÉÉäMÉ xÉ 

BÉEä´ÉãÉ £ÉÉ®iÉ àÉå, ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ´É¶´É ºiÉ® {É® £ÉÉÒ VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉcÉÆ ¤ÉxÉ ®cä àÉÉ<µÉEÉäºBÉEÉä{É ={ÉBÉE®hÉ ÉÊ´É¶´É 

|ÉÉÊºÉr cé* £ÉÉ®iÉ BÉEä =SSÉ ÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉÉå ºÉä ãÉäBÉE® |ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºÉÆºlÉÉxÉÉå iÉBÉE BÉEÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ªÉcÉÆ ºÉä 

ºÉÉ<ÆºÉ BÉEÉ ºÉÉàÉÉxÉ VÉÉiÉÉ cè* {É®xiÉÖ ÉÊ{ÉUãÉä U& n¶ÉBÉEÉå ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ={ÉäFÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc FÉäjÉ ÉÊ{ÉU½iÉÉ 

VÉÉ ®cÉ cè* 

 +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ BÉEÉ xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ nä¶É àÉå cÉÒ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE 

ºÉÉ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE ºÉÆnä¶É VÉÉ ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ªÉÖ´ÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉä c® FÉäjÉ àÉå +ÉOÉhÉÉÒ ®É−]Å 

¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cè* +Éà¤ÉÉãÉÉ UÉ´ÉxÉÉÒ ºÉÉàÉÉÊ®BÉE oÉÎ−] ºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ FÉäjÉ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +Éà¤ÉÉãÉÉ BÉEÉä 

ºÉÉ<ÆºÉ ÉÊºÉ]ÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ªÉcÉÆ ºÉÉ<ÆºÉ {ÉÉBÉEÇ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® BÉEãÉº]® ÉÊºÉº]àÉ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

+Éà¤ÉÉãÉÉ BÉEÉä ºÉÉ<ÆºÉ ÉÊºÉ]ÉÒ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä ºÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ nä¶É àÉå ºÉÉ<ÆºÉ +ÉÉè® ]äBÉDxÉÉäãÉÉVÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ 

¤ÉÉÎãBÉE ªÉc FÉäjÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE oÉÎ−] ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®äMÉÉ*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå iÉÖ®ÆiÉ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ 

VÉÉA* 
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gÉÉÒ ®àÉä¶É ÉÊ¤ÉvÉÚ½ÉÒ (nÉÊFÉhÉ ÉÊnããÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉåºÉÉÊ]´É ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ºÉnxÉ 

àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ 

ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* {ãÉÉÉËxÉMÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ uÉ®É àÉÉSÉÇ 2008 àÉå 

VÉÉ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEä´ÉãÉ 42 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä cÉÒ ºÉÉÎ¤ºÉbÉ<Vb +ÉxÉÉVÉ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉ cè* nä¶É àÉå 

4,78,000 ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉå cé* <xÉBÉEÉ àÉÖJªÉ =qä¶ªÉ VÉ°ô®iÉàÉÆn MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉºiÉä nÉàÉÉå {É® ®É¶ÉxÉ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ cè* +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉä ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ nÖBÉEÉxÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉxÉä ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊb{ÉÉä 

vÉÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉÒ BÉEàÉÉ<Ç BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ ¤ÉxÉiÉÉÒ xÉVÉ® +ÉÉ ®cÉÒ cé* A{ÉEºÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä ®É¶ÉxÉ BÉEÉä 

¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊb{ÉÉä vÉÉ®BÉE ÉÊxÉàxÉ gÉähÉÉÒ +ÉÉè® BÉEàÉ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ´ÉÉãÉä ®É¶ÉxÉ ºÉä ¤ÉnãÉBÉE® VÉàÉÉJÉÉä®ÉÒ BÉE® ãÉäiÉä cé +ÉÉè® 

<ºÉ ®É¶ÉxÉ BÉEÉä >óÆSÉä nÉàÉÉå {É® ¤ÉäSÉ näiÉä cé* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊb{ÉÉä vÉÉ®BÉEÉå {É® ¤ÉÉäMÉºÉ BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä 

+ÉÉ®Éä{É ãÉMÉiÉä ®cä cé* BÉE<Ç ¤ÉÉ® {ÉÉÒbÉÒAºÉ ÉÊºÉº]àÉ {É® +É¤ÉÇxÉ ¤Éäºb cÉäxÉä BÉEä +ÉÉ®Éä{É £ÉÉÒ ãÉMÉiÉä ®cä cé* MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <xÉBÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ {ÉÚhÉÇ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉiÉÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA |É¤ÉãÉ |É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ cè* 1960 ºÉä {ÉcãÉä, cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ ºÉä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÉVÉ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ 

lÉÉÒ ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É càÉÉ®ä {ÉÉºÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉxÉÉVÉ cè* +ÉxÉÉVÉ MÉÉänÉàÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ +ÉÉè® FÉàÉiÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ={ÉãÉ¤vÉ 

xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ®É¶ÉxÉ 

BÉEÉbÇ ¤ÉxÉxÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉbÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉä* =xÉBÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉÉÎ¤ºÉbÉ<Vb {ÉèºÉÉ ABÉEÉ=Æ] àÉå +ÉÉ 

VÉÉAMÉÉ* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE xÉ iÉÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉèºÉÉ +ÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ®É¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* nÖBÉEÉxÉnÉ® ®É¶ÉxÉ 

BÉEÉä ¤ãÉèBÉE àÉå ¤ÉäSÉ ®cä cé* àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ AVÉåºÉÉÒ ÉÊb{ªÉÚ] cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉÉä ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉé] BÉE®BÉEä UÉ{Éä 

àÉÉ®ä +ÉÉè® nÖBÉEÉxÉnÉ®Éå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ABÉD¶ÉxÉ ãÉä iÉÉÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®É¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* ÉÊnããÉÉÒ àÉå 25 ãÉÉJÉ 

ZÉÖÉÎMMÉªÉÉå àÉå ãÉÉäMÉ ®ciÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ®É¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ gÉÉÒ®ÆMÉ +ÉÉ{{ÉÉ ¤ÉÉ®hÉä (àÉÉ´ÉãÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, {ÉÚxÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É BÉEÉãÉ àÉå 27 VÉÖãÉÉ<Ç, 

1925 BÉEÉä ¤ÉxÉÉ cè* {ÉÚxÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 150 ABÉDºÉ|ÉèºÉ, àÉäãÉ +ÉÉè® 44 ãÉÉäBÉEãÉ ]ÅäxÉ SÉãÉiÉÉÒ cé* 

<xÉàÉå ãÉMÉ£ÉMÉ ®ÉäVÉÉxÉÉ 1,50,000 ãÉÉäMÉ ªÉÉjÉÉ BÉE®iÉä cé* {ÉÚxÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ ºÉä àÉÖÆ¤É<Ç, MÉÖVÉ®ÉiÉ, àÉvªÉ |Énä¶É, 

®ÉVÉºlÉÉxÉ, BÉExÉÉÇ]BÉE, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ]ÅäxÉå VÉÉiÉÉÒ cé* {ÉÚxÉÉ ºÉä ãÉÉäxÉÉ´ÉÉãÉ, iÉãÉäMÉÉÆ´É nÉéb BÉEä 

ÉÊãÉA ={ÉxÉMÉ®ÉÒªÉ ®äãÉ ºÉä´ÉÉ £ÉÉÒ SÉãÉiÉÉÒ cè* {ÉÚxÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ {É® <iÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉE ªÉÉjÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn U& 

{ãÉä]{ÉEÉàÉÇ +ÉÉè® +ÉÉ~ ]ÅèBÉE ¤ÉxÉä cé* {ÉÚxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉË{É{É®ÉÒ ÉËSÉSÉ´Éb ¶Éc® cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉË{É{É®ÉÒ ÉËSÉSÉ´Éb BÉEÉÒ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ 22 ãÉÉJÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè* ÉË{É{É®ÉÒ ÉËSÉSÉ´Éb àÉå +ÉÉBÉÖEbÉÔ ®äãÉ´Éä º]ä¶xÉ cè, +ÉMÉ® ªÉcÉÆ VÉÆBÉD¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä {ÉÚxÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEÉ £ÉÉ® BÉEàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉBÉÖEbÉÔ àÉå 

VÉÆBÉD¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉxÉä cäiÉÖ ®ÉVªÉ àÉå ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÆºlÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ VÉàÉÉÒxÉ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ cè*  
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     +ÉiÉ& àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÚxÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ {É® VÉ°ô®ÉÒ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ A´ÉÆ +ÉÉBÉÖEbÉÔ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEÉä VÉÆBÉD¶ÉxÉ ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä cäiÉÖ 

VÉ°ô®ÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA*  

SHRI BHEEMRAO B. PATIL (ZAHEERABAD): Hon. Speaker Madam, I 

would like to draw your kind attention to the much needed railway line 

between historical holy towns of Bidar in Karnataka and Bodhan in Telangana. 

There is an urgent need to take steps for railway projects in my Zaheerabad 

constituency in the State of Telangana.  In this connection, I may be permitted 

to state that districts of Medak and Nizamabad are very important districts of 

Telangana and there are no proper transport facilities in Telangana State in 

general and for the people travelling between Bidar and Bodhan in particular, 

even though there has been demand for the same from the local people for a 

long time.   

The State of Karnataka being adjacent to Telangana, people of Karnataka 

mostly prefer to visit Hindu temples in the nearby places of Telangana.  They 

have also been agitating for train facility from Bidar to Bodhan.  Further, there 

is no proper rail connectivity for the above places and there is no cherished 

land signified for other transportation facilities.  In view of the demand of the 

local people for train connectivity, especially the people of Bidar and Bodhan, I 

would request the Government to take up the new line for sanction and allocate 

adequate funds for the project, since the area has been neglected for years. 

Hence, I request the hon. Railway Minister to take necessary steps to provide 

required budget for this railway project. 

SHRI R.P. MARUTHARAJAA (PERAMBALUR): First of all, I would like 

to thank the hon. Speaker for giving me an opportunity to place my request in 

this prestigious House on behalf of the people of my Constituency of 

Perambalur. I humbly submit my profound thanks to the Tamil Nadu Makkalin 

Mudhalvar, Dr. Puratchi Thalaivi Amma.  

 In my constituency, small onion cultivation is more. There are already 

small cold storages are available, but they are not sufficient. So, I request you 
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to kindly set up modernized cold storage units at Chettikulam, Amapalayam, 

Esanai and Alathur.  

 Likewise, banana is also cultivated more in my Constituency. To protect 

and preserve, I request the Government to set up cold storage units at 

Kulithalai, Tottiyum, Serugambur and Lalgudi in my Constituency. 

Similarly, I urge the Government to set up cold storage units to store and 

process betel leaves at Balasamuthram and Ammur. Thank you.  

bÉì. ºÉÖxÉÉÒãÉ ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ MÉÉªÉBÉE´ÉÉ½ (ãÉÉiÉÚ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®äãÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ¶ÉÉxÉ cè* +ÉÉVÉ 

càÉ {ÉèãÉäºÉ +ÉÉìxÉ ÉÎBcãºÉ VÉèºÉÉÒ MÉÉÉÊ½ªÉÉÄ SÉãÉÉBÉE® =ºÉàÉå {ÉÉÄSÉ ÉÊºÉiÉÉ®É cÉä]ãÉ VÉèºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ nä ®cÉÒ cé* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ¤É½ä JÉän BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉå 

+ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉªÉ àÉå àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ £ÉÉÒ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ BÉE®É {ÉÉªÉä cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®äãÉ BÉEä |ÉiªÉäBÉE ]ÅäxÉ àÉå, JÉÉºÉBÉE® ãÉÆ¤ÉÉÒ nÚ®ÉÒ BÉEÉÒ ]ÅxÉÉå àÉå ABÉE 

Aà¤ÉÖãÉåºÉ BÉEÉäSÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉàÉå +ÉÉ~ ¤Éäb iÉlÉÉ +ÉÉìBÉDºÉÉÒVÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ cÉä, iÉÉÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉàÉªÉ àÉå àÉ®ÉÒVÉÉå BÉEÉÒ VÉÉxÉ ¤ÉSÉÉªÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® =xcå ]ÅäxÉ àÉå cÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ={ÉSÉÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEä* <ºÉÉÒ iÉ®c |ÉiªÉäBÉE ¤É½ä º]ä¶ÉxÉÉå {É® £ÉÉÒ <xÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ãÉèºÉ ÉÎBÉDãÉÉÊxÉBÉE JÉÉäãÉä VÉÉAÄ, iÉÉÉÊBÉE àÉ®ÉÒVÉÉå 

BÉEä º]ä¶ÉxÉ {É® =iÉ®iÉä cÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉE ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉBÉE® iÉÖ®ÆiÉ <ãÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤É½ä +Éº{ÉiÉÉãÉ 

àÉå ãÉä VÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ  : gÉÉÒ ºÉÖxÉÉÒãÉ ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ MÉÉªÉBÉE´ÉÉ½ uÉ®É =~ÉªÉä MÉªÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉä gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−É +ÉcãÉÉ´ÉiÉ 

BÉEÉä ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

SHRI ADHIR RANJAN CHOWDHURY (BAHARAMPUR): I would like 

to draw the attention of the House to this issue. In West Bengal, stretching from 

Jalpaiguri to Darjeeling Districts, there are 273 tea gardens where more than 11 

lakh plantation labourers used to live for generations. Now, they are subjected 

to death and destitution because the tea gardens have virtually been turned into 

an enclave of poverty and penury.  

 Since 2002, more than 1000 plantation workers have lost their lives due 

to starvation. Since January this year, 100 people died of malnutrition. Already 

the Labour Department of West Bengal conducted an exhaustive survey on the 

plight of the tea garden workers. It has been found that – I am seeking your 
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indulgence from you, only to refer to the report of the Labour Department – 87 

tea estates could not provide registration certificate or number under the 

Plantation Labour Act. Secondly, 116 tea estates have been run by different 

managements in the last ten years. Some of these estates are run by promoters 

who do not care for long-term development of plantation. Thirdly, 175 estates 

do not have Labour Welfare Officers. Fourthly, 41 tea estates did not deposit 

money towards PF contribution in 2012-13. In 46 estates, the total PF dues as 

part of workers’ contribution are Rs.17.14 crore; in 55 estates, the dues as part 

of management’s contribution amounted to Rs. 33.79 crore. Lastly, eight 

estates have not paid wages to workers.  In 35 estates, workers are yet to be 

paid wage-arrears as per the last wage settlement.  

 I would urge upon the Minister of Commerce to take immediate steps to 

carry out appropriate amendment to the Act to enable the State Government, 

not only to take over the tea plantations that are not being run properly, but also 

to take stringent actions against those owners who indulge in fraudulent 

activities, in order to protect the interests of poor workers. Thank you.  

HON. SPEAKER: Shri S.S. Ahluwalia is permitted to associate with the 

above issue.  

gÉÉÒ {ÉÆBÉEVÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, £ÉÉ®iÉ-xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEä ºÉÉÒàÉÉÆBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA, {ÉilÉ® BÉEä ÉÊ{ÉãÉ® 

ãÉMÉÉA MÉªÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ÉÊ{ÉãÉ® +ÉºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE iÉi´ÉÉå uÉ®É =JÉÉ½ ÉÊnªÉä MÉªÉä cé* <ºÉºÉä nÉäxÉÉå nä¶ÉÉå BÉEä 

¤ÉÉÒSÉ ¤ÉºÉä ãÉÉäMÉÉå àÉå £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ´É´ÉÉn BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè* £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä ÉÊãÉA, xÉä{ÉÉãÉ ºÉÉÒàÉÉ {É® ºÉÖ®FÉÉ 

BÉEä <ÆiÉVÉÉàÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®xÉä àÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉÆ +ÉÉ 

®cÉÒ cé* nÉäxÉÉå nä¶ÉÉå BÉEä àÉvªÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE A´ÉÆ ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆ¤ÉÆvÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉc®ä cé* £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ A´ÉÆ 

ºÉÉÒàÉÉÆBÉExÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc +ÉiªÉxiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ ÉÊ{ÉãÉ® iÉÉä½ä MÉªÉä cé, ´ÉcÉÆ xÉªÉä ÉÊ{ÉãÉ® ãÉMÉÉA VÉÉAÆ* 

¤ÉÉäbÇ® BÉEä JÉÖãÉä cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE iÉi´ÉÉå BÉEÉÒ PÉÖºÉ{Éè~ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA BÉEÆ]ÉÒãÉä iÉÉ®Éå ºÉä =ºÉä PÉä®É 

VÉÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉÆiÉ nÖ¤Éä A´ÉÆ gÉÉÒ nqxÉ ÉÊàÉgÉÉ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉÆBÉEVÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ 

ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ àÉÉä®ä¶´É® {ÉÉ]ÉÒãÉ (ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ ¶Éc® cè, 

VÉcÉÆ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® cè +ÉÉè® ªÉc ºlÉÉxÉ àÉÖà¤É<Ç ºÉä 50 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ {É® cè* 
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ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ näcÉiÉ ]èBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BªÉÉ{ÉÉÉÊ®BÉE BÉEäxp cè* <ºÉBÉEä SÉãÉiÉä àÉÖà¤É<Ç ªÉÉ +ÉxªÉ ¶Éc®Éå ºÉä 

cVÉÉ®Éå BªÉÉ{ÉÉ®ÉÒ BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉä àÉå ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ |É´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ ºÉä £ÉÉÒ =iÉxÉä cÉÒ ãÉÉäMÉ 

]èBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEä BªÉÉ{ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA àÉÖà¤É<Ç BÉEä ÉÊãÉA |É´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ®äãÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè*  

ÉÊn´ÉÉ-{ÉxÉ´ÉäãÉ ®äãÉ SÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ ]ÅèBÉE BÉEä >ó{É® ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ ®Éäb ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ cè* ®äãÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc 

ºÉä ®Éäb {É® £ÉÉ®ÉÒ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ ®ciÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ c{ÉDiÉä àÉå iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉ VÉÉàÉ ãÉMÉÉ ®ciÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉÖà¤É<Ç 

ºÉä ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ iÉBÉE bÉªÉ®äBÉD] ãÉÉäBÉEãÉ ®äãÉ ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖâó BÉE® nÉÒ VÉÉA, iÉÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉ® 

àÉå £ÉÉÒ ´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ* 

  +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ®äãÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ <ºÉ ]ÅèBÉE BÉEä >ó{É® 

ãÉÉäBÉEãÉ ºÉä´ÉÉ ¶ÉÖâó BÉEÉÒ VÉÉA* vÉxªÉ´ÉÉn* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  gÉÉÒ BÉEàÉãÉä¶É {ÉÉºÉ´ÉÉxÉ A´ÉÆ gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ. AàÉ. {É]äãÉ BÉEÉä BÉEÉÊ{ÉãÉ {ÉÉ]ÉÒãÉ VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*   

gÉÉÒ nÉÒ{Éäxp ÉËºÉc cÖbÂbÉ (®ÉäciÉBÉE) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ½BÉE 

{ÉÉÊ®´ÉcxÉ A´ÉÆ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ àÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉàÉFÉ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ 334 (¤ÉÉÒ), VÉÉäÉÊBÉE àÉä®~ ºÉä ¶ÉÖâó cÉäBÉE® 

ºÉÉäxÉÉÒ{ÉiÉ, JÉ®JÉÉènÉ, ºÉÉÆ{ÉãÉÉ, ZÉVVÉ®, SÉ®JÉÉÒ-nÉn®ÉÒ ºÉä ãÉÖcÉâó iÉBÉE VÉÉAMÉÉ, BÉEÉ àÉÖqÉ =~ÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ªÉc 

àÉÉMÉÇ BÉEä´ÉãÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ´É®xÉÂ =kÉ® |Énä¶É, ®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä ºÉÉÒvÉÉ 

VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè* ªÉc ®ÉVÉàÉÉMÉÇ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä cÉäBÉE® VÉÉiÉÉ cè iÉlÉÉ <xÉ |Énä¶ÉÉå BÉEä BÉÖEU àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¶Éc®Éå 

BÉEÉä +ÉÉ{ÉºÉ àÉå VÉÉä½xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ <xÉ ¶Éc®Éå BÉEä ¤ÉÉ<Ç{ÉÉºÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ <ºÉ 

®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ àÉå cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ºÉiªÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ SÉãÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´É−ÉÉç BÉEä nÉè®ÉxÉ, 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå ®ÉVÉàÉÉMÉÉç BÉEÉ VÉÉä ÉÊ®BÉEÉbÇ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉºÉä |ÉiªÉFÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä cÉäiÉä cÖA näJÉÉ VÉÉ 

ºÉBÉEiÉÉ cè* ~ÉÒBÉE ABÉE ºÉÉãÉ {ÉcãÉä àÉéxÉä <ºÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ºÉÆJªÉÉ 334 (¤ÉÉÒ) BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ ®JÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå,  4 àÉÉSÉÇ 2014 BÉEÉä ªÉc +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ £ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ lÉÉ* àÉMÉ® àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ cè ÉÊBÉE 

xÉªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉBÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊBÉEºÉÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÖZÉä 

=ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE xÉªÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE oÉÎ−] ºÉä xÉcÉÓ näJÉäMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉÉ, ®ÉVÉàÉÉMÉÇ ¤ÉxÉåMÉä, iÉÉä FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ ºÉßVÉxÉ cÉäMÉÉ iÉlÉÉ ªÉÉiÉÉªÉÉiÉ 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ +ÉÉè® BªÉÉ´ÉcÉªÉÇ cÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ºÉ½BÉE {ÉÉÊ®´ÉcxÉ A´ÉÆ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE <xÉ 

|Énä¶ÉÉå BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå iÉiBÉEÉãÉ |É£ÉÉ´É ºÉä, <ºÉ ®ÉVÉàÉÉMÉÇ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA, =ÉÊSÉiÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®å* vÉxªÉ´ÉÉn*  
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(iii)Grant of bail to the mastermind behind 26/11 Mumbai terror attack by 
a Pakistani anti-terror court 

 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |É´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖ−ÉàÉÉ º´É®ÉVÉ) :  +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

JÉ½MÉä VÉÉÒ xÉä +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä, <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä ªÉcÉÆ =~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉªÉÆ +ÉÉBÉE® BÉEä +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®É ÉÊnªÉÉ cè* càÉxÉä 

<ºÉ ¤ÉÉÒSÉ BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*  

 +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä +ÉxÉäBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ãÉ¶BÉE®-A-iÉªÉè¤ÉÉ BÉEä +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉãÉ 

BÉEàÉÉÆb® +ÉÉè® PÉÉäÉÊ−ÉiÉ +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ +ÉÉÆiÉBÉE´ÉÉnÉÒ BÉEÉä <ºãÉÉàÉÉ¤ÉÉn BÉEÉÒ +ÉÉiÉÆBÉE®ÉävÉÉÒ +ÉnÉãÉiÉ uÉ®É VÉàÉÉxÉiÉ {É® 

UÉä½ä VÉÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉàÉÉSÉÉ® BÉEÉä ºÉnxÉ àÉå =~ÉªÉÉ cè*  

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

+É{ÉxÉÉ âóKÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ º{É−]iÉÉ ºÉä ®JÉ ÉÊnªÉÉ cè* VÉèºÉä cÉÒ <ºãÉÉàÉÉ¤ÉÉn ÉÎºlÉiÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ =SSÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä WÉàÉÉxÉiÉ 

ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉÉSÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ, =xcÉåxÉä iÉÖ®xiÉ cÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä º{É−] ¶É¤nÉå àÉå càÉÉ®ä 

âóKÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE càÉ <ºÉ iÉlªÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉä ÉÊBÉE ãÉ¶BÉE®-A-

iÉÉèªÉ¤ÉÉ BÉEä +ÉÉì{É®ä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÆb® WÉCÉEÉÒ=®ÇcàÉÉxÉ ãÉKÉ´ÉÉÒ, VÉÉä àÉÖà¤É<Ç àÉå cÖA +ÉÉiÉÆBÉEÉÒ càÉxÉä BÉEÉ àÉÉº]® àÉÉ<Æb 

cè +ÉÉè® ÉÊVÉºÉä ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ®É−]Å ºÉÖ®FÉÉ {ÉÉÊ®−Én xÉä ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇ−]ÅÉÒªÉ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè, BÉEÉä 

WÉàÉÉxÉiÉ {É® UÉä½É VÉÉA* càÉ <ºÉ nãÉÉÒãÉ BÉEÉä +Éº´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE =ºÉ {É® +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ 

ºÉÉÉÊVÉ¶É àÉå ºÉc ¶ÉÉÉÊàÉãÉ +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå {É® àÉÖBÉEnÂàÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉ¤ÉÚiÉ xÉcÉÓ lÉä* càÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉCÉE ªÉc 

BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE àÉÖà¤É<Ç {É® cÖA càÉãÉä BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå ®SÉÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉkÉ{ÉÉä−ÉhÉ +ÉÉè® 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä {É®ÉÒFÉhÉ £ÉÉÒ ´ÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉBÉEä 99 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÖ¤ÉÚiÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ àÉå cÉÒ àÉÉèVÉÚn cé 

+ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ <ºÉBÉEä ºÉÖ¤ÉÚiÉ <BÉE]Â~É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA U& ´É−ÉÇ BÉEÉ ºÉàÉªÉ lÉÉ 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉ ªÉc nÉÉÊªÉi´É lÉÉ ÉÊBÉE =xÉ ºÉÖ¤ÉÚiÉÉå BÉEÉä {Éä¶É BÉE®BÉEä +É{É®ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ºÉWÉÉ ÉÊnãÉ´ÉÉAÆ*  

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ªÉc ÉÊ´ÉÉÊniÉ cè ÉÊBÉE nÉä ÉÊnxÉ {ÉÚ´ÉÇ cÉÒ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä {Éä¶ÉÉ´É® àÉå ABÉE ºBÉÚEãÉ 

{É® ¤É¤ÉÇ®iÉÉ{ÉÚhÉÇ +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ càÉãÉÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå 132 ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® 9 +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤Éä®càÉÉÒ BÉEä 

ºÉÉlÉ CÉEiãÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* càÉxÉä =xÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä nnÇ BÉEÉä àÉcºÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉxÉBÉEä ÉÊ|ÉªÉVÉxÉ <ºÉ 

CÉEiãÉä+ÉÉàÉ àÉå àÉÉ®ä MÉA lÉä* =ºÉ ÉÊnxÉ, +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +É¤ÉÉävÉ ¤ÉSSÉä cÉÒ xÉcÉÓ àÉÉ®ä MÉA lÉä, ¤ÉÉÎãBÉE àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEä 

+ÉÆ¶É xÉä nàÉ iÉÉä½ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉKÉ´ÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉäãÉ näBÉE® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ MÉÖ]Éå BÉEä 

ÉÊKÉãÉÉ}ÉE ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉCÉE +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ £Éän BÉEä ãÉ½xÉä BÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ BÉEÉ àÉWÉÉBÉE =½´ÉÉªÉÉ cè* <ºÉ BÉßEiªÉ ºÉä 
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AäºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ cÉèºÉãÉÉ ¤ÉfÃiÉÉ cè, ÉÊVÉxcÉåxÉä {Éä¶ÉÉ´É® àÉå cÉãÉ cÉÒ àÉå càÉãÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉPÉxªÉ +É{É®ÉvÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* <ºÉºÉä =xcå +É¤ÉÉvªÉ °ô{É ºÉä +É{ÉxÉä BÉÖEBÉßEiªÉ BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ ®JÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè*  

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ´Éc iÉÖ®xiÉ <ºÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉä 

¤ÉnãÉ´ÉÉA +ÉÉè® +É£ÉÉÒ càÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉÉÊµÉEªÉÉ {É® xÉWÉ® ¤ÉxÉÉA cÖA cé* vÉxªÉ´ÉÉn* 

      

gÉÉÒ ãÉFàÉhÉ ÉÊMÉãÉÖ´ÉÉ (ÉËºÉc£ÉÚàÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ 

BÉEÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉËºÉc£ÉÚàÉ àÉå BÉEÉäãÉcÉxÉ FÉäjÉ ABÉE AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ c¤É ¤ÉxÉä, 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉcÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

uÉ®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ÉËºÉc£ÉÚàÉ àÉå BÉEÉäãÉcÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cè* ZÉÉ®JÉhb 

+ÉÉè® BÉEÉäãÉcÉxÉ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉcÖãÉ FÉäjÉ cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉä 

ºÉÉFÉ®iÉÉ BÉEÉÒ n® cè, ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ n® cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉcÉxÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® 

+ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½ÉÒ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä ¤ÉäciÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉä, +ÉSUÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉäãÉcÉxÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ 

BÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉä* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ àÉå VÉÉä 

ºÉÉFÉ®iÉÉ BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå iÉÉÒµÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÉä, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE BÉEÉäãÉcÉxÉ ÉẾ É¶´ÉÉẾ ÉtÉÉãÉªÉ, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cè, <ºÉBÉEÉä BÉEäxpÉÒªÉ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉä* ªÉcÉÒ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ£ÉÉ<Ç MÉÉäÉË´Én£ÉÉ<Ç {ÉEiÉä{ÉÉ®É - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*  

  gÉÉÒ ®ÉàÉ |ÉºÉÉn ºÉ®àÉÉ - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*  

SHRI RAM MOHAN NAIDU KINJARAPU (SRIKAKULAM): Madam, I 

thank you for giving me this opportunity. I would like to request you to give 

me just two minutes time and let me complete my submission. I am also 

fortunate that the hon. Prime Minister is also present in the House. This is an 

issue of national importance.  

 This is about the agricultural sector of India. The number of 

people who are dependent on agricultural income is far higher than the 

agricultural contribution towards the GDP. With rapid urbanisation there is a 

lot of agricultural labour who is moving from the rural sector to the urban 
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sector. Also, schemes like MGNREGA have increased the daily wages of the 

labour and also agriculture has become so unproductive that the daily wages for 

the agriculture labour has decreased. Due to this, around 200 million labourers 

from the agricultural sector is supposed to move to the industrial, urban and 

service sector within the next ten years.  So, the agricultural sector is losing a 

lot of labour force.  

To compensate this, Madam, I request the Government of India to 

introduce machanisation and technology in the agricultural sector.   

There are  some problems in machanisation also. There are a lot of 

hurdles there also.  The farmers today are having very little land holdings.  So, 

it is very expensive for them to buy machines.  They are unaware and 

uneducated about technological products and machanisation practices used in 

the agricultural sector.  

So, I request the Government of India and our hon. Prime Minister on 

this matter because this is a crisis which the Government will face in the next 

few years if they do not take proactive steps in this area.  I request you to offer 

a smooth transition from the agricultural labour to machanised implementation 

of agricultural techniques.  

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ®ÉªÉxÉ ®ÉVÉ£É® (PÉÉäºÉÉÒ) :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉÉ VÉÉÒ, ªÉc ãÉÉäBÉE àÉci´É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ªÉc ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE àÉä®ä ãÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ PÉÉäºÉÉÒ àÉå ÉÊnxÉÉÆBÉE 04-12-14 BÉEÉä JÉÉä®É] ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉìÉËºÉMÉ {É® VÉÉä cÉnºÉÉ PÉÉÊ]iÉ cÖ+ÉÉ è ÉÊVÉºÉºÉä U ºBÉÚEãÉÉÒ ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÖ<Ç ´É nVÉÇxÉÉå PÉÉªÉãÉ 

cÉä MÉªÉä, AäºÉä cÉÒ nä¶É àÉå àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉìÉËºÉMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉ{ÉÉxÉ nä¶ÉÉå BÉEÉÒ iÉVÉÇ {É® BÉDªÉÉ +ÉÉì]ÉäàÉèÉÊ]BÉE µÉEÉìÉËºÉMÉ 

¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É àÉå àÉÉxÉ´É ®ÉÊciÉ µÉEÉìÉËºÉMÉ {É® cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEä? 

SHRI K.R.P. PRABAKARAN (TIRUNELVELI):  Madam  Speaker, 

“Vatradha  

Jeeva Nathiyaam Engal Thamirabarani Nathi”. 

 I wish to raise a matter which is of public importance.  The Government 

should take efforts on a war footing to stop the sewerage entering the holy 

river, Thamirabarani which is in my constituency, Tirunelveli, Tamil Nadu.  
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 In this regard, I urge upon the Union Government and the Ministry of 

Water Resources, River Development and Ganga Rejuvenation to allocate 

adequate funds for cleaning and saving this holy river, Thamirabarani. 

 Herewith, I register my sincere gratitude to the people’s former Chief 

Minister, Dr. Puratchi Thalaivi Amma for giving me this opportunity to 

represent the people of my constituency.  

 Thamirabarani is one of the perennial rivers in Tamil Nadu which 

originates from Pothigai hills on the eastern slopes of Western Ghats.  

Thamirabarani is a symbol of Tamil culture, civilization and an identity to 

Tirunelveli  which is in the far South of India. The natural beauty of Tirunelveli 

is that this river runs through the centre of the city of Tirunelveli.  The water of 

this river gives a sweet taste and quenches the thirst of the people of  

Tirunelveli.  Its water is used for drinking, irrigation, fishing and electricity 

generation.  This river is having a number of canals, dams and reservoirs.  

Besides fulfilling drinking water requirements of three districts of southern 

Tamil Nadu, this river facilitates irrigation 82,000 acres of land. 

 Of late, Thamirabarani River is greatly polluted due to rapid 

industrialization on its banks including pulp, paper, textile, various workshops 

and various small scale industries leading to the discharge of untreated 

effluents with human and animal wastes as well.  The survey conducted at 

various canals of Thamirabarani River reveals that arsenic, chemical and 

pollution levels are extremely higher than the permissible limits.  Further, the 

presence of amala plants in the canal greatly absorbs the oxygen leading to 

death of living things.   

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA):  Madam, the Central 

Government issued a circular on 14.10.2014 imposing 12.36 per cent service 

tax on NRI remittance fees paid for distributing money sent to the NRI 

families. This Circular was issued in reversal of the earlier circular issued by 

the same authorities in July, 2012 which clarified that no service tax will be 

levied on NRI remittance fee/commission.  This new Circular is unfair to NRI 

community in Kerala and in other parts of the country.  This promotes black 
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money/hawala transactions and hence a need to be withdrawn.  The Central 

Board of Excise and Customs vide its Circular dated 14th October, 2014 has 

suggested to levy service tax on NRI remittance fees by reversing its own 

earlier Circular.   

 The effect of the new Circular is that the NRI remittances related service 

fee will now come under the Service Tax levy at 12.36 per cent with immediate 

effect, which was earlier outside the Service Tax net. 

 Considering the importance of migrant remittances in the economic 

development of a country, none of the developing and developed countries, 

levy any tax on services related to migrant remittances. Service Tax levy on 

banking and money transfer related service provided to the NRIs would 

increase the cost of sending money, as the banks and money transfer agencies 

would either recover this extra cost from the NRIs or deduct such cost from the 

amount to be remitted to the nominee in India. However small is the extra cost, 

this will affect the majority of  the NRIs who are low income workers. Thank 

you.   

HON. SPEAKER: Shri M.B. Rajesh and Shri P.K. Biju are allowed to 

associate with the matter raised by Shri K.C. Venugopal.  

gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉän ãÉJÉàÉÉ¶ÉÉÒ SÉÉ´É½É (BÉESU) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ 

ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ*  

 àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉESU ÉÊVÉãÉÉ ABÉE ãÉPÉÖ £ÉÉ®iÉ cè, ´ÉcÉÆ {ÉÚ®ä £ÉÉ®iÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ãÉÉäMÉ 

ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® àÉä®ä FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä FÉäjÉ BÉEä 

VªÉÉnÉiÉ® ãÉÉäMÉ àÉcÉ®É−]Å BÉEÉÒ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ àÉÖà¤É<Ç àÉå ¤ÉºÉä cÖA cé +ÉÉè® BªÉÉ{ÉÉ® ºÉä VÉÖ½ä cÖA cé* <ºÉÉÊãÉA BÉESU 

+ÉÉè® àÉÖà¤É<Ç BÉEä ¤ÉÉÒSÉ SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ]ÅäxÉ àÉå ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ £ÉÉÒ½ ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ 

+ÉºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå BÉESU-àÉÖà¤É<Ç BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ]ÅäxÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ SÉãÉÉ<Ç 

VÉÉiÉÉÒ cé - ºÉªÉÉVÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉèºÉ +ÉÉè® BÉESU ABÉDºÉ|ÉèºÉ* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ABÉE A.ºÉÉÒ. ABÉDºÉ|ÉèºÉ ]ÅäxÉ ºÉ{iÉÉc àÉå 

iÉÉÒxÉ SÉãÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ¤ÉÉÆpÉ-MÉÉÆvÉÉÒvÉÉàÉ ]ÅäxÉ àÉÉä®¤ÉÉÒ cÉäBÉE® ºÉ{iÉÉc àÉå ABÉE ¤ÉÉ® ªÉÉxÉÉÒ ´ÉÉÒBÉEãÉÉÒ SÉãÉÉ<Ç 

VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® £ÉÖVÉ-nÉn® ]ÅäxÉ ´ÉÉªÉÉ {ÉÉãÉxÉ{ÉÖ® ºÉ{iÉÉc àÉå nÉä ¤ÉÉ® SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè*  

 àÉcÉänªÉÉ, ºÉàÉOÉ BÉESU ÉÊVÉãÉä BÉEä ÉÊãÉA ]ÅäxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉ cè* +ÉiÉ& àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä A.ºÉÉÒ. ABÉDºÉ|ÉèºÉ ]ÅäxÉ ºÉ{iÉÉc àÉå iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® SÉãÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cé, ´Éc ]ÅäxÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ 
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SÉãÉÉ<Ç VÉÉA +ÉÉè® £ÉÖVÉ-nÉn® ]ÅäxÉ BÉEÉ BÉESU àÉå {ÉÚ´ÉÇ FÉäjÉ BÉEä º]ä¶ÉxÉ +ÉÉnäºÉ®, {ÉnàÉ{ÉÖ®, ÉÊSÉkÉÉè½ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ABÉE MÉÉÆ´É àÉå cÉã] ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ]ÅäxÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ®äãÉ 

]ÅèÉÊ{ÉEBÉE BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ cãÉ cÉä* vÉxªÉ´ÉÉn*  

SHRI SURESH C. ANGADI (BELGAUM): The judgement given by a court 

in Pakistan only shows that Pakistan has not learnt any lesson still. The whole 

House expressed unanimity in asking for a Resolution condemning the 

judgement of the court. Only day before yesterday, 132 children, including 

their teachers, were massacred there. But today the whole world has focussed 

its attention on Pakistan. It is a land of terrorism. The hon. Prime Minister as 

well as the hon. Minister of External Affairs have made a statement in the 

House. We are united in eradicating terrorism from the entire world, which is 

against the man-kind.  

 So, at this juncture, once again I condemn the judgement of the Pakistan 

court. I conclude by saying that Pakistan should be taught a lesson. Thank you.  

SHRI RAHUL SHEWALE (MUMBAI SOUTH CENTRAL): Hon. 

Speaker, I would like to draw the attention of the hon. Minister of Railways to 

a serious situation of occupation of railway land around the Western and 

Central Railway tracks in Mumbai region. Thousands of families are staying 

there for many decades. The third generation of these families are now residing 

there in slums and carry necessary Government documents as proof. Most of 

these slums got registered with the Government of Maharashtra as a 

cooperative housing society thereby gaining legal entity. Most of these slums 

have been provided with basic facilities, such as electricity, water supply 

connections, toilet blocks, etc. and regularised them as slums. The members of 

these families possess all Government documents as proof, like the Aadhar 

Card, Voters Card, PAN Card, Ration Card, etc. of their respective addresses 

where they live. 

 Since the land belongs to the Railways, the State Government of 

Maharashtra is not able to develop it under the SRA Act. The families putting 

up their used to approach and request the local representatives, MPs and MLAs 

to seek permission from the Government for re-development of the slums, 
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providing houses as per the SRA standards in the same land. The present living 

conditions of these families are sub-human and needs a benevolent look from 

the Government side. 

 This rehabilitation issue needs to be compassionately considered 

on humanitarian grounds and offer a solution so that the slums can be 

developed and these families can be provided with basic, decent and clean 

dwellings. In this connection, I urge upon the hon. Railway Minister to 

consider their rehabilitation with sympathy and make out a solution for 

providing them basic amenities and improve their living. Thank you. 

gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉBÉDiÉÉÊ¶É®ÉäàÉhÉÉÒ àÉÉÒ®É¤ÉÉ<Ç BÉEä {Én +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ BÉßE−hÉ 

£ÉÉÎBÉDiÉ nä¶É £É® BÉEä AäºÉä +ÉxÉäBÉE ºÉÚjÉÉå àÉå ºÉä ABÉE cè, ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉ nä¶É BÉEÉä +ÉJÉhbiÉÉ +ÉÉè® ABÉEiÉÉ BÉEä ºÉÚjÉ àÉå 

¤ÉÉÆvÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉªÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ lÉä, =xcÉåxÉä nä¶É £É® BÉEÉä Uc AàºÉ BÉEÉÒ 

ºÉÉèMÉÉiÉ nÉÒ lÉÉÒ* =ºÉàÉå ºÉä ABÉE AàºÉ VÉÉävÉ{ÉÖ® BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ* àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É =ºÉ AàºÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉãªÉÉxªÉÉºÉ 

cÖ+ÉÉ lÉÉ, iÉ¤É ªÉc iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =ºÉ ÉÊ¶ÉãªÉÉxªÉÉºÉ {ÉÉÊ]Â]BÉEÉ {É® ªÉc ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ 

AàºÉ BÉEÉ xÉÉàÉBÉE®hÉ £ÉBÉDiÉ ÉÊ¶É®ÉäàÉhÉÉÒ àÉÉÒ®É¤ÉÉ<Ç +ÉÉÊJÉãÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉÖÉÌ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ VÉÉävÉ{ÉÖ® cÉäMÉÉ VÉÉä +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ =ºÉ {ÉÉÊ]Â]BÉEÉ {É® ÉÊãÉJÉÉ cÖ+ÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ÉẾ Éuä¶É BÉEä SÉãÉiÉä VÉ¤É <ºÉ AàºÉ BÉEÉ =nÂPÉÉ]xÉ 

cÖ+ÉÉ, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ £ÉBÉDiÉÉÊ¶É®ÉäàÉhÉÉÒ àÉÉÒ®É¤ÉÉ<Ç xÉÉàÉ =ºÉàÉå ºÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÊJÉãÉ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉªÉÖÉÌ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, VÉÉävÉ{ÉÖ® BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* àÉéxÉä {ÉÚ´ÉÇ àÉå £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

<ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ* àÉé {ÉÖxÉ& +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉBÉßE−] 

BÉE®iÉä cÖA, +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ cÉä iÉÉÉÊBÉE ãÉÉJÉÉå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä 

£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ +ÉÉciÉ cÖ<Ç cé, =xÉBÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® £ÉBÉDiÉ ÉÊ¶É®ÉäàÉhÉÉÒ àÉÉÒ®É¤ÉÉ<Ç VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ABÉE ¤ÉÉ® ºÉÆºlÉÉxÉ 

¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉä =xÉBÉEÉ VÉÉä xÉÉàÉ c]ÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä iÉÖ®ÆiÉ nÖ®ºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. SÉÉèvÉ®ÉÒ A´ÉÆ gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ BÉEÉä gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ uÉ®É 

=~ÉA MÉA ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ¤Ér BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É (ÉËcMÉÉäãÉÉÒ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä WÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉä 

ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ* àÉcÉänªÉÉ, UjÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉcÉ®É−]Å BÉEä cÉÒ xÉcÉÓ, <ºÉ 

nä¶É BÉEä àÉÉxÉÉË¤ÉnÖ cé* +ÉxªÉÉªÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE ãÉ½xÉä BÉEÉÒ ºÉÉÒJÉ UjÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ xÉä càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä nÉÒ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ AxÉºÉÉÒ+ÉÉ®]ÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉiÉ´ÉÉÓ BÉEFÉÉ BÉEÉÒ {ÉÉ~áÉ {ÉÖºiÉBÉE àÉå UjÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ~ÉÒBÉE 

iÉ®c ºÉä ÉÊãÉJÉÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè* =ºÉ {ÉÖºiÉBÉE àÉå UjÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEÉ àÉå¶ÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ãÉÉ<xÉ 

àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ¤É½ÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ¤ÉÉiÉ cè* <ºÉ nä¶É BÉEä +ÉÉàÉ ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ |Éä®hÉÉ BÉEÉ ºjÉÉäiÉ BÉEä °ô{É àÉå 
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UjÉ{ÉÉÊiÉ ÉÊ¶É´ÉÉVÉÉÒ àÉcÉ®ÉVÉ BÉEÉä càÉ näJÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ VÉÉÒ´ÉxÉ SÉÉÊ®jÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉßiÉ °ô{É ºÉä AxÉºÉÉÒ+ÉÉ®]ÉÒ 

BÉEÉÒ {ÉÉ~áÉ {ÉÖºiÉBÉE àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  

SHRI KALYAN BANERJEE (SREERAMPUR):   I want to speak regarding 

the re-assessment, restructuring and revival of the Controller of Stationery, 

Government of India Stationery Office under the Ministry of Urban 

Development. 

 In the year 1987, there was a move to wind up this Department. 

Thereafter, steps were taken. Ultimately, the Government had taken a decision 

on 7th January, 2009 on the basis of a recommendation of the Standing 

Committee to examine and to continue with this Department. That was the 

Government decision on the basis of the recommendation of the Standing 

Committee. Thereafter, the Secretary of the Department also recommended that 

this particular Department should be merged with the Ministry of Commerce. 

But, unfortunately, now one Joint Secretary in September, 2014 has sent a 

recommendation to wind up this particular Department. 

 Madam, the hon. Minister is also here. Through you, I just make a 

request to him not to wind up this Stationery Office under the Ministry of 

Urban Development at Kolkata. Since a decision was taken earlier to continue 

with it, let it continue. If at all it is necessary, merge it with the Ministry of 

Commerce, not to wind up. 

gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® (càÉÉÒ®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É xÉä{ÉÉãÉ BÉEä 

nÉè®ä {É® MÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä ãÉÉäMÉ ªÉcÉÆ {É® ÉÊàÉãÉxÉä +ÉÉA, ºÉ¤ÉxÉä =xÉBÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒ{ÉEÉå BÉEä {ÉÖãÉ 

¤ÉÉÆvÉä +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ +ÉÉè® xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ÉÊ®¶iÉÉå àÉå VÉÉä ºÉÆ¤ÉÆvÉ +ÉÉè® àÉvÉÖ® cÖA cé, àÉWÉ¤ÉÚiÉ cÖA cé, =xÉBÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ 

cè* ãÉäÉÊBÉExÉ cÉãÉ cÉÒ àÉå ABÉE AäºÉÉÒ PÉ]xÉÉ PÉ]ÉÒ VÉ¤É xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ ABÉE àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEä ABÉE ºÉÉÆºÉn àÉÖZÉ ºÉä 

ÉÊàÉãÉxÉä +ÉÉA* =ºÉ àÉÉÊcãÉÉ BÉEÉ <BÉEãÉÉèiÉÉ ¤Éä]É xÉèÉÊxÉiÉÉãÉ BÉEä ¶Éä®´ÉÖb ºBÉÚEãÉ àÉå {ÉfÃiÉÉ lÉÉ* SÉÉ® ÉÊnxÉ iÉBÉE 

¤ÉÉÒàÉÉ® ®cxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ´Éä =ºÉBÉEÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ ãÉäBÉE® xÉcÉÓ MÉA* =ºÉxÉä ºBÉÚEãÉ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ ºÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEcÉ ÉÊBÉE 

àÉÖZÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ ãÉä SÉÉÊãÉA, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä =ºÉBÉEÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ ãÉäBÉE® xÉcÉÓ MÉA* VÉ¤É =ºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ ãÉäBÉE® MÉA, iÉÉä 

=ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉ SÉãÉÉÒ MÉ<Ç +ÉÉè® =xÉBÉEÉ <BÉEãÉÉèiÉÉ ¤Éä]É SÉãÉ ¤ÉºÉÉ* ´Éc àÉÉÄ =kÉ®ÉJÉÆb BÉEä xÉèxÉÉÒiÉÉãÉ £ÉÉÒ MÉ<Ç, ´ÉcÉÄ 

{É® vÉ®xÉÉ-|Én¶ÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ºÉä ÉÊàÉãÉä, ÉÊnããÉÉÒ àÉå +ÉÉªÉä iÉÉä ªÉcÉÄ {É® BÉE<Ç ãÉÉäMÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉä* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 
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àÉä®~ VÉÉBÉE® ´Éä =xÉBÉEä ÉÊ¤É¶É{É ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä £ÉÉÒ MÉªÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉä xªÉÉªÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉÉ cè* 

ãÉÉJÉÉå °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn ãÉÉäMÉ +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäÉÍbMÉ ºBÉÚEãÉ àÉå £ÉäVÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÄ {É® ¤ÉSSÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉäciÉ BÉEÉä näJÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEä´ÉãÉ ABÉE bÉìBÉD]® £ÉÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå xÉcÉÓ cè* ´ÉcÉÄ BÉEä VÉÉä ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãÉ cé, VÉÉä cäbàÉÉº]® 

cé, ´Éä =ºÉ ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ näJÉ£ÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA =ºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ãÉä VÉÉ {ÉÉA* =ºÉ àÉÉÄ BÉEÉä, ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

<BÉEãÉÉèiÉÉ ¤Éä]É SÉãÉ ¤ÉºÉÉ, BÉDªÉÉ =ºÉä <ÆºÉÉ{ÉE ÉÊàÉãÉ {ÉÉAMÉÉ? BÉDªÉÉ ´ÉcÉÄ BÉEÉÒ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® =ºÉ ºBÉÚEãÉ BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®äMÉÉÒ? BÉDªÉÉ ºBÉÚEãÉ BÉEÉÒ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒVÉ xÉä +É¤É iÉBÉE BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

£ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå =ºÉ ºBÉÚEãÉ BÉEä ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉäÉÍbMÉ ºBÉÚEãÉ BÉEä ¤ÉSSÉä BÉEÉÒ VÉÉxÉ xÉ VÉÉA? =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå 

BÉEÉä<Ç BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE xÉä{ÉÉãÉ BÉEÉÒ =ºÉ àÉÉÄ BÉEÉä £ÉÉ®iÉ àÉå <ÆºÉÉ{ÉE ÉÊàÉãÉ {ÉÉA* àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä BÉEä´ÉãÉ 

<iÉxÉÉ cÉÒ +ÉÉOÉc cè* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ]à]É +É{ÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä gÉÉÒ +ÉxÉÖ®ÉMÉ ÉËºÉc ~ÉBÉÖE® VÉÉÒ BÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉà¤Ér 

BÉE®iÉä cé*  

gÉÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn) : àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä VÉÖ½ä cÖA ABÉE +ÉÉÊiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqä BÉEÉä 

=~ÉxÉä BÉEÉ àÉÖZÉä +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ*  

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ ºÉä SÉÖxÉBÉE® +ÉÉiÉÉ cÚÄ* ´ÉcÉÄ ABÉE +ÉÆiÉ®ÉÇVªÉÉÒªÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÉàÉ =kÉ® BÉEÉäªÉãÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè* <ºÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉä ¶ÉÖ°ô cÖA 40 ºÉÉãÉ 

cÉä MÉA cé, cVÉÉ®Éå BÉE®Éä½ °ô{ÉA +É£ÉÉÒ iÉBÉE JÉSÉÇ cÉä MÉA* ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ cVÉÉ® cäBÉD]ä+É® VÉàÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

ºÉä ãÉäBÉE® xÉc®Éå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉÉän nÉÒ MÉ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉc ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉvÉÚ®ÉÒ cè* ´É−ÉÇ 

2007 àÉå ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ´ÉxÉ +ÉÉè® {ÉªÉÉḈ É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä <ºÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

BÉÖE]BÉÖE bèàÉ àÉå ºãÉÖ<ÇºÉ MÉä] ãÉMÉÉxÉä {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ ÉÊnªÉÉ* ´ÉcÉÄ bèàÉ iÉÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ 

=ºÉàÉå VÉãÉ-VÉàÉÉ´É xÉcÉÓ cÉäiÉÉ iÉÉÉÊBÉE {ÉÉxÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉàÉ àÉå +ÉÉ ºÉBÉEä* ºÉ´ÉÉ ãÉÉJÉ cäBÉD]ä+É® VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ 

ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ZÉÉ®JÉÆb ®ÉVªÉ BÉEä {ÉãÉÉàÉÚ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn A´ÉÆ 

MÉªÉÉ ÉÊVÉãÉä BÉEÉÒ ºÉ´ÉÉ ãÉÉJÉ cäBÉD]ä+É® VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç cÉäMÉÉÒ* {ÉÉÄSÉ ãÉÉJÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® <ºÉºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ 

cé* <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä 25 àÉäMÉÉ´ÉÉì] {ÉxÉÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ £ÉÉÒ iÉèªÉÉ® cÉäMÉÉÒ* 

 àÉcÉänªÉÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ àÉå ªÉc |É¶xÉ ®JÉiÉä cÖA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÄMÉÉ, àÉÉÄMÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2007 àÉå VÉÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ ´ÉxÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä BÉÖE]BÉÖE bèàÉ àÉå {ÉEÉ]BÉE 

ãÉMÉÉxÉä {É® ãÉMÉÉªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ¶ÉiÉÇ ®JÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE 6,203 cäBÉD]ä+É® VÉàÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ´ÉxÉÉÒBÉE®hÉ 

BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ näMÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE ªÉc |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ xÉcÉÓ c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå VÉÉä {ÉÚ®É BÉEÉ {ÉÚ®É 

<ãÉÉBÉEÉ ´ÉÉàÉ{ÉÆlÉÉÒ =OÉ´ÉÉn ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cè, JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊciÉ àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä àÉÉÄMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ {ÉEÉ]BÉE ãÉMÉÉxÉä {É® ãÉMÉÉ cè, =ºÉä c]ÉªÉÉ VÉÉA, iÉÉÉÊBÉE bèàÉ àÉå 

{ÉÉxÉÉÒ VÉàÉÉ cÉä ºÉBÉEä +ÉÉè® ´Éc {ÉÉxÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä BÉEÉàÉ +ÉÉA*  
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 àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : gÉÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® SÉÉèvÉ®ÉÒ  - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 
   gÉÉÒ c®ÉÒ¶É àÉÉÒxÉÉ VÉÉÒ      - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

 àÉÉxÉ ºÉÉc¤É, +ÉÉ{É BÉDªÉÉ ÉÊ´É−ÉªÉ =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ¤ÉiÉÉ<ªÉä*  

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ àÉÉxÉ (ºÉÆMÉ°ô®): àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ* 

 àÉcÉänªÉÉ, ¤ÉcÖiÉ £ÉÉ®ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå ¤ÉºÉiÉä cé, ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå ®ciÉä cé* VÉ¤É ´Éä +É{ÉxÉä-

+É{ÉxÉä BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA, VÉèºÉä +ÉÉä.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA, ´ÉÉÒVÉÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉ +É{ÉxÉÉ {ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊ®xªÉÚ 

BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =ºÉ nä¶É àÉå ÉÎºlÉiÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ àÉå VÉÉiÉä cé iÉÉä =xcå ¤ÉcÖiÉ ÉÊnBÉDBÉEiÉÉå +ÉÉè® iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEÉå 

BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* =xÉBÉEÉä |ÉÉì{É® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É]åb xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ, =xÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ xÉcÉÓ nÉÒ 

VÉÉiÉÉÒ ªÉÉ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éc +ÉÉvÉÉÒ-+ÉvÉÚ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* c® ®ÉäVÉ º{ÉäxÉ ºÉä, ¤ÉäÉÎãVÉªÉàÉ ºÉä, cÉãÉéb ºÉä, 

|ÉEÉÆºÉ ºÉä, ºÉ>ónÉÒ +É®¤É ºÉä, ªÉÚ.A.<Ç.ºÉä, +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ ºÉä, xªÉÚVÉÉÒãÉéb +ÉÉÉÊn VÉMÉcÉå ºÉä càÉå {ÉEÉäxÉ +ÉÉiÉä cé ÉÊBÉE 

nÚiÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xcå |ÉÉì{É® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É]åb xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉå ÉÎºlÉiÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉÉå BÉEä 

+ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ºÉJiÉ ÉÊcnÉªÉiÉå nÉÒ VÉÉAÄ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä +ÉSUÉÒ ºÉÉÌ´ÉºÉ nå, SÉÉcä ´ÉÉÒWÉÉ BÉEÉÒ cÉä, 

{ÉÉºÉ{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ cÉä ªÉÉ +ÉÉäºÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉbÇ BÉEÉÒ cÉå, iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉE®xÉä àÉå ªÉÉ nºiÉÉ´ÉäWÉÉå àÉå 

BÉEÉä<Ç ÉÊnBÉDBÉEiÉ àÉcºÉÚºÉ xÉ cÉä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ*  

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. 

´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉä £ÉÉ´ÉxÉÉAÄ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ lÉÉÓ, =xÉ {É® +ÉÉ{ÉºÉ àÉå SÉSÉÉÇ 

BÉE®BÉEä càÉxÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É ¤ÉxÉÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É ºÉnxÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä <ºÉBÉEÉä ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®´ÉÉAÄ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : £ÉäVÉ nÉÒÉÊVÉA*  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ |ÉVÉÉiÉÉÆÉÊjÉBÉE |ÉhÉÉãÉÉÒ àÉå ºiÉ®ÉÒªÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ 

®ÉVÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* ABÉE ºÉnxÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉ cè, ABÉE ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ cè, ABÉE ºÉnxÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊ´ÉvÉÉxÉ {ÉÉÊ®−ÉnÂ BÉEÉ cè +ÉÉè® ABÉE ºÉnxÉ VÉÉä OÉÉàÉ º´É®ÉVÉ àÉå MÉÉÄ´É ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ <ÇBÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉ cè, ºÉ¤ÉBÉEÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

+É{ÉxÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉ +É{ÉxÉÉ-+É{ÉxÉÉ =kÉ®nÉÉÊªÉi´É cè SÉÉcä ´Éc ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEä 

°ô{É àÉå cÉä ªÉÉ ÉÊ´ÉvÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEä ºÉnºªÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉä ªÉÉ MÉÉÄ´É ºÉ£ÉÉ BÉEä àÉÖÉÊJÉªÉÉ BÉEä °ô{É àÉå cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE 

<ÇBÉEÉ<Ç FÉäjÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊVÉºÉ FÉäjÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉ SÉÖxÉÉ´É 3000 BÉEä >ó{É® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉ cÉäiÉÉ cè, =xcå 

BÉEä´ÉãÉ ¤ãÉÉBÉE |ÉàÉÖJÉ ªÉÉ àÉÖÉÊJÉªÉÉ BÉEä ´ÉÉä] näxÉä BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, xÉ =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ cè, xÉ =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç 

=kÉ®nÉÉÊªÉi´É cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ {É® {ÉÚ®É ºÉnxÉ ºÉcàÉiÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE FÉäjÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ <ÇBÉEÉ<Ç VÉÉä cè, =ºÉBÉEä 

ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ªÉc àÉÉÆMÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉE®iÉÉ cÚÄ*  
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

®ÉÊJÉªÉä* VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉ ãÉå*  

|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ (nàÉnàÉ) : àÉèbàÉ, àÉä®É iÉÉä xÉÉàÉ +ÉÉªÉÉ lÉÉ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÖZÉä àÉÉãÉÚàÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ¤VÉèBÉD] nÚºÉ®É lÉÉ* 

|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ : nÉä ÉÊàÉxÉ] iÉÉä nÉÒÉÊVÉA* 

Madam Speaker, I would like to speak on the Goods and Services Tax in 

the ‘Zero Hour’.  We saw in the newspapers that the Constitution Amendment 

Bill on Goods and Services Tax has been passed by the Cabinet.  But it was not 

according to the agreement reached in the Empowered Group of State Finance 

Ministers.  The West Bengal Finance Minister has written to the Chairman of 

the Empowered Committee that all the Finance Ministers were not aware of 

what has been the Cabinet decision.  Only the Finance Ministers of Gujarat and 

Punjab, and the Chairman of the Committee were consulted. 

 Our demand is that the State should be adequately compensated before 

the Goods and Services Tax, on which the Government is naturally very keen, 

is passed; otherwise it will be an attack on federalism in the country.  I bring 

this to the notice of the Prime Minister that Goods and Services Tax should not 

be introduced unilaterally.  Thank you. 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +É£ÉÉÒ iÉÉä ªÉc <¶ªÉÚ +ÉÉªÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè*  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : àÉèbàÉ AäºÉÉ iÉÉä BÉE£ÉÉÒ cÉäiÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É <¶ªÉÚ +ÉÉAMÉÉ, iÉ¤É ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE VÉ¤É <¶ªÉÚ ãÉÉAÄMÉä, iÉ¤É <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcå* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ~ÉÒBÉE cè* àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉAMÉÉ, iÉ¤É ¤ÉÉäãÉxÉÉ*  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ :  BÉEÆºÉãÉ]ä¶ÉxÉ ºÉ¤ÉºÉä cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå +ÉãÉMÉ +ÉãÉMÉ ¤ÉÉiÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cé* àÉMÉ® 

BÉEÆºÉãÉ]ä¶ÉxÉ |ÉÉäºÉèºÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉ¤É <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ BÉE®åMÉä, iÉ¤É BÉEcå*  

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ +ÉÉAMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉå*  
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13.53 hrs 

RESOLUTION:  CONDEMNING GRANT OF BAIL TO ACCUSED 

CONSPIRATOR OF MUMBAI ATTACK 

 
HON. SPEAKER: Hon. Members, as agreed by the House, I would now 

propose the Resolution reflecting the unanimous sense of the House. 

 The Lok Sabha unanimously condemns the decision to grant bail to 

Zakiur Rahman Lakhvi, accused conspirator in the murder of 166 individuals in 

Mumbai on 26th November, 2008.  We are concerned at the numerous delays 

in the prosecution and the apathetic attitude of the Government of Pakistan 

which has resulted in the grant of bail to an accused terrorist.  We express the 

grave concern of the Indian people that just one day after the tragic killing of 

145 innocent children and other persons in Peshawar, an accused terrorist could 

be released on bail by the same country.  It seems that the lesson that there 

should be no compromise with terrorists has not been learnt. 

 The Lok Sabha calls upon the Government of Pakistan to proceed 

strongly with its declared intention to appeal the bail judgement, and requests 

the Government to ensure that on no account is such an individual permitted to 

be released.  The people of India attach the highest importance to bringing the 

perpetrators of the 26/11 attacks, their masters in Pakistan and their 

accomplices, to justice.  We urge the Government of India to take every step in 

its power, including through its relations with other countries, to put pressure 

on Pakistan to bring this matter to a satisfactory conclusion.  We reiterate the 

importance of Pakistan dismantling the infrastructure of terrorism in that 

country and ensuring that terrorists are not allowed to remain free to continue 

their evil activities against India and the countries of the region. 

I hope the House agrees. 
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SEVERAL HON. MEMBERS: Yes. 

HON. SPEAKER: Thank you very much. 

 The House stands adjourned to meet again at 3.00 p.m. 

13.56 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Fifteen of the Clock. 
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15.05 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at Five Minutes past  Fifteen of the Clock. 
( Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

15.06 hrs 

 

DISCUSSION  UNDER RULE 193 
 Reported dilution of Mahatma Gandhi National Rural Employment 

Guarantee Scheme – Contd...  
 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up Item No. 23 – 

further discussion on the reported dilution of Mahatma Gandhi National Rural 

Employment Guarantee Scheme.   

Hon. Minister to reply.  

THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT, MINISTER OF 

PANCHAYATI RAJ AND MINISTER OF DRINKING WATER AND 

SANITATION (SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH): Hon. Deputy-

Speaker, Sir, more than 20 hon. Members participated in this discussion under 

Rule 193 about MGNREGA’s functioning… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Sir, this discussion was not 

concluded.  Some hon. Members are yet to speak. They must be allowed to 

speak. 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Already many Members have spoken on it. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEKAER: The next item is also discussion under Rule 193.  

We have to take up that also. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : That is a different thing.  There may be 

many items… (Interruptions)  It is not good. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Many Members have spoken on this discussion. 

But if there are some more Members who are interested to speak on this 

discussion, they may lay their written speeches on the Table of the House.  As 

a special case, we will allow it.  Now, the hon. Minister has already started his 
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reply.  Let him continue.  The reply is more important.  Many Members have 

raised their points.  Let him answer that. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : We waned to speak on what are the 

defects, how they are diluting this Act, etc.  The hon. Minister   is well aware.  

He himself has appreciated this Act.  He knows the difficulties of this Act as to 

how to implement it. Therefore, at least, you accommodate some more 

hon. Members to speak on this discussion. For eight days, you have been 

prolonging it.  The House might have discussed it hardly for three hours. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Khargeji, we have discussed it for four hours. The 

record is there. As per our record, two hours were allotted for this discussion; 

and we have already taken four hours to discuss it.   Now, let the Minister 

continue. 

 Those hon. Members, who are interested to lay their written speeches on 

the Table of the House, they may do so.  They will be recorded in the 

proceedings. 
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∗gÉÉÒ ºÉÆiÉÉä−É BÉÖEàÉÉ® ({ÉÚÉÌhÉªÉÉ) :   àÉxÉ®äMÉÉ +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

ºÉä JÉÉºÉBÉE® ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É-MÉÖ®¤ÉÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ 

ºÉä =xcå +É{ÉxÉä MÉÉÄ´É àÉå cÉÒ BÉÖEU BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉèºÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ ºÉnxÉ àÉå {ÉcãÉä £ÉÉÒ 

cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊSÉxiÉÉ ¤ÉfÃ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ºÉ®BÉEÉ® <ºÉä ¤Éxn BÉE®xÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® ®cÉÒ cè, 

VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE PÉÉiÉBÉE BÉEnàÉ cÉäiÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ MÉ®ÉÒ¤É àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä 

®ÉäWÉMÉÉ® àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, xÉ ÉÊBÉE =xÉºÉä ®ÉäWÉMÉÉ® UÉÒxÉxÉä BÉEÉÒ* 

 àÉéxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä näJÉÉ A´ÉÆ ºÉàÉZÉÉ cè, =ºÉ {É® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉiÉÉå {É®  

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè* VÉèºÉä-ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉàÉå àÉWÉnÚ®ÉÒ ABÉE VÉèºÉÉÒ xÉcÉÓ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 

BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä =xÉBÉEÉÒ àÉWÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉ +É{ÉxÉä ÉÊcººÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ´ÉcxÉ 

BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÄ àÉWÉnÚ®ÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉEàÉ cè* +ÉiÉ& ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEä 

=xÉBÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉE®xÉä {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä BÉEÉªÉÇ 

BÉEÉä |ÉàÉÖJÉiÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® MÉÉÄ´ÉÉå àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ MÉãÉÉÒ, xÉÉãÉä +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå VÉÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, 

=ºÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉºÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉfÃ VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® MÉÉÄ´ÉÉå BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ABÉE ºÉÉlÉÇBÉE ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ {ÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå àÉ¶ÉÉÒxÉ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ {É® £ÉÉÒ ÉẾ ÉSÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉèºÉä ÉÊBÉE VÉcÉÄ xÉnÉÒ BÉEÉ BÉE]É´É 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ cÉäxÉÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ BÉE]É´É BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉc®É cè, ªÉÉÉÊxÉ àÉWÉnÚ® =ºÉàÉå BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, =ºÉ 

ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉ¶ÉÉÒxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉ¶ÉÉÒxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÉàÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, AäºÉÉ àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè* +ÉÉVÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÖvÉÉ® 

cÖ+ÉÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉBÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ vÉÉÄvÉãÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ~äBÉEänÉ® ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉéBÉE ªÉÉ bÉBÉEPÉ® àÉå 

=xÉºÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉå {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ {É® +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xcå 

bäÉÊ¤É]/µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä +É{ÉxÉÉ {ÉèºÉÉ àÉWÉnÚ® BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEå* nÚºÉ®É ~äBÉEänÉ®Éå 

+ÉÉè® nãÉÉãÉÉå uÉ®É =xÉBÉEÉÒ cÉÉÊVÉ®ÉÒ àÉå £ÉÉÒ PÉ{ÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè* cÉÉÊVÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE 

cÉÉÊVÉ®ÉÒ, ÉÊ{ÉE® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä A´ÉVÉ àÉå £ÉÉÒ cÉÉÊVÉ®ÉÒ* ªÉc iÉÉä àÉÖJªÉ vÉÉÄvÉãÉÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè, 

ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® ®ÉäBÉExÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ {É® iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉä<Ç àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ¤ÉxÉä +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä 

àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ cÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉfÃä* 

 nä¶É +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä ´ÉcÉÓ BÉEÉ ´ÉcÉÓ n¤ÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É SÉãÉ ®cÉÒ cè, ªÉc 

¤Éäcn JÉiÉ®xÉÉBÉE +ÉÉè® nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè* ªÉc ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 250 ºÉä 300 ÉÊnxÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ºÉÉãÉÉxÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ iÉÆjÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉÖofÃ cÉä, AäºÉÉÒ àÉÉÄMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉä¶ÉÉ cÉäiÉÉÒ 

®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç JÉÉºÉ {ÉcãÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉä¶ÉÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ 

+ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ iÉÆjÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* JÉÉºÉBÉE® àÉé {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉÉciÉÉ cÚÄ* ´ÉcÉÄ ªÉÉ iÉÉä UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ºÉÉÒfÃÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ =xÉBÉEä {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ àÉÖJªÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* =ºÉä £ÉÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉÉlÉ cÉÒ ªÉcÉÄ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É 

àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä VÉèÉẾ ÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå JÉÉºÉBÉE® {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä BÉEÉàÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEå* ªÉc ABÉE +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ 

ãÉÉ£É|Én {ÉcãÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉÒ* AäºÉÉ àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ {É® VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉiÉ& ªÉc {ÉcãÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉ£ÉnÉªÉBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉVÉnÚ® ´ÉcÉÄ +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉjÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ 

{ÉkÉä +ÉÉè® JÉ®{ÉiÉ´ÉÉ® +ÉÉÉÊn BÉEÉä cÉÒ VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä àÉå ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® =ºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉfÃ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 +ÉÆiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉEä ¤ÉnãÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {É® ãÉMÉÉàÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä 

vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA =xcå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉäWÉMÉÉ® <ºÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè*  
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∗SHRI ABHIJIT MUKHERJEE (JANGIPUR): MGNREGA conceptualized by 

UPA Govt. in 2005 was its Flagship Programme. MGNREGA has since its 

inception brought metamorphical changes in the rural hinterland especially 

amongst the poor, landless and unemployed people in lakhs of villages.  

The Preamble of Act provides for enhancement of livelihood security of 

households in rural area by providing at least 100 days of guaranteed wage 

employment in every financial year to every household whose adult members 

volunteer to do unskilled manual work.  

The NREGA Act is focusing on providing guaranteed employment and 

not asset creation.  

The NREGA Scheme is dovetailed with Panchayati Raj Scheme as the 

element of local planning of NREGA involves Gram Panchayat in execution of 

certain works. Another important feature is that it commits itself to have 1/3rd 

of the beneficiaries as women. Most of important of all is that the scheme as 

inbuilt feature of Transparency and Accountability through social audit which 

can be used by the administrators and the executive as a tool of self correction. 

The Act outlines the work to be taken up the water conservation and 

harvesting; drought proofing and irrigation canal works, renovation of 

traditional water bodies, land development, flood control and rural 

connectivity. There is ample scope for these works in rural areas. The labour 

material ratio was envisaged as 60:40. However it is understood that this is 

being changed. If the material ratio is increased it will be in contravention of 

the Act's objective as the  labour component will be replaced swiftly under this 

garb with machines as material usage in certain case will involve machines like 

concrete mixing. Thus despite of asset creation there will be large number of 

people who will be left without employment.  

We have been observing that despite of allocation the Government has 

drastically reduced the release of funds for NREGA thereby not providing 

wages to several days to these poor rural  folks. It has forced even CM 

(Tripura) and several other eminent economists and activists to sit on dharna.  
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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Global Hunger Index report by International Food Policy Research 

Institute (IFPRI), which highlighted MGNREGA as one of the key reasons why 

India's proportion of underweight children (below the age of five) has come 

down from 43.7% in 2005 to 30%  in 2014. The report detailed how the world 

failed to achieve 15 of the 21 Millennium Development Goals, decided in 

2000, to be achieved till 2015. It also laid out the agenda for the next 15 years. 

One of the three goals it stressed on was the provisioning of social safety nets.  

MGNREGA is essentially a social safety net provided by the 

Government since 2005. The idea is that rural people who are unable to get a 

job, especially during a lean agricultural season, may be able to subsist and 

survive such a phase instead of being uprooted from their homes.  

Safeguards have been incorporated in MGNREGA to avoid abuse. One, 

it was prescribed that one adult member per household will be eligible for the 

scheme, which involved a full day of unskilled manual labour.  

Two, for a day's work, the individual would get the basic minimum 

wages. Roughly Rs. 150.  

It is important to scrutinize the criticism levelled against MGNREGA.  

The first criticism is that it is holding back India's economic growth  

because the outgo contributes to the fiscal deficit. Here I wish to compare the 

MGNREGA allocation of Rs. 34,000 crore (which incidentally, is never 

disbursed fully) to the various subsidies that   the critics of MGNREGA enjoy - 

namely, the fuel subsides on diesel and LPG, which cost the exchequer roughly 

Rs. 70,000 crore. Or the fertilizer subsidies (without which food articles would 

be costlier) is another Rs. 70,000 crore. So, one can easily conclude that money 

allocated to MGNREGA is far lesser than other direct and indirect subsidies.  

Another criticism about MGNREGA is that it is holding back India's 

economic growth because it has made labour cost very high. The funny bit is 

that at its peak, 'high' would imply the minimum wages in the country. In fact, 

in as many as 12 states MGNREGA wages are below minimum wages. So the 

essential argument is that "We are not able to exploit the labour due to 

MGNREGA." If anything, that is a reason to carry on with MGNREGA. This 
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actually blows the lid off the low-cost production legend of India, which is 

essentially built on the exploitation of rural unskilled labour. The truth is, if the 

economy (including agriculture) created enough, even remotely better paying 

opportunities, no one would enroll in MGNREGA, which  at the maximum 

doles out Rs. 15,000 in a year for a family  of five. 

There is widespread corruption is MGNREGA. This is as true as the 

widespread corruption in our all segment of the society  . Would any of the 

MGNREGA critics use the corruption argument to disband all the perceived 

corrupt organisation  in the country? And, pray, why not? Does it have to do 

with the fact that in may cases it works, and that even if it is dysfunctional in 

big parts, it still maintains a semblance of order or else civic life would quickly 

degenerate into chaos? 

MGNREGA is making Indians lazy. Really? Only people who have no 

idea about how the rural  poor make out a daily living can pose this argument. 

Yes, there will be instances of lazy farmers, but almost always they will be rich 

farmers who do not line up for MGNREGA. The poorest farmers from, say, 

Bihar, West Bengal etc. migrate to the rest of the country, from  Kashmir to 

Kanyakumari, are not lazy. They optimize their time. But often in doing so, 

their families are displaced, with adverse impacts on health and education. 

They optimize   it to such an extent they would not want to waste even a day of 

earning by queuing up to get a bank account opened even when it is in their 

own interest to do so. By the way, some believe we should deposit Rs. 100 in 

their bank account and scrap MGNREGA. You could do that but will doing  so 

make them less lazy? 

This government believes in the power of the markets to solve all ills, 

and as such wants to do away with all kinds of doles including MGNREGA. 

But NREGA is not a dole, it is a way of  creating work. If the government 

believes otherwise, it  must shut down the whole scheme by repealing it and 

allow for market economics to take over. If not, then the government should 

reform it, taking steps to bring down corruption and ensure strict grievance 

redressal.  
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MGNREGA directly attacks hunger by providing the supplementary 

income that bridges the gap between destitution and poverty. The latest Global 

Hunger Index shows that India has slashed malnutrition rates by nearly 15 

percent since MGNREGA was launched - the improvement in nutrition levels 

among mothers has translated, as it would, into better nutrition levels for their 

children. Women are the prime beneficiaries of the programme, and  the 

substantial increase in their own disposal income has bettered indices across a 

wide range of measures. Moreover, by providing employment opportunities to 

women when the family is stalked by economic uncertainty, MGNREGA has  

enhanced the dignity and role of women as the principal providers for the 

family. Above all, as MGNREGA is the most important programme run by the 

Panchayats, inclusive growth has been secured through a participative model 

that, ideally, runs from the sarpanch to the ward members of the panchayat and 

the community as a whole in their gram sabhas.  

There is no practical avenue for the people to demand further 

employment. Therefore, the availability of funds determines the amount of 

work offered, rather than the other way round, and those in further need are 

unable to press their demand for work. In other words, instead of being a 

"rights-based" programme, where anyone needing work is immediately given 

work (within the ceiling of one hundred days), the programme is run as a 

"scheme" in which the available budget translates into the work-days available 

and when that quota of work-days is exhausted, generally at well below a 

hundred days, there is no automatic enhancement of  the budget. Therefore, if 

budget is not available the demand for employment also shrinks. It should not 

be read as work is in less demand - in other words, the work demand is always 

there despite the budget is not available.  

Moreover, while the Central legislation provides for the payment of a 

dole if employment is not made available within 15 days of work being 

demanded, the burden of paying the dole has been devolved on State 

Governments, almost none of which is prepared to bear the burden, with the 
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result that this key provision has remained a dead letter. There is no incentive 

to ensure that all ask for 100 days to work are given.  

Moreover, MGNREGA is an "employment-creation" programme, not an 

"asset-creation" programme. For asset creation, there are several other 

schemes. That is why the success or otherwise of MGNREGA must be 

measured in terms of employment opportunities offered, not in terms of assets 

created. Alternatively, MGNREGA could be deployed for labour component of 

asset-creation programmes. It should even be possible to link private asset-

creation, especially in the fields of small and margianl farmers MGNREGA.  

Instead of dealing with these real issues of MGNREGA, this 

government has gone off on a tangent. First, it wants to change the ratio of 

labour to materials to increase the use of machinery and supplies without 

realizing that every rupee taken from employment to pay for materials reduces 

the funds available for employment and this further cuts the already low level 

of employment being offered under the programme. To emphasize asset-

creation at the expense of employment-creation is to undermine the very logic 

of this hugely popular and desperately needed programme. Yet, mindlessly, 

this is precisely what this government is contemplating. 

Worse, this government plans to restrict the programme to designated 

"backward" areas. Constituting about a third of the country. This is ridiculous. 

For one thing there is already a pretty successful Backward Religions Grant 

Fund. It  requires strengthening. Additional funds for backward areas 

development should be made available to this Fund. Why shift the burden to 

MGNREGA? 

More  fundamentally, the programme in Gandhi's name is targeted at the 

individual is need, not the place of his or her residence. There is no part of 

India where the destitute and the poor do not live. The proportion may be 

higher in some places than in others. But those in need are everywhere. To 

deprive people of employment merely because they happen to live in the wrong 

place is to inflict the gravest injustice on them for no fault of their own.  
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Finally, the beauty of MGNREGA lies in the self-identification of 

beneficiaries. Anyone willing to undertake the hard, backbreaking, unskilled 

work involved in MGNREGA, toiling  in the boiling sun for the pittance 

required to keep body and should together, has been the only criterion for 

making work available. There are no tiresome, discriminatory identification 

procedures pockmarked with corruption and nepotism. It seems that this 

Government, in the grab of tweaking NREGA and its so called innovation, will 

re-introduce  patronage networks to run the programme.  

Despite numerous hurdles, the NREGA has achieved significant results. 

At a relatively small cost (currently 0.3% of India's GDP), about 50 million 

households are getting some employment at NREGA worksites every year. A 

majority of NREGA workers are women, and close to half are Dalits or 

Adivasis. A large body of research shows that the NREGA has wide-ranging 

social benefits, including the creation of productive assets.  

Recent research also shows that corruption levels have steadily declined 

over time. For instance, official estimates of NREGA employment generation 

are very close independent estimates from the second India Human 

Development Survey. While corruption remains a concern, experience shows 

that it can be curbed, and the battle against corruption in NREGA has helped to 

establish new standards of transparency in other programmes as well. 

The labour-material ratio is sought to be reduced from 60:40 to 51:49 

without any evidence that this would raise the productivity of NREGA works. 

For the first time, the Central Government is imposing caps on NREGA 

expenditure on state governments, undermining the principle of work on 

demand.  

The Central Government appears to be considering an amendment 

aimed at restricting the NREGA to the country's poorest 200 districts. This runs 

against a fundamental premise of the Act: gainful employment that affords 

basic economic security is a human right. Even India's relatively prosperous 

districts are unlikely to be free from unemployment or poverty in the 

foreseeable future.  
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The new government's first budget may ring in a complete revamp of 

two flagship schemes of the previous Congress-led government- MNREGA or 

the rural jobs scheme and the food security plan.  

The signs were clear in the Economic Survey, or the pre-budget report 

card of the economy tabled by Finance Minister Arun Jaitley today, which 

criticized both schemes and said a "revamp reorganisation and convergence of 

social sector scheme is needed." 

On MNREGA or the Mahatma Gandhi National Rural Employment 

Guarantee Act, the survey noted "lack of principal role in planning, execution 

and monitoring" and low awareness, resulting in "lack of ownership and ill-

conceived planning." 

One of the beneficiaries of the scheme is 60-year-old Paramshila Devi. 

The Rs. 20,000 she has earned in the last three year, doing various jobs under 

NREGA, has helped her survive after her husband's death two years ago.  

Work under the Act may be increasingly hard to come by, she says, but 

NREGA is still an important part of her life, and that of many others here. She 

says, "What other work can I do? I can't do hard labour at this age. If it closes 

down, what are my options? The government has to give us work". 

The government has so far refused to confirm or deny any attempt on its 

part to rework the Act, apart from saying that projects under the scheme need 

to be more productive, and linked to other government infrastructure schemes 

for rural areas.  

The combined effect of expanded agricultural production, demand for 

labour from construction sector and the effect of MGNREGA has led to 

tightening of the market for agricultural labour and a steady rise in real wages. 

Farmers sometimes complain about this. But rising demand for labour is the 

only way to help the landless improve their standard of living", our ex-PM Dr. 

Manmohan Singh said. He said the Panchayati Raj institutions have to gear 

themselves to play a central role assigned to them under the scheme and 

stressed the need to provide the resources to help panchayats to perform the 

function effectively. 
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Harsh Mariwala, Chairman of consumer company Marico, in an 

interview to NDTV in Jan 2012, said that employment job guarantee scheme 

NREGA has boosted rural sales and benefited the company immensely. 

This government is weakening the rural job guarantee scheme because it 

was started by the UPA. The political vendetta would hurt the rural poor whom 

it provides a safety net.  

Tripura Chie Minister Manik Sarkar, the first CM to lead to a dharna 

against the dilution of MGNREGS, said his state is facing a massive cut in 

funds from the Centre. He said it has come down to Rs. 650 crore from last 

year's Rs. 1400 crore. Sarkar said right from the beginning, vested interests in 

rural areas, big landlords, money lenders, big capitalists and corporate houses 

were opposed to the programme. "The decision to curtail MGNREGS will 

adversely affect Tripura which is the best performing state in this regard. This 

will not be tolerated," he said.  
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∗gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ) : àÉxÉ®äMÉÉ (MGNREGA) ÉÊVÉºÉBÉEÉä 2006 àÉå <ºÉÉÊãÉªÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

iÉÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ àÉå ¤ÉºÉä ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®Éå BÉEÉä ABÉE ´É−ÉÇ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 100 ÉÊnxÉÉå BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ +ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉä ¤ÉãÉ ÉÊàÉãÉä* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä cè +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ªÉc BÉEÉªÉÇ cÉäxÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ªÉä OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉå £ÉÉÒ ºÉ¶ÉBÉDiÉ cÉå* AäºÉä =qä¶ªÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® ÞàÉxÉ®äMÉÉÞ BÉEÉä ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* 

<ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¶ÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊBÉE 2006 ºÉä ãÉäBÉE® +É¤É iÉBÉE ãÉMÉ£ÉMÉ 1,63,755 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉxÉ®äMÉÉ 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉWÉnÚ®ÉÒ {É® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® 1.658 BÉE®Éä½ BªÉÉÎBÉDiÉ-ÉÊnxÉÉå (Persons-Days) BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

àÉWÉnÚ®ÉÒ BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® =i{ÉxxÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉ 

cè* +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ ´É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ´ÉMÉÇ ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè* <ºÉ ´ÉMÉÇ BÉEä 48 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉlÉÉ àÉÉÊcãÉÉ 

´ÉMÉÇ VÉÉä càÉÉ®ä ºÉàÉÉVÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ £ÉÉMÉ cè =xcå £ÉÉÒ 48 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ 

cÖ+ÉÉ cè* 

 <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç nÉä ®ÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉÉÒ ÉÊnxÉÉå àÉå VÉxÉiÉÉ BÉEÉä <ºÉºÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉÉ, MÉÉÆ´ÉÉå 

àÉå UÉä]ä-UÉä]ä BÉEÉàÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉcÉÆ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå àÉå VÉ°ô®iÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ 

cÖªÉä, {É®ÆiÉÖ <ºÉàÉå BÉE<Ç BÉEÉÊàÉªÉÉÆ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉÉ* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä |ÉvÉÉxÉ 

´É +ÉxªÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä {ÉèºÉÉ ¤É]Éä®xÉÉ ¶ÉÖ°ô 

cÖ+ÉÉ* ªÉcÉÒ BÉEÉ®hÉ ®cÉ ÉÊBÉE VÉ¤É-VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉSÉÉÇ ºÉÆºÉn àÉå +ÉÉ<Ç ºÉÉÆºÉnÉå uÉ®É càÉä¶ÉÉ cÉÒ BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

àÉxÉ®äMÉÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEä +ÉbÂÂbä ¤ÉxÉ SÉÖBÉEä cé +ÉÉè® <ºÉä JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉÉä® ºÉä +ÉÉ´ÉÉWÉ =~xÉä ãÉMÉÉÒ* cÉãÉÉÆÉÊBÉE 

ºÉÉä¶ÉãÉ-+ÉÉìÉÊb] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä §É−]ÉSÉÉ® {É® +ÉÆBÉÖE¶É ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ iÉlÉÉ {ÉèºÉÉ 

àÉWÉnÚ®ÉÒ ºÉÉÒvÉä {ÉÉjÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä xÉÉàÉ ¤ÉéBÉEÉå ªÉÉ {ÉÉäº] +ÉÉìÉÊ{ÉEºÉÉå àÉå £ÉäVÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç, {É®ÆiÉÖ §É−] 

iÉ®ÉÒBÉEÉå {É® xÉBÉEäãÉ xÉcÉÓ bÉãÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ SÉSÉÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉxÉÉÒ ®cÉÒ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ VÉÉäÉÊBÉE ABÉE ABÉD] BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä SÉãÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè, àÉå +ÉÉVÉ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ¤ÉnãÉÉ´É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

<ºÉàÉå àÉä®ä BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É cè, VÉÉäÉÊBÉE ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ cè&- 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉªÉÉç BÉEÉä VÉÉä½xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä, VÉÉäÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cÉå* VÉèºÉä MÉÉǼ ÉÉå àÉå ºÉÉÒàÉå] BÉEä ®ÉºiÉä, ºÉ®ÉªÉ £É´ÉxÉ, OÉÉàÉ SÉÉè{ÉÉãÉ, vÉÉÉÌàÉBÉE 

ºlÉÉxÉÉå BÉEä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ ºÉÉèxnªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE <xÉ ºlÉÉxÉÉå BÉEÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉäMÉÉå uÉ®É ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE 

iÉÉè® ºÉä |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

 {ÉcÉ½ÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä 60:40 BÉEÉ VÉÉä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉWÉnÚ®ÉÒ ´É ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉ cè, ´Éc ¤ÉnãÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä <ºÉä 

40:60 ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ ~ÉÒBÉE ®cäMÉÉ* MPLAD FUNDS BÉEÉä àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉäx] BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½É VÉÉªÉä* 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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 100 ÉÊnxÉÉå BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 200 ÉÊnxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉä iÉÉÉÊBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ VÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cè iÉlÉÉ ÉÊVÉºÉä VÉ°ô®iÉ cè, =ºÉä ´É−ÉÇ àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ +ÉÉvÉä ºÉàÉªÉ iÉBÉE iÉÉä BÉEÉàÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ iÉÉè® ºÉä ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä* 

 nèÉÊxÉBÉE àÉVÉnÚ®ÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉE<Ç ºlÉÉxÉÉå {É® +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶ÉiÉ& näJÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

VÉ°ô®iÉàÉÆn ãÉÉäMÉ <ºÉÉÊãÉªÉä àÉxÉ®äMÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ BÉE®iÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉWÉnÚ®ÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä <ºÉä 

iÉBÉEÇºÉÆMÉiÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉªÉä* 

 BÉÖEU ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É®Éå uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉä =VÉÉ½BÉE® +ÉÉiÉÆBÉE VÉèºÉä cÉãÉÉiÉ {ÉènÉ cÉä 

SÉÖBÉEä cé, <ºÉàÉå ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É ABÉE ®ÉVªÉ cè, VÉcÉÆ {É® ãÉMÉ£ÉMÉ 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉå <xÉ VÉÆMÉãÉÉÒ VÉÉxÉ´É®Éå 

BÉEä BÉEÉ®hÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè, JÉÉºÉBÉE® ¤ÉÆn®Éå BÉEä BÉEÉ®hÉ* <ºÉÉÊãÉªÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ c® MÉÉÆ´É BÉEä ®JÉ´ÉÉãÉä 

ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉä =VÉ½xÉä ºÉä ®ÉäBÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÆMÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉ 

ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* VÉcÉÄ-VÉcÉÄ VÉ°ô®iÉ cÉå, ´ÉcÉÄ {É® {ÉEÉªÉ®-´ÉÉSÉ® BÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 

BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* 

 iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ º]É{ÉE c® OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉlÉÉ c® àÉº]®ÉäãÉ àÉÆ ABÉE àÉä] 

(ºÉÖ{É®´ÉÉ<ÇVÉ®) BÉEÉä ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉÉÊBÉE BÉEÉàÉ BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEä* BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ 

+ÉnÉªÉMÉÉÒ +ÉÉìxÉãÉÉ<ÇxÉ cè, {É®ÆiÉÖ c® {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ¥ÉÉìb¤Éèxb BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ 

cÉä ®cÉÒ cè* c® {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä ªÉc ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®´ÉÉ<Ç VÉÉªÉä* 

 

 ªÉtÉÉÊ{É àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉÖEU ABÉE |ÉÉÆiÉÉå àÉå +ÉSUä BÉEÉªÉÇ cÖªÉä cè ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, +ÉÉÆwÉ 

|Énä¶É, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, BÉEä®ãÉ ®ÉVªÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè, iÉlÉÉÉÊ{É BÉÖEU ABÉE |Énä¶ÉÉå àÉå =ºÉBÉEä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ àÉå BÉEÉäiÉÉcÉÒ 

¤É®iÉÉÒ MÉ<Ç cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÓ BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå JÉÉºÉBÉE® BÉEä nÉÊãÉiÉÉå ´É àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä cÖ+ÉÉ cè* cÉãÉÉÆÉÊBÉE 

<ºÉàÉå ¤ÉfÃiÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÉ®ä nä¶É àÉå SÉSÉÉÇ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå MÉiÉ ´É−ÉÉç àÉå ¤ÉVÉ] 

BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ £ÉÉÒ cÖ<Ç cè, {É®ÆiÉÖ <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä ÉÊBÉE <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

VÉÉªÉä* ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ ¤ÉäciÉ® cÉä <ºÉBÉEÉÒ JÉÉÉÊàÉªÉÉÄ VÉÉäÉÊBÉE MÉiÉ 7-8 ´É−ÉÉç àÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç cè, =ºÉä nÚ® 

BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcªÉä +ÉÉè® <ºÉä VªÉÉnÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉ ¤ÉxÉÉBÉE® =xÉ BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcªÉä 

VÉÉä ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEä ºÉÖ{ÉÉjÉ cè*  
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∗gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : £ÉÉVÉ{ÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE  social legislation BÉEÉä 

dilute BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉDªÉÉå VÉ°ô®iÉ {É½ MÉ<Ç cè? àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c 

ºÉä =ºÉBÉEä letter and spirit àÉå implementation xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ 

ZÉÖ~ãÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉE<Ç àÉÉªÉxÉÉå àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE A´ÉÆ +ÉÉÉÌlÉBÉE (socio-economic) 

¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉä àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÖ+ÉÉ cè BÉEcÉÓ AäºÉÉ iÉÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉnãÉÉ´É £ÉÉVÉ{ÉÉ, JÉÉºÉBÉE® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä 

ÉÊàÉjÉÉå BÉEÉä SÉÖ£É ®cÉÒ cÉä ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ´Éä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä slow poisoning ºÉä àÉÉ® bÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® 

®cä cé? àÉxÉ®äMÉÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå ABÉE µÉEÉÆÉÊiÉ cè, <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ xÉå right to work on demand BÉEÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ 

justicable rights ¤ÉxÉÉªÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE right to minimum wages, 15 ÉÊnxÉÉå àÉå £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉªÉÇ FÉäjÉ àÉå 

àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä ÉÊnªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉ°ô®ÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉnÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ´ÉMÉè®c BÉEÉä £ÉÉÒ justiciable rights BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä {ÉE®´É®ÉÒ 2006 àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ nä¶É àÉå rural public works 

programme BÉEÉ  massive expansion cÖ+ÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä 2008-09 àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä 

nä¶É-BªÉÉ{ÉÉÒ cÉäiÉä cÉÒ 5 BÉE®Éä½ PÉ®Éå BÉEÉä <ºÉºÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® ªÉc µÉEàÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉ®ÉÒ cè <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

iÉciÉ around 40 person-days BÉEÉ average employment per household per year ÉÊnªÉÉ 

VÉÉ ºÉBÉEÉ cè, VÉÉä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå +É£ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ (exceptional) cè* A study by Laura Zimmerman of 

the University of Michigan shows that when implemented properly, the programme 

arrested distress migration, providing a safety net for the poor in the lean agricultural 

sesaon. àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå real wages BÉEÉä =UÉãÉ ÉÊàÉãÉÉ* VÉcÉÆ 2000-01 ºÉä 

2005-06 iÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå VÉÉä ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä BÉEÉ period cè =ºÉ nÉè®ÉxÉ OÉÉàÉÉÒhÉ 

àÉVÉnÚ®ÉÒ àÉå {ÉÖ°ô−ÉÉå BÉEä àÉå real wage àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ 0.01± +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå -0.05± BÉEÉ  growth näJÉÉ 

MÉªÉÉ cè ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® 2005-06 ºÉä 2010-11 BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå VÉÉä ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉ 

{ÉÉÒÉÊ®ªÉb cè =ºÉàÉå ªÉcÉÒ  growth {ÉÖ°ô−ÉÉå àÉå 1.82± +ÉÉè® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 3.83± nWÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉVÉ 

MÉÉÄ´É àÉå ABÉE +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉÒ purchasing capacity BÉEÉä boost ÉÊàÉãÉÉ cè* +ÉÉVÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÄ MÉÉÄ´É àÉå 

+É{ÉxÉÉ ¤ÉÉWÉÉ® näJÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä marketing strategics àÉå rural markets ABÉE WÉ°ô®ÉÒ ÉÊcººÉÉ ¤ÉxÉ 

MÉªÉÉÒ cè* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä <ºÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ xÉWÉ®+ÉÆnÉVÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä´ÉãÉ ®ÉäWÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè* ªÉc ABÉE 

+É´ÉºÉ® cè ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä gender inequality BÉEÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ¤ÉÉÎãBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ºÉ¶ÉÉÎBÉDiÉBÉE®hÉ (empowerment) BÉEÉ £ÉÉÒ ABÉE |É£ÉÉ´É¶ÉÉãÉÉÒ (effective) mechanism ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÖ+ÉÉ cè 

ªÉc ¤É½ä c−ÉÇ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä beneficiaries àÉå +ÉÉVÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ 54± 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ cè* +ÉÉVÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉÉÊcãÉÉAÆ PÉ®Éå ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè 

´Éä +É{ÉxÉÉÒ JÉÖn BÉEÉÒ income +ÉÉÌVÉiÉ BÉE® {ÉÉ ®cÉÒ cé, =xÉBÉEä +É{ÉxÉä ¤ÉéBÉE JÉÉiÉä cé +ÉÉè® +É{ÉxÉä cCÉE BÉEä ÉÊãÉA 

ãÉ½xÉÉ ºÉÉÒJÉ ®cÉÒ cé* +ÉÉVÉ MÉÉÄ́ ÉÉå àÉå àÉÉÊcãÉÉAÆ ¤ÉfÃ-SÉfÃ BÉE® OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉÉÊcªÉÉå àÉå ÉÊcººÉÉ ãÉä ®cÉÒ 

cè* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊ¤ÉcÉ®, ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É, =kÉ®ÉJÉÆb, {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ VÉèºÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® àÉå ãÉMÉÉiÉÉ® <WÉÉ{ÉEÉ cÖ+ÉÉ cè, ªÉä ´Éä ®ÉVªÉ cé VÉcÉÆ OÉÉàÉÉÒhÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

{ÉÉºÉ independent cash income BÉEä ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ àÉÉèBÉEä lÉä* 2009 BÉEä ABÉE +ÉvªÉªÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® nä¶É BÉEä 

Uc northern states ÉÊºÉ{ÉEÇ 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ xÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä wages ºÉä c]BÉE® cash income 

BÉEàÉÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ àÉå àÉÉÊcãÉÉ ºÉ¶ÉÉÎBÉDiÉBÉE®hÉ, JÉÉºÉBÉE® =kÉ® £ÉÉ®iÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè ´Éä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

µÉEÉÆÉÊiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cè* àÉxÉ®äMÉÉ xÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ ¤ÉÉÎãBÉE +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ +ÉÉè® +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÉÊiÉªÉÉå 

BÉEä PÉ®Éå àÉå £ÉÉÒ cash income +ÉÉè® =ºÉºÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEä xÉA n®´ÉÉWÉä JÉÉäãÉ ÉÊnªÉä* 

 <iÉxÉÉ ¶ÉÉxÉnÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ~Æbä ¤ÉºiÉä àÉå bÉãÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® 

®cÉÒ cè* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ tribal/backward districts iÉBÉE cÉÒ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

|ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå labor-material expenditure BÉEä iÉªÉ 60:40 BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉ BÉE® 

51:49 BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* ªÉÉÉÊxÉ ºÉ®BÉEÉ® labour wages BÉEä ÉÊãÉA 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ 

51 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ JÉSÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc £ÉÉÒ  on reduce scale. àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä budget àÉå £ÉÉ®ÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ 

BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* <ºÉºÉä ®ÉäWÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ àÉå BÉEàÉÉÒ iÉÉä +ÉÉAMÉÉÒ cÉÒ, ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ 

BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEä wage payments àÉå {ÉcãÉä ºÉä VªÉÉnÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ* BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ¤ÉVÉ] BÉEä £ÉÉÒiÉ® cÉÒ JÉSÉÇ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ®JÉxÉä BÉEÉ ÉÊxÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä àÉxÉ®äMÉÉ 

BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ “right to work on demand, i.e, demand-driven employment” BÉEÉä MÉc®É SÉÉä] ãÉMÉÉ 

cè* 

 OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä labour-material expenditure àÉå ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc 

¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE implementation agencies BÉEÉä {ÉcãÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ material expenditure BÉEä 

ÉÊãÉA 40± +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ durable and productive assests BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå +É½SÉxÉ {ÉènÉ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ 

ABÉE RTI VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä Joint Secretary xÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ªÉc 

¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå iÉªÉ 40± material expenditure BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊºÉ{ÉEÇ 

27 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ expenditure cÉÒ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä iÉªÉ 40 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä ºÉÉàÉOÉÉÒ JÉSÉÇ BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ durable and productive assests BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå +É½SÉxÉ ÉÊnJÉ 

®cÉ cè, ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® =ºÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå iÉªÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c JÉSÉÇ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé* 
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 BÉEcÉÓ AäºÉÉ iÉÉä xÉcÉÓ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ®BÉEÉ® material expenditure BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ¤ÉäxÉÉàÉÉÒ 

~äBÉEänÉ®Éå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉÒ cè* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ BÉEÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä 

+ÉÆn® material expenditure BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä {ÉÚ®ä BÉEÉ®hÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉA BÉDªÉÉåÉÊBÉE prima-facie 

material expenditure àÉå VÉÉä fund ={ÉãÉ¤vÉ cÉäiÉÉ cè =ºÉàÉå ºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ 33± fund unutilized ®c 

VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® deliverance system BÉEÉä ~ÉÒBÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä material expenditure BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ 

BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç WÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½äMÉÉÒ*  

RTI  ºÉä ÉÊàÉãÉÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉc £ÉÉÒ {ÉiÉÉ SÉãÉÉ cè ÉÊBÉE labour-material expenditure ratio 

BÉEÉä 60:40 ºÉä ¤ÉnãÉ BÉE® 51:49 BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® àÉå 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® 

<ºÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ºÉä 5 BÉE®Éä½ PÉ®Éå {É® |ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉºÉ® {É½äMÉÉ* ªÉc £ÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® 

labour-material ratio BÉEÉä 51:49 BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉ¤É BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® {É® ´ÉäiÉxÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 20  

cWÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉ addition burden {É½äMÉÉ* 

 ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc ºÉàÉZÉÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE labour-material expenditure 

ratio BÉEÉä ¤ÉnãÉBÉE® ¤É½ä infrastructure projects BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉc 

+É{ÉxÉä-+ÉÉ{É àÉå ABÉE flawed argument  cè* In most areas where MGNREGA is a lifeline for 

the poor, there is no scope for very large projects, especially since employment is 

supposed to be provided within the village to prevent migration, and ensure that 

households of farm laborers have a fall-back option during the agricultural lean 

season.càÉÉ®ÉÒ ÉËSÉiÉÉ iÉ¤É +ÉÉè® ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè VÉ¤É ªÉc ºÉÖxÉxÉä BÉEÉä +ÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå private sector 

led/financed infrastructure projects BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉlÉÉ <ºÉBÉEä BÉEÉªÉÉç BÉEÉä 

agriculture assets BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉä½É VÉÉAMÉÉ* <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè ÉÊBÉE  by linking 

it with agriculture could lead to a renewed exploitation of the landless. 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä local governance àÉå ABÉE xÉ<Ç VÉÉxÉ {ÉÚEÆBÉE nÉÒ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® MÉÉÄ́ É BÉEÉä 

=ºÉBÉEä disposal {É® substantial resources with a clear purpose ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå xÉ 

ÉÊºÉ{ÉEÇ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå BÉEä BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ FÉäjÉ ºÉä ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® ºÉÆMÉÉÊ~iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè ¤ÉÉÎãBÉE MÉÉÄ´É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉA ÉÊºÉrÉÆiÉ +ÉÉè® governance BÉEä xÉA standards iÉªÉ ÉÊBÉEA cé* 

+ÉÉVÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ cÉÒ càÉ ãÉÉäBÉE ºÉc£ÉÉÉÊMÉiÉÉ (participation), {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ (transparency), 

VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ (accountability), VÉèºÉä >óÄSÉä àÉÚãªÉÉå BÉEÉä governance BÉEÉ ABÉE WÉ°ô®ÉÒ ÉÊcººÉÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä 

àÉå ºÉ{ÉEãÉ cÖA cé* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉàÉÉå BÉEÉ OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É plan ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ +ÉÉè® 

OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä implement BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉEÉä ºÉSSÉÉÒ 

gÉßrÉÆVÉÉÊãÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä +ÉÆn® local governance BÉEÉä 
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BÉEàÉWÉÉä® BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ BÉE® ®cÉÒ cè, ´Éc àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ {É® =xÉBÉEÉÒ BÉEàÉWÉÉä® |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ 

BÉEÉä =WÉÉMÉ® BÉE®iÉÉÒ cè* ´Éä ÉÊºÉ{ÉEÇ ¤É½¤ÉÉäãÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä ®cä cé* 

 àÉxÉ®äMÉÉ àÉå labour-material BÉEä ratio àÉå material component BÉEÉ proportion ¤ÉfÃÉBÉE® 

49± BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä A´ÉÆ ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ (implement) BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ  

district level {É® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +É¤É OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ ªÉÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä 

MÉÉÄ´É àÉå ÉÊBÉEºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA <ºÉ {É® =xÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç cCÉE xÉcÉÓ ®cäMÉÉ* ªÉc ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä Article 243 G BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEÉä º´ÉÉªÉkÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉ BÉEä °ô{É 

àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE xªÉÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉAÄ iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉÄ nÉÒ MÉªÉÉÒ cé* ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEä <ºÉ BÉEnàÉ ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEÉàÉÉå BÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉÉå àÉå political considerations WÉÉä® {ÉBÉE½äMÉÉ* 

+É¤É MÉÉÄ´É +É{ÉxÉä ªÉcÉÄ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉàÉÉå {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ xÉcÉÓ ãÉäMÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE BÉEãÉäBÉD]® +ÉÉè® xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

]BÉE]BÉEÉÒ ãÉMÉÉ BÉE® {ÉEãÉÉÆ-{ÉEãÉÉÆ BÉEÉàÉ BÉEÉä sanction BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA MÉÖcÉ® BÉE®iÉÉ ÉÊ{ÉE®äMÉÉ* =ºÉ MÉÉÄ´É BÉEÉä 

xÉäiÉÉVÉÉÒ BÉEä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ®ÆMÉ àÉå {ÉcãÉä ®ÆMÉ VÉÉxÉä BÉEÉ proof näxÉÉ cÉäMÉÉ iÉ£ÉÉÒ =ºÉ MÉÉÄ´É BÉEä BÉEãªÉÉhÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ* ºÉ¤ÉºÉä nÖJÉn ¤ÉÉiÉ ªÉc cÉäMÉÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ ºÉ¤É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå, JÉÉºÉBÉE® àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ºÉ¶ÉÉÎBÉDiÉBÉE®hÉ BÉEÉ VÉÉä àÉÉMÉÇ +É¤É iÉBÉE ¤ÉxÉÉ lÉÉ =ºÉàÉå BÉEÉÆ]ä ÉÊ¤ÉU VÉÉAÆMÉä* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ ABÉE =ããÉäJÉxÉÉÒªÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ, càÉ <ºÉä blockbuster contribution £ÉÉÒ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé 

ªÉc ®cÉ cè ÉÊBÉE wage relations àÉå ABÉE significant ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉnãÉÉ´É JÉÉºÉBÉE® BÉEä 

OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå casual labour BÉEä wage relations àÉå VªÉÉnÉ ÉÊnJÉiÉÉ cè* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå public works 

BÉEä ÉÊãÉA statutory minimum wages BÉEÉÒ actual payment xÉä xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ minimum wages BÉEä |ÉÉÊiÉ 

ãÉÉäMÉÉå àÉå VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ {ÉEèãÉÉªÉÉÒ cè ¤ÉÉÎãBÉE agricultural wages BÉEÉä substantially ¤ÉfÃÉxÉä àÉå àÉnn BÉEÉÒ cè 

ÉÊVÉºÉºÉä +É¤É MÉÉÄ́ É ABÉE isolated unit xÉ ®c BÉE® mainstream àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ 

xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ agricultural wages àÉå ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè ¤ÉÉÎãBÉE ºÉ£ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEä income BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä 

àÉå àÉnn BÉEÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ dominos effect ªÉc cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE factories +ÉÉè® offices àÉå BÉEÉàÉMÉÉ®Éå BÉEÉä 

=xÉBÉEä cCÉE BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ näxÉÉ {ÉfÃ ®cÉ cè* 

 +É¤É ªÉc ºÉ®BÉEÉ® àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ FÉäjÉ BÉEÉä UÉä]É BÉE® wage relations àÉå +ÉÉ<Ç µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉä 

n¤ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cÉÒ cè* wage relations BÉEÉÒ <ºÉ µÉEÉÆÉÊiÉ ºÉä ¤É½ä VÉàÉÉÒnÉ® +ÉÉè® =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä 

ºÉºiÉÉ àÉVÉnÚ® ÉÊàÉãÉxÉÉ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä MÉªÉÉ cè* SÉÚÆÉÊBÉE ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊºÉ{ÉEÇ VÉàÉÉÓnÉ®Éå +ÉÉè® =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA  dedicated  cè <ºÉ ÉÊãÉA àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä dilute BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É cÉä ®cÉÒ cè* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä 

BÉEàÉWÉÉä® BÉE® <ºÉ nä¶É BÉEä àÉVÉnÚ®Éå BÉEä bargaining power BÉEÉä BÉÖESÉãÉxÉä BÉEÉÒ ABÉE ºÉÉÉÊVÉ¶É ®SÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè 

ÉÊVÉºÉ c½¤É½ÉÒ àÉå <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä The Labour Laws (Exemption from Furnishing Returns and 

Maintaining Registers by Certain Establishments) Amendment Bill, 2014  +ÉÉè® The 
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Apprentices (Amendment) Bill, 2014 BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ´Éä +É{ÉxÉä +ÉÉ{É àÉå =ºÉBÉEä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ sympathy +ÉÉè® workers and labourers BÉEä ÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ contempt BÉEÉä ÉÊnJÉÉiÉÉ 

cè* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ dilution <ºÉÉÒ µÉEàÉ àÉå =ºÉBÉEÉ ABÉE |ÉªÉÉºÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ <ºÉBÉEÉ WÉÉä®nÉ® ÉÊ´É®ÉävÉ 

BÉE®iÉÉÒ cè* 

 

 

 
Person-days  (In crores) Year No. Of 

households 
who have 
demanded 
employment 

No. of 
household 
provided 
employment 

Total SCs STs Women 
Funds 
Available 
(In 
crores) 

Expenditure
(In crores) 

2006-07 214,96,072 211,35,164 91 23 33 36 12,074 8,823 
2007-08 343,15,902 338,98,197 144 39 42 61 19,342 15,866 
2008-09 455,18,907 451,15,358 216 63 55 104 36,300 27,251 
2009-10 528,64,608 525,30,453 284 86 59 136 45,682 37,910 
2010-11 557,63,244 549,54,225 257 79 54 123 52,649 39,377 
2011-12 503,48,382 498,62,775 211 47 38 102 41,564 37,549 
2012-13 497,70,208 479,26,171 230 46 34 110 38,835 38,977 
2013-14   220 50 38 116 33,000 38,744 
2014-15   114 26 19 64 34,000 24,294 
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∗gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) :  àÉxÉ®äMÉÉ +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä JÉÉºÉBÉE® ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É-MÉÖ®¤ÉÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =xcå +É{ÉxÉä MÉÉÄ´É àÉå cÉÒ BÉÖEU BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉiÉÉ cè* ´ÉèºÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ ºÉnxÉ 

àÉå {ÉcãÉä £ÉÉÒ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå ÉÊSÉxiÉÉ ¤ÉfÃ MÉ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE ¶ÉÉªÉn ºÉ®BÉEÉ® <ºÉä ¤Éxn BÉE®xÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® 

BÉE® ®cÉÒ cè, VÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ABÉE PÉÉiÉBÉE BÉEnàÉ cÉäiÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ MÉ®ÉÒ¤É 

àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, xÉ ÉÊBÉE =xÉºÉä ®ÉäWÉMÉÉ® UÉÒxÉxÉä BÉEÉÒ* 

 àÉéxÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä näJÉÉ A´ÉÆ ºÉàÉZÉÉ cè, =ºÉ {É® <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ BÉÖEU ¤ÉÉiÉÉå {É®  

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè* VÉèºÉä-ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉàÉå àÉWÉnÚ®ÉÒ ABÉE VÉèºÉÉÒ xÉcÉÓ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå 

BÉEÉä ºÉàÉÉxÉ °ô{É ºÉä =xÉBÉEÉÒ àÉWÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉ +É{ÉxÉä ÉÊcººÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ ´ÉcxÉ 

BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉàÉlÉÇ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´ÉcÉÄ àÉWÉnÚ®ÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉEàÉ cè* +ÉiÉ& ÉÊ{ÉU½ä ®ÉVªÉÉå BÉEä 

=xÉBÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉE®xÉä {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä BÉEÉªÉÇ 

BÉEÉä |ÉàÉÖJÉiÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè* ªÉc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® MÉÉÄ´ÉÉå àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ MÉãÉÉÒ, xÉÉãÉä +ÉÉè® +ÉxªÉ àÉÚãÉ£ÉÚiÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå VÉÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè, 

=ºÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä <ºÉºÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ÉÊ´É¶Éä−ÉiÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉfÃ VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® MÉÉÄ´ÉÉå BÉEä 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® ABÉE ºÉÉlÉÇBÉE ÉÊn¶ÉÉ àÉå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ {ÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå àÉ¶ÉÉÒxÉ BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ {É® £ÉÉÒ ÉẾ ÉSÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉèºÉä ÉÊBÉE VÉcÉÄ xÉnÉÒ BÉEÉ BÉE]É´É 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇ cÉäxÉÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ BÉE]É´É BÉEÉ{ÉEÉÒ MÉc®É cè, ªÉÉÉÊxÉ àÉWÉnÚ® =ºÉàÉå BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé, =ºÉ 

ÉÊ´É¶Éä−É {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå àÉ¶ÉÉÒxÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉ¶ÉÉÒxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉEÉàÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, AäºÉÉ àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè* +ÉÉVÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå iÉÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÖvÉÉ® 

cÖ+ÉÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉBÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ vÉÉÄvÉãÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ~äBÉEänÉ® ºÉä ãÉäBÉE® ¤ÉéBÉE ªÉÉ bÉBÉEPÉ® àÉå 

=xÉºÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉå {ÉèºÉÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ {É® +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É ®ÉäBÉE ãÉMÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =xcå 

bäÉÊ¤É]/µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä +É{ÉxÉÉ {ÉèºÉÉ àÉWÉnÚ® BÉEcÉÓ £ÉÉÒ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEå* nÚºÉ®É ~äBÉEänÉ®Éå 

+ÉÉè® nãÉÉãÉÉå uÉ®É =xÉBÉEÉÒ cÉÉÊVÉ®ÉÒ àÉå £ÉÉÒ PÉ{ÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè* cÉÉÊVÉ®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE 

cÉÉÊVÉ®ÉÒ, ÉÊ{ÉE® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä A´ÉVÉ àÉå £ÉÉÒ cÉÉÊVÉ®ÉÒ* ªÉc iÉÉä àÉÖJªÉ vÉÉÄvÉãÉÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå SÉãÉ ®cÉÒ cè, 

ÉÊVÉºÉä ºÉ®BÉEÉ® ®ÉäBÉExÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cÉÒ cè* <ºÉ {É® iÉÖ®ÆiÉ BÉEÉä<Ç àÉèBÉEäÉÊxÉVàÉ ¤ÉxÉä +ÉÉè® ºÉÖvÉÉ® cÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE <ºÉºÉä 

àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ cÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉfÃä* 

 nä¶É +ÉÉMÉä ¤ÉfÃ ®cÉ cè, ÉËBÉEiÉÖ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä ´ÉcÉÓ BÉEÉ ´ÉcÉÓ n¤ÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É SÉãÉ ®cÉÒ cè, ªÉc 

¤Éäcn JÉiÉ®xÉÉBÉE +ÉÉè® nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè* ªÉc ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 250 ºÉä 300 ÉÊnxÉÉå BÉEÉ |ÉÉÊiÉ 
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ºÉÉãÉÉxÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ iÉÆjÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉÖofÃ cÉä, AäºÉÉÒ àÉÉÄMÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå càÉä¶ÉÉ cÉäiÉÉÒ 

®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç JÉÉºÉ {ÉcãÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉä¶ÉÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉªÉiÉ 

+ÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉiÉ& àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ iÉÆjÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* JÉÉºÉBÉE® àÉé {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉÉciÉÉ cÚÄ* ´ÉcÉÄ ªÉÉ iÉÉä UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ºÉÉÒfÃÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉiÉÉÒ cè ªÉÉ =xÉBÉEä {ÉÉÒxÉä BÉEä {ÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉÒ àÉÖJªÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* =ºÉä £ÉÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ºÉÉlÉ cÉÒ ªÉcÉÄ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É 

àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä VÉèÉẾ ÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå JÉÉºÉBÉE® {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* ÉÊVÉºÉºÉä ´Éä BÉEÉàÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉä{ÉÉVÉÇxÉ BÉE® ºÉBÉEå* ªÉc ABÉE +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ 

ãÉÉ£É|Én {ÉcãÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉÒ* AäºÉÉ àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ {É® VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉiÉ& ªÉc {ÉcãÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ãÉÉ£ÉnÉªÉBÉE cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉVÉnÚ® ´ÉcÉÄ +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉjÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ 

{ÉkÉä +ÉÉè® JÉ®{ÉiÉ´ÉÉ® +ÉÉÉÊn BÉEÉä cÉÒ VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉÉn ¤ÉxÉÉxÉä àÉå ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® =ºÉºÉä =xÉBÉEÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉfÃ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

 +ÉÆiÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉEä ¤ÉnãÉä BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ {É® ãÉMÉÉàÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤É àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉä 

vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA =xcå +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ®ÉäWÉMÉÉ® <ºÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉä VÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè*  
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∗SHRI THOTA NARASIMHAM (KAKINADA):I wish to express my views  

on the important subject like MGNREGA. I wish to quote an English writer 

Quotation, who quote in her novel, "If you give a man a fish he is hungry again 

in an hour. If you teach him how to catch a fish you do him a good turn." Since 

the Mahatma Gandhi National Rural Employment Guarantee Act 

(MGNREGA) came into existence in 2006 has only provided a man a fish.  

 Since its existence, it received all-round criticisms for hardly creating 

assets in the rural areas. Under the programme, the ratio of wage costs to 

material costs was 60:40. When 60 percent of cost was utilised in paying 

wages, how can it create durable assets? There no measurement of assets 

creation or result of such activities, and it is only an invitation to corruption. 

The wage payment under MGNREGA was made on the basis of measurement 

of work completed.  

 Over the year, fabrication of jobs cards and largescale corruption in 

villages, benefiting the gram pradhans and their henchmen was witnessed.  

 It must the commitment of any progressive Government to provide wage 

and self-employment opportunities in rural areas. However, MGNREGA works 

should be more productive, asset creating and substantially linked to 

agriculture and allied activities.  

 Rural India, which is reeling under infrastructure deficit, genuinely 

needs a programme which tackles such shortcomings, especially like building 

toilets, construction of buildings for gram panchayats and providing irrigation 

facilities. In fact, special emphasis has to be shown on quality of assets in terms 

of their design, utility and durability.  

This is very important. Our Hon'ble Chief Minister also promised to link 

MGNREGA with agriculture. I request the Government of India to support this 

idea. 

I want to quote the latest Economic Survey here. The survey painted a 

bleak picture of MGNREGA and suggested to revamp, reorganisation and 

convergence of the social sector scheme. The Survey noted, "Lack of principal 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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role in planning, execution and monitoring and low awareness, resulting in lack 

of ownership and ill-conceived planning." 

I have few questions and I request the Hon'ble Minister to give 

clarifications during the reply. Who will decide the assets creation in rural 

areas? Will the Rural Development Ministry create a list of such assets where 

the programme is run? And who will lay down mechanism to execute and 

maintain such projects? 

In order to create durable assets, convergence of the MGNREGA with 

the schemes of other departments are highly needed. The areas like 

maintenance of assets, evaluation and impact study by third party agency to 

make it leakage free have to be concentrated. I request the Hon'ble Minister to 

plug in all these defects while revamping the MNREGA. 



19.12.2014  
  

127

∗bÉì. ªÉ¶É´ÉÆiÉ ÉËºÉc (xÉMÉÉÒxÉÉ) :  àÉé OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉÄSÉãÉ BÉEä MÉ®ÉÒ¤É {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ ®cxÉä ´ÉÉãÉÉ ABÉE nÉÊãÉiÉ ºÉàÉÉVÉ 

BÉEÉ AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cÚÄ ÉÊVÉºÉxÉä VÉÉÒ́ ÉxÉ àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +Éº{É¶ÉÇªÉiÉÉ BÉEÉä BÉE®ÉÒ¤É ºÉä näJÉÉ cè* àÉé +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ =xÉ ÉÊnxÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ £ÉÚãÉ {ÉÉiÉÉ VÉ¤É ABÉE BÉESSÉä PÉ® BÉEä BÉEÉäxÉä àÉå £ÉéºÉ ¤ÉÆvÉiÉÉÒ lÉÉÒ iÉlÉÉ nÚºÉ®ä BÉEÉäxÉä àÉå ABÉE 

¤ÉSSÉä BÉEä °ô{É àÉå BÉEä®ÉäÉÊºÉxÉ +ÉÉìªÉãÉ ºÉä VÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊbÉÊ¤ÉªÉÉ ºÉä ¤ÉSSÉä BÉEä °ô{É àÉå àÉé +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ* 

MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉSÉÉ®ÉÒ iÉlÉÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä nÆ¶É BÉEÉä ´ÉcÉÒ ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä <ºÉBÉEÉä ºÉcxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ®ÉVÉÉ BÉEä 

PÉ® {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ cÉÒ àÉWÉÉBÉE ãÉMÉiÉÉ cè* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚhÉÇ °ô{É ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉÒ ®ÉªÉ {É® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ ÉÊxÉiÉÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* VÉ¤É cÖBÉEàÉ nä´É xÉÉ®ÉªÉhÉ 

VÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä lÉä iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ nnÇ ZÉãÉBÉE ®cÉ lÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® VÉÉä® näiÉä cÖªÉä àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

¶ÉÖ°ô BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

 ªÉcÉÄ {É® nÉä |ÉBÉEÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ cé ABÉE ÉÊVÉxÉBÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå ºÉä àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ ´Éä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå JÉÉàÉÉÒ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé iÉlÉÉ nÚºÉ®ä ´Éä ãÉÉäMÉ cé VÉÉä <ºÉàÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ VÉÉÒ´ÉxÉ näJÉiÉä cé* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE §É−]ÉSÉÉ® BÉEä 

ÉÊãÉªÉä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ cè* 

 +ÉÉVÉ MÉÉÄ´É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÖªÉÉÒ cè* ABÉE +ÉÉä® VÉcÉÄ {É® ABÉE MÉ®ÉÒ¤É 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå iÉÉÒxÉ ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ® ¤ÉSSÉä cé ´ÉcÉÓ >ó{É® ºÉä MÉÉÄ´É àÉå ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉÉÊnxÉ BÉEàÉ 

cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé* ABÉE +ÉÉä® VÉcÉÄ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ A´ÉÆ àÉ¶ÉÉÒxÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ cÖ+ÉÉ cè nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE =xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè, =xÉBÉEä ®ÉäWÉMÉÉ® UÚ] MÉªÉä cé* +ÉÉVÉ ºÉ½BÉE {É® 

{ÉEÉ´É½ä uÉ®É cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉªÉÇ àÉ¶ÉÉÒxÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä ãÉMÉä cé* BÉÖEàcÉ® uÉ®É ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉàÉÉå BÉEÉä 

ÉÊbº{ÉÉäWÉãÉ {ãÉÉÉÎº]BÉE xÉä UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè* £É]Â]É àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® JÉxÉxÉ {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉxvÉ xÉä UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉÉ cè, 

SÉàÉÇBÉEÉ®Éå uÉ®É ¤ÉxÉÉªÉä VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä VÉÚiÉÉå BÉEä BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® BÉEÉä ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉå xÉä UÉÒxÉ ÉÊãÉªÉÉ, JÉäiÉÉÒ UÉä]ÉÒ 

cÉäxÉä ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉWÉnÚ® BÉEÉä xÉ iÉÉä {ÉÚ®É ´ÉäiÉxÉ nä {ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ãÉMÉÉiÉÉ® ®ÉäWÉMÉÉ® nä {ÉÉiÉÉ cè iÉlÉÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉVÉ àÉ¶ÉÉÒxÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉWÉnÚ® BÉEÉä 12 àÉcÉÒxÉä ®JÉxÉÉ 

=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ ºÉä ¤ÉÉc® cè* vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä MÉÉÄ́ É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ®Éä¤ÉÉ® JÉiàÉ cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé ÉÊVÉºÉºÉä MÉÉÄ´É àÉå 

¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ ¤ÉfÃÉÒ cè* 

 AäºÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå MÉÉÄ´É BÉEÉ àÉWÉnÚ® >ó{É® £ÉMÉ´ÉÉxÉ iÉlÉÉ xÉÉÒSÉä ºÉ®BÉEÉ® {É® cÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ ®JÉiÉÉ cè AäºÉä àÉå 

ºÉ®BÉEÉ® xÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉ<Ç* MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉªÉä +ÉÉ´ÉÉºÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉ<Ç* {É®ÆiÉÖ ¤É½ä JÉän BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ àÉBÉEºÉn BÉEÉä ãÉäBÉE® ªÉÉäVÉxÉÉ SÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä lÉÉÓ ~ÉÒBÉE =ºÉBÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ +ÉÉSÉ®hÉ 

cÖ+ÉÉ +ÉÉè® cn iÉÉä iÉ¤É cÉä MÉªÉÉÒ VÉ¤É <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºÉÉlÉ ®É−]ÅÉÊ{ÉiÉÉ àÉcÉiàÉÉ MÉÉÄvÉÉÒ iÉlÉÉ {ÉÚ´ÉÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ 

<ÉÎxn®É VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ VÉÉä½BÉE® àÉWÉÉBÉE ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* xÉ®äMÉÉ àÉå àÉWÉnÚ®ÉÒ ºÉÉàÉÉxªÉ àÉWÉnÚ®ÉÒBÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÒ ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ* 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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=nÉc®hÉ BÉEä iÉÉè® {É® {ÉÉÎ¶SÉàÉ =.|É. àÉå VÉcÉÄ àÉWÉnÚ® 250 ºÉä 300 °ô{ÉªÉä BÉEÉÒ àÉWÉnÚ®ÉÒ {ÉÉiÉÉ cè xÉ®äMÉÉ àÉå 

120 ºÉä 140 °ô{ÉªÉä ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉWÉnÚ® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè iÉlÉÉ ®ÉäWÉMÉÉ® näxÉä 

´ÉÉãÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä iÉlÉÉ xÉÉàÉ BÉEÉMÉWÉÉå àÉå nVÉÇ cÉäBÉE® ¤ÉÆn®¤ÉÉ] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä 

BÉEÉàÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ iÉÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä {ÉäàÉå] BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä àÉå àÉcÉÒxÉÉå ãÉMÉ VÉÉiÉä cé* =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® <ºÉ àÉcÄMÉÉ<Ç BÉEä nÉè® 

àÉå <ÆÉÊn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä xÉÉàÉ {É® =iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ºÉcÉÒ ºÉä ¤ÉÉlÉ°ôàÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉiÉÉ <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉèºÉä àÉå 25 ºÉä 30 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ §É−]ÉSÉÉ® cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ iÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºiÉÉå àÉå näBÉE® MÉ®ÉÒ¤É 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ºÉÉãÉ £É® ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ UiÉ BÉEä ®cxÉä BÉEÉä àÉWÉ¤ÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉBÉEÉxÉ ¤ÉxÉä ªÉÉ xÉ ¤ÉxÉä 

{É®ÆiÉÖ ¤ÉÉlÉ°ôàÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ VÉ°ô® ®JÉÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAäÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

àÉWÉÉBÉE cé iÉlÉÉ <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå cÉäxÉä ´ÉÉãÉä §É−]ÉSÉÉ® {É® càÉÉ®ä àÉcÉ{ÉÖ°ô−É +É´É¶ªÉ ®ÉäiÉä cÉåMÉä* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEÉä 120 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ näBÉE® 100 ÉÊnxÉ BÉEÉ ´ÉäiÉxÉ ÉÊnªÉÉ 12000 °ô{ÉªÉä cÉäiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ 2013-14 BÉEÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ cè ÉÊBÉE BÉÖEãÉ +ÉÉèºÉiÉ 45.7 ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É +ÉÉèºÉiÉ ºÉÉãÉ £É® àÉå 

6000 °ô{ÉªÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ <ºÉàÉå 50± §É−]ÉSÉÉ® ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉÄSÉ SÉãÉ ®cÉÒ cè iÉÉä +ÉÉèºÉiÉ ABÉE 

BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ºÉÉãÉ £É® àÉå 3000 °ô{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé VÉÉä +ÉÉèºÉiÉ 250 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ àÉÉc +ÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® 

ºÉ®BÉEÉ® iÉlÉÉ ¤ÉÉc® ºÉ¤ÉBÉEÉ ÉẾ É®ÉävÉ, ªÉc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ àÉWÉÉBÉE BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉÖEU xÉcÉÓ* ªÉcÉÄ àÉé ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE ãÉÉJÉ ÉÊiÉ®äºÉ~ BÉE®Éä½ ºÉÉiÉ ºÉÉè SÉÉè´ÉxÉ BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ={ÉªÉÉäMÉ àÉå ãÉÉªÉä MÉªÉä 

cé iÉÉä 2VÉÉÒ º{ÉèBÉD]ÅàÉ VÉèºÉä ABÉE PÉÉä]ÉãÉä ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ cé* 

 ÉÊVÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉ cÉä, ÉÊVÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå §É−]ÉSÉÉ® BªÉÉ{iÉ cÉä iÉlÉÉ ®ÉäWÉMÉÉ®ÉäxàÉÖJÉ xÉ cÉä, 

AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ SÉãÉxÉÉ xÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEä ÉÊciÉBÉE® cè xÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊciÉBÉE® cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE 

àÉxÉ®äMÉÉ àÉå àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEÉìº] BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 49± BÉE®xÉÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEä cBÉE {É® +ÉÉµÉEàÉhÉ cè* àÉWÉnÚ®Éå BÉEä ÉÊãÉªÉä 

BÉEÉªÉÇ BÉEÉ ¤ÉVÉ] +ÉãÉMÉ ºÉä ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ cÉä, {ÉÉ®n¶ÉÉÔ cÉä, ÉÊVÉºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ xÉÉàÉ xÉ cÉä, ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É 

ºÉÉÒvÉä VÉxÉvÉxÉ JÉÉiÉä àÉå VÉÉªÉä iÉ£ÉÉÒ BÉÖEU £ÉãÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* BÉEÉàÉ BÉDªÉÉ BÉE®ÉxÉÉ cè ªÉc ABÉE AVÉåºÉÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcªÉä* 

 àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE bäªÉ®ÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ºÉä 

ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE =tÉÉäMÉ ãÉMÉÉBÉE® =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä <xÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® näxÉä cäiÉÖ iÉèªÉÉ® ÉÊBÉEªÉä VÉÉªÉä iÉlÉÉ VÉÉä 

=tÉÉäMÉ ®ÉäWÉMÉÉ® nä ºÉBÉEå =ºÉä <ºÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉä àÉnn BÉE®BÉEä MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉÒ nÉä VÉÚxÉ BÉEÉÒ ®Éä]ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä* 

ªÉc ÉÊxÉiÉÉÆiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤É VÉ°ô® àÉnn SÉÉciÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ àÉnn BÉEÉ ÉÊVÉààÉÉ xªÉÉªÉBÉEÉ®ÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ àÉå cÉä, §É−]ÉSÉÉ®ÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä xÉ cÉä* ®ÉäWÉMÉÉ®, àÉBÉEÉxÉ näxÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ cè ÉÊVÉºÉä 

{ÉÚ®É BÉE®xÉÉ cÉÒ cÉäMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ º´É°ô{É ¤ÉnãÉBÉE® <ºÉä +ÉÉè® ÉẾ É¶ÉÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè VÉ¤É ºÉ¤ÉBÉEÉä 

®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ iÉ£ÉÉÒ BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ¤ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ {ÉÚ®É cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

<ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE MÉfÂ½ä JÉÉänxÉÉ iÉlÉÉ MÉfÂ½ä £É®xÉÉ nÉä BÉEÉàÉ àÉxÉ®äMÉÉ ºÉä cÖªÉä =i{ÉÉnxÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ 
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ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä* ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE =i{ÉÉnxÉ cÉä iÉlÉÉ ®ÉäWÉMÉÉ® SÉÆn ÉÊnxÉ iÉBÉE SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ xÉ cÉäBÉE® {É®àÉÉxÉå] 

SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä* SÉÉcä =ºÉàÉå ãÉMÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä 365 ÉÊnxÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ 

BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉÉå BÉEÉ {ÉÖhÉÉærÉ® BÉE®BÉEä nÖ°ôºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä 

+ÉÉÊvÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä àÉé AäºÉÉÒ +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



19.12.2014  
  

130

∗gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ]à]É (+ÉãàÉÉä½É) :  àÉxÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ nä¶ÉBªÉÉ{ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ º´ÉªÉÆ àÉå ABÉE 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉéxÉä ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ´É nãÉÉå ºÉä 

VÉÖ½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉ{ÉEãÉ ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉiÉä xÉcÉÓ näJÉÉ* JÉÉºÉBÉE® iÉ¤É VÉ¤É 

®ÉVªÉÉå àÉå SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä <ºÉàÉå ºÉàÉÉÉÊciÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* {ÉÚ´ÉÇ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä |ÉÉ®Æ£É àÉå nä¶É BÉEä SÉÖÉËxÉnÉ ÉÊWÉãÉÉå +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ºÉà{ÉÚhÉÇ nä¶É àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä SÉãÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* nä¶É BÉEä +ÉxÉäBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÉÒ +ÉSUä +ÉÉA* àÉéxÉä º´ÉªÉÆ {ÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

=kÉ®ÉJÉhb àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ºÉéBÉE½Éå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä gÉÉÊàÉBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ´ÉcÉÄ ºÉä 

ãÉÉè] MÉªÉä* =kÉ®ÉJÉhb àÉå |ÉÉ®Æ£É <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä nÉä ÉÊWÉãÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉn àÉå ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®ÉVªÉ àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 

=kÉ®ÉJÉhb BÉEä àÉä®ä +ÉxÉÖ£É´É ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ´É¶ÉÉãÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ãÉÉMÉÚ iÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä fÆMÉ ºÉä SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ =xÉàÉå <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ´É lÉÉ* àÉÉÆMÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 

ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÆjÉ ÉÊWÉãÉÉå BÉEÉä ºÉÉÒÉÊàÉiÉ ¤ÉVÉ] näiÉÉ lÉÉ* OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEåp ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ JÉhbÉå àÉå xÉ iÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® xÉ cÉÒ àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ º]É{ÉE lÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ 

iÉÆjÉ àÉå BªÉÉ{iÉ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ ´É ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ* +ÉBÉEäãÉä =kÉ®ÉJÉhb BÉEä àÉä®ä VÉxÉ{Én 

+ÉãàÉÉä½É àÉå 5 nVÉÇxÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE MÉÉÆ´É cé VÉcÉÄ +ÉÉVÉ iÉBÉE àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ ABÉE £ÉÉÒ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ* <ºÉBÉEä 

+ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉéBÉE½Éå AäºÉä MÉÉÆ´É cé VÉcÉÆ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÆjÉ xÉä ¤ÉÉäMÉºÉ VÉÉì¤É BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉBÉE® ªÉÉäVÉxÉÉBÉEÉ®Éå BÉEÉä JÉÖ¶É 

BÉE®xÉä BÉEä |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEA* ªÉÉäVÉxÉÉ VÉcÉÆ 100 ÉÊnxÉ BÉEä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉ nÉ´ÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ 

FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ãÉÉäMÉ AäºÉä cé VÉÉä 100 ÉÊnxÉ BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® {ÉÉA cÉå* àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ 2 ãÉÉJÉ 81 cWÉÉ® 853 VÉÉì¤É BÉEÉbÇ vÉÉ®BÉE cé ªÉÉÊn 100 ÉÊnxÉ BÉEä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å 

iÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÄBÉE½å ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 183 cè* VÉÉì¤É BÉEÉbÇ nÉÊãÉiÉÉå, gÉÉÊàÉBÉEÉå, 

àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ ÉÊVÉxcå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ lÉÉÒ, BÉEÉä ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå cÉÉÊ¶ÉA {É® ®JÉÉ MÉªÉÉ* BÉEÉàÉ xÉ 

ÉÊàÉãÉxÉä {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ gÉÉÊàÉBÉE BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ £ÉkÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cÉä, ªÉc £ÉÉÒ =kÉ®ÉJÉhb àÉå xÉcÉÓ näJÉÉ MÉªÉÉ* 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉìÉÊb] BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ iÉÉä cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉäÉÊ®iÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ |ÉãÉÉä£ÉxÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ 

ªÉc BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ]ÉÒàÉå £ÉÉÒ ÉÊxÉ−|É£ÉÉ´ÉÉÒ cÉÒ ®cÉÒ* +ÉxÉäBÉE ºlÉÉxÉÉå {É® £ÉÉ®ÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉÉå uÉ®É BÉEÉàÉ BÉE®ÉBÉE® =ºÉä 

gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEä VÉÉì¤É BÉEÉbÉç àÉå nVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä +ÉxÉäBÉE ºlÉÉxÉÉå {É® +ÉºlÉÉ<Ç ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE® ¤ÉVÉ] BÉEÉÒ ¤ÉÆn®¤ÉÉ] 

BÉEÉÒ MÉ<Ç* 

 =kÉ®ÉJÉhb VÉèºÉä +ÉÉ{ÉnÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ |Énä¶É VÉcÉÄ 2010 BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ iÉBÉE ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä 

àÉxÉ®äMÉÉ uÉ®É +ÉÉ{ÉnÉ {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉEcÉÒ +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE ¶ÉÉºÉxÉÉnä¶É £ÉÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA 

MÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉnÉ {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ BÉEä iÉciÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ ¤ÉVÉ] xÉcÉÓ ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ =kÉ®ÉJÉhb BÉEÉ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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+ÉÉVÉ BÉEÉªÉÉBÉEã{É cÉä MÉªÉÉ cÉäiÉÉ* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä ºÉÖofÃ xÉ cÉäxÉä, OÉÉàÉÉÒhÉÉå àÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ BÉEÉ xÉ cÉäxÉÉ, 

~äBÉEänÉ®ÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä ªÉÉäVÉxÉÉ {É® cÉ´ÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä º]É{ÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉå, 

BÉEÉÉÌàÉBÉEÉå +ÉÉÉÊn BÉEä {ÉnÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ BÉEàÉÉÒ ´É ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉSUÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ 

ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä {ÉÖxÉ& xÉA ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå ´É VÉ´ÉÉ¤ÉnäcÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè 

ÉÊVÉºÉàÉå ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ iÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉlÉÉ BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå ´É +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ~ÉäºÉ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ iÉªÉ 

BÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ãÉFªÉ BÉEÉä {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



19.12.2014  
  

132

 

∗gÉÉÒ ¤ÉÉävÉ ÉËºÉc £ÉMÉiÉ (¤ÉÉãÉÉPÉÉ]) :  VÉèºÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA Digital India, Make in 

India and Skill Development {É® ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cÉä, VÉÉä ~ÉÒBÉE £ÉÉÒ cè, {É®ÆiÉÖ <ºÉä àÉÚiÉÇ °ô{É näBÉE® c® 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉºÉBÉEä àÉÉ{ÉEÇiÉ àÉä®ä {ÉÉºÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÆYÉÉxÉ BÉEä {ÉEãÉº´É°ô{É ®É−]Å{ÉÉÊiÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉãÉªÉ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ, BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ, {ÉÉÊ®−Én àÉÆjÉÉãÉªÉ 

<iªÉÉÉÊn àÉå ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ SÉãÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEÉ xÉÉàÉ&- 

 

Research Goverment of India (RGOI)/ 

Doctrative Lagislative/Sodhpalika,, 

Under Govt. official Language English cè* 

 

ÉÊVÉºÉBÉEä ãÉÉ£É&- 

1. MÉÉÆ´É-MÉÉÆ´É ºÉä ®É−]ÅÉÒªÉ ºiÉ® iÉBÉE ÉÊ®ºÉSÉÇ BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ ´É µÉEÉÆÉÊiÉ +ÉÉªÉäMÉÉÒ* 

2. ºÉ¤ÉBÉEä {ÉÉºÉ +É{ÉxÉä ÉÊ®ºÉSÉÇ ºÉä +É{ÉxÉÉ JÉÖn BÉEÉ ®ÉäWÉMÉÉ® cÉäMÉÉ* 

3. +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ {É® BÉEÉ¤ÉÚ {ÉÉ ãÉåMÉä* 

4. 3-5 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉºÉä ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

5. càÉÉ®É £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉàÉÉVÉ xÉªÉÉ +ÉÉªÉÉàÉ ãÉäMÉÉ, ®cxÉ-ºÉcxÉ, JÉÉxÉ-{ÉÉxÉ, ÉÊ¶É−]ÉSÉÉ®, {ÉxSÉÖAÉÊãÉ]ÉÒ 

 <iªÉÉÉÊn* 

6. càÉ ÉÊ´É¶´É àÉå +É{ÉxÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ºÉFÉàÉ, {ÉÉ´É®{ÉÖEãÉ, ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉBÉE nä¶É ¤ÉxÉÉ ãÉåMÉå* 

7. càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÖxn® A´ÉÆ ºÉÉèxnªÉÇ{ÉÚhÉÇ £ÉÉ®iÉ ¤ÉxÉÉxÉä àÉå Governing body ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊºÉr 

cÉäMÉÉÒ* 
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∗gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ={ÉªÉÉäMÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè * càÉÉ®ä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb FÉäjÉ BÉEä 

ÉÊãÉA iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ={ÉªÉÉäMÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä ~ÉÒBÉE ºÉä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä ªÉc +É{ÉxÉä ãÉFªÉÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ 

xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉªÉÉÒ cè * <ºÉºÉä MÉÉÄ´ÉÉå ºÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®Éå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ xÉcÉÓ °ôBÉEÉ cè* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå MÉÉÆ´ÉÉå àÉå 

ºÉ{ÉÉÊ®´ÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉãÉÉªÉxÉ ºÉä PÉ®Éå àÉå iÉÉãÉä ãÉ]BÉEä näJÉä VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé * ªÉc ºÉ¤É BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉc® MÉA 

cÖA ãÉÉäMÉ cé *  àÉä®ä ÉÊ´ÉSÉÉ® ºÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ n®å ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ºÉÉlÉ cÉÒ <ºÉBÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ 

àÉå cÉä ®cä ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ºÉ{iÉÉc ºÉä ={É® BÉEÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉMÉxÉÉ SÉÉÉÊcA 

*  {ÉEVÉÉÔ VÉÉ¤É BÉEÉbÉç BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ºlÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ºÉà{ÉÉÊkÉªÉÉå BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉnÚ®ÉÒ A´ÉÆ 

àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ àÉå 51 ± A´ÉÆ 49 ± BÉEÉ µÉEàÉ¶É& ®äÉÊ¶ÉªÉÉå cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA * ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå BÉEÉÒ MÉÉÊãÉªÉÉÆ ´É xÉÉÉÊãÉªÉÉÆ 

¤ÉxÉ ºÉBÉEä *  <ºÉàÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ BÉEÉ®MÉ® BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ºÉÉlÉ cÉÒ <ºÉä +ÉxªÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå VÉèºÉä 

´ÉxÉ ÉÊ´ÉàÉÉxÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉä <ºÉBÉEä vÉxÉ BÉEÉÒ  BÉEÉªÉÇnÉªÉÉÒ  ºÉÆºlÉÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA *  MÉÉÄ´ÉÉå àÉå ºÉ£ÉÉÒ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ 

àÉä½Éå BÉEÉä =ÄSÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä BÉE®ÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 
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∗gÉÉÒ MÉVÉäxp ÉËºÉc ¶ÉäJÉÉ´ÉiÉ (VÉÉävÉ{ÉÖ®) :  £ÉÉ®iÉ àÉå º´ÉiÉÆjÉiÉÉ {ÉÚ´ÉÇ ºÉä cÉÒ +ÉBÉEÉãÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ+ÉÉäÆ 

BÉEä ºÉàÉªÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ {É®Æ{É®É ®cÉÒ cè * º´ÉiÉÆjÉiÉÉ BÉEä ¤ÉÉn 

+ÉxÉäBÉE °ô{ÉÉå àÉå ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ * 

º´ÉiÉÆjÉ £ÉÉ®iÉ àÉå àÉcÉ®É−]Å ºÉä |ÉÉ®Æ£É cÖ<Ç ªÉc {É®Æ{É®É +ÉÆiªÉÉänªÉ BÉEä ®ÉºiÉä ºÉä cÉäiÉÉÒ cÖ<Ç 2006 àÉå nä¶É BÉEä 200 

ÉÊVÉãÉÉå ºÉä |ÉÉ®Æ£É cÖ<Ç, <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä °ô{É àÉå càÉÉ®ä àÉvªÉ cè * 

 ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® <ºÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ´ÉiÉÉÔ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ xÉä £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEä nÉè® àÉå ¤ÉäciÉ®ÉÒ BÉEä 

ÉÊãÉA xÉA º´É°ô{É +ÉÉè® ªÉÉ ªÉÚÄ BÉEcÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ º´É°ô{É |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉA BÉDãÉä´É® àÉå +ÉÉªÉÉÒ 

cè * 

 ´ÉiÉÇàÉÉxÉ {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BªÉÉ{iÉ §É−]ÉSÉÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉBÉEÉÒ {ÉÖxÉºÉÇàÉÉÒFÉÉ ´É 

{ÉÖxÉ®É´ÉãÉÉäBÉExÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè iÉÉÉÊBÉE ªÉc +ÉÉÊvÉBÉE |É£ÉÉ´ÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉ´ÉÇBªÉÉ{ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEä * 

 vÉxªÉ´ÉÉn * 
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∗bÉì. |ÉÉÒiÉàÉ MÉÉä{ÉÉÒxÉÉlÉ àÉÖÆbä (¤ÉÉÒb)  :   MGNREGA as the name suggests this Act was 

deviced to ensure that the unemployed, underprivileged common man of rural 

India gets an opportunity to work & earn his living from it; which is not only 

an opportunity but is his/her right. 

 
 MGNREGA   BÉEÉ VÉxàÉ àÉcÉ®É−]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä 1972 àÉå ¤ÉxÉÉªÉÉÒ  Þ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® càÉÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ Þ  {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè *  <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ àÉÖZÉä MÉ´ÉÇ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ ¤ÉÖÉÊxÉªÉÉn àÉcÉ®É−]Å àÉå ®JÉÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ 

+ÉÉè® àÉcÉ®É−]Å àÉå MGNREGA  BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉSUä ºÉä SÉãÉÉÒ *  àÉä®É ªÉä àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ABÉD] BÉEÉ 

bÉ<ÇãªÉÚ¶ÉxÉ xÉÉ  ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä *  +ÉMÉ® BÉÖEU JÉÉÉÊàÉªÉÉÄ cè iÉÉä ´ÉÉä JÉÉÉÊàÉªÉÉÄ nÚ® BÉE®ä, xÉÉ BÉEÉÒ ABÉD] BÉEÉä cÉÒ nÚ® 

BÉE®ä * 

  àÉé ABÉE bÉìBÉD]® cÚÆ, +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÉJÉÚxÉ JÉ®É¤É cÉä VÉÉªÉä iÉÉä càÉ {ÉÚ®É cÉlÉ xÉcÉÓ BÉEÉ] näiÉä, 

xÉÉJÉÚxÉ BÉEÉ <ãÉÉVÉ BÉE®iÉä cè *  BÉÖEU ºÉÖvÉÉ® VÉèºÉä ÉÊBÉE +ÉBÉÖE¶ÉãÉ; BÉÖE¶ÉãÉ ®äÉÊ¶ÉªÉÉä 60:  40 cè =ºÉBÉEä ¤ÉnãÉä 

<ºÉä  51:  49 ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä ãÉä¤É®ºÉÂ BÉEÉ £ÉÉ® BÉEàÉ cÉäBÉE® £ÉÉÒ BÉEÉàÉ àÉå °ôBÉEÉ´É] xÉcÉÓ +ÉÉªÉäMÉÉÒ * 

 <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ VÉÉä MÉ½¤É½ÉÒ ªÉÉ PÉÉä]ÉãÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ cÉä ®cä cé =xÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä 

ÉÊãÉA iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É  àÉå  VÉÉä ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉìÉÊb] BÉEÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉE +É{ÉxÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ lÉÉÒ =ºÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

àÉèxÉbä]®ÉÒ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä * 

 àÉé àÉcÉ®É−]Å ºÉä +ÉÉiÉÉÒ cÚÄ VÉÉä ABÉE ºÉÖJÉÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉ ®ÉVªÉ cè, ´ÉcÉÆ ºÉèBÉE½Éå ÉÊBÉEºÉÉxÉ c® ºÉÉãÉ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®iÉä cé *  <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ ªÉä +ÉÉBÉE½É BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤ÉfÃÉ cè *  <ºÉ ºÉÉãÉ £ÉÉÒ ªÉä +ÉÉBÉE½É BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½É cè 

*  <ºÉ xÉèºÉÉÌMÉBÉE ÉÊ´É{ÉnÉ BÉEä ºÉàÉªÉ  MGNREGA  BÉEÉä bÉ<ãÉÖ] BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ, ºÉ¶ÉBÉDiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä 

iÉÉÉÊBÉE ºÉÖJÉä ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ VÉ®ÉÒªÉÉ ÉÊàÉãÉä , ãÉÉäMÉÉå BÉEä cÉlÉ BÉEÉä BÉEÉàÉ +ÉÉè® àÉÄc BÉEÉä 

ÉÊxÉ´ÉÉãÉÉ ÉÊàÉãÉä *  {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEä ¤ÉVÉÉªÉ +ÉMÉ® BÉEÉàÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä iÉÉä 

=xÉBÉEÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ 

 +ÉÆiÉiÉ& MGNREGA  BÉEÉä bÉ<ãªÉÚ] BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉnãÉä =ºÉä ÉÊ®{ÉEÉàÉÇ BÉE®BÉEä VªÉÉnÉ ºÉä VªÉÉnÉ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉä AäºÉÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ  BÉE®iÉÉÒ cÚÄ *  
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∗gÉÉÒ BÉEÉÊ{ÉãÉ àÉÉä®ä¶´É® {ÉÉ]ÉÒãÉ (ÉÊ£É´ÉÆbÉÒ) : ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ * àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ 

®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ nä¶É BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ABÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè * |ÉiªÉäBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ÉÊVÉxÉBÉEä BªÉºBÉE ºÉnºªÉ +ÉBÉÖE¶ÉãÉ cè, ¶ÉÉ®ÉÒÉÊ®BÉE gÉàÉ BÉEÉªÉÇ 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, BÉEÉä ABÉE ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´É−ÉÇ àÉå ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè * (2012/35 cVÉÉ®, 2013/33 cVÉÉ®, 2014/34 cVÉÉ®) * ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉÖEU 

BÉEÉÊàÉªÉÉÆ ®cxÉä ºÉä iÉBÉEãÉÉÒ{ÉEå ¤ÉfÃ MÉ<Ç cé * 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ®ÉÒÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉä {É® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ +ÉÆnÉVÉÉ ºÉcVÉ cÉÒ ãÉMÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ 

ºÉ{ÉEãÉiÉÉ ºÉÆÉÊnMvÉ cè * <ºÉBÉEä iÉciÉ VªÉÉnÉiÉ® BÉESSÉÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè * ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEä 

ÉÊnxÉÉå àÉå cÉÒ MÉÉÆ´É BÉEä SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè * ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉxÉ 

{É® VÉãÉ ºÉÆ®FÉhÉ ´ÉMÉè®c BÉEä ÉÊãÉA BÉÖE+ÉÉÆ-iÉÉãÉÉ¤É JÉÖnÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ, ´Éc BÉEÉÒ VÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cè * +É¤É 

MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉESSÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉÒ cè * VÉÉì¤É BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉA * ºÉàÉÉÒFÉÉ 

àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä BÉEÉÒ iÉÉä BÉÖEU BÉEÉbÇvÉÉ®BÉEÉå xÉä ABÉE  ÉÊnxÉ £ÉÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ * AäºÉä BÉEÉbÇvÉÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ 

cVÉÉ®Éå àÉå xÉcÉÓ, ãÉÉJÉÉå àÉå xÉcÉÓ, BÉE®Éå½Éå àÉå cè * <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É BÉEÉàÉ BÉEä iÉ®ÉÒBÉEä àÉå ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

xÉA °ô] ®äãÉ´Éä BÉEä ºÉ´Éæ cÖA cé *  

 <ºÉBÉEä SÉãÉiÉä ÉÊnxÉ-¤É-ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè * VÉèºÉÉÒ BÉE<Ç VÉMÉc 2011/12 52 

ÉÊnxÉ, 2013/14 àÉå 51 ÉÊnxÉ cÖ+ÉÉ, <ºÉBÉEÉÒ +ÉÉè® ABÉE ´ÉVÉc cè * {ÉªÉÉÇ{iÉ º]É{ÉE xÉcÉÓ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉMÉ® 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ãÉÉìBÉE àÉå BÉEàÉ ÉÊbàÉÉÆb BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä 100 àÉÉº]® VÉxÉ®ä] cÉäiÉä cé iÉÉä º]É{ÉE 3 ãÉÉäMÉÉå (<ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ®) 

®ciÉä cé * +ÉMÉ® 7 ÉÊnxÉ àÉå {ÉäàÉå] BÉE®xÉÉ cè * 3 <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® 100 àÉÉº]® BÉEä àÉäVÉ®àÉå] BÉE¤É ãÉåMÉä * àÉÉº]® 

BÉEèºÉä ¤ÉxÉÉAÆMÉä * <ºÉÉÊãÉA VÉÉä àÉVÉnÚ®ÉÒ 7 ÉÊnxÉ àÉå ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 2 àÉcÉÒxÉä ãÉMÉiÉä cé * ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 

iÉÉä nVÉÇxÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ ºÉÉãÉ£É® ºÉä |ÉãÉÆÉÊ¤ÉiÉ cè * ®äMªÉÚãÉ® VÉÉä <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® cè =xcÉåxÉä 

ºÉÆMÉ~xÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉºÉàÉlÉÇiÉÉ VÉiÉÉ<Ç * =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ãÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè 

* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉMÉ® àÉVÉnÚ®ÉÒ näxÉä àÉå nä®ÉÒ cÉäMÉÉÒ iÉÉä OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEä OÉÉàÉºÉä´ÉBÉE nÉä−ÉÉÒ àÉÉxÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

=ºÉBÉEÉÒ ºÉäãÉ®ÉÒ ºÉä ´ÉºÉÚãÉÉÒ BÉE® àÉVÉnÚ®ÉÒ SÉÖBÉEÉ<Ç VÉÉAMÉÉÒ * <ºÉÉÊãÉA àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ xÉÉån BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉä +ÉÉMÉä 

xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ * ÉÊ{ÉEãÉcÉãÉ =ºÉ{É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉÒ cè * 

 BÉE<Ç BÉEÉàÉ àÉå ªÉä ®ä−ÉÉå 49±-51± BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè * VÉèºÉä BÉÖEÆ+ÉÉ-iÉÉãÉÉ¤É àÉå, BÉDªÉÉåBÉEÉÒ +ÉMÉ® ®ÉäBÉE 

ãÉMÉÉnÉÒ, 40± àÉVÉnÚ®ÉÒ ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ * <ºÉÉÊãÉA BÉEÉàÉ +ÉvÉÚ®É ®c VÉÉiÉÉ cè * =ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ cÉäxÉÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè * 
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 àÉxÉ®äMÉÉ ºÉÆBÉE]  50± BÉEÉàÉ OÉÉàÉ |ÉSÉÉªÉiÉ ºiÉ®/ºÉÉÒ<Ç+ÉÉä/¤ÉÉÒbÉÒ+ÉÉä/OÉÉàÉºÉä´ÉBÉE 

   50± BÉEÉàÉ AVÉåºÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ/iÉcºÉÉÒãÉnÉ®, BÉßEÉÊ−É ´ÉxÉ 

   ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ¤ÉÉÆvÉ BÉEÉàÉ 

 cÉãÉÉÆÉÊBÉE ªÉc ®ä−ÉÉä cé * OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ 50± cè * ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc 70± BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè * 

 AVÉåºÉÉÒ 50±, ´Éc 30± BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè +ÉÉè® ºÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® 30± BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä BÉEãÉäBÉD]® +ÉÉè® 

iÉcºÉÉÒãÉnÉ® BÉEä {ÉÉºÉ cè * <ºÉàÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE® ÉÊVÉ. {ÉÆ., ºÉÉÒ<Ç+ÉÉä BÉEÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊàÉãÉä (=ºÉBÉEä BÉEÉàÉ) * 100 

°ô{ÉªÉä BÉEÆ]äxÉÉÊMÉ®ÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ £ÉÉÒ bÉãÉiÉÉ cè iÉÉä =xcå ÉÊVÉãÉÉ BÉEãÉäBÉD]® BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè * 

 ºÉÚSÉxÉÉ 

 1. OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ®ä−ÉÉå 60/40 àÉVÉnÚ®ÉÒ àÉ]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEÉàÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç cè * ¤ÉnãÉÉ´É ºÉÉäSÉxÉÉ 

VÉ°ô®ÉÒ* 

 2. BÉÖE¶ÉãÉ/+ÉBÉÖE¶ÉãÉ |ÉàÉÉhÉ 51/49 BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 3. 10 OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉàÉÚc ¤ÉxÉÉBÉE® ABÉE <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ cÉä * ¶ÉÉÒQÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ * 

 4. 365-100 ¤ÉfÃÉBÉE® 150 BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè * 

 5. ´ÉxÉ cBÉE BÉEä {É]Â]ä àÉå 150 ÉÊnxÉÉå ºÉä 200 ÉÊnxÉ BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ * 

 6. BÉÖEU <ãÉÉBÉEÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä JÉäiÉ BÉEä BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉnÚ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä <ºÉÉÊãÉA {Éä®hÉÉÒ, 

PÉÉºÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ, PÉÉºÉ BÉEÉ ®Éä{ÉhÉ BÉE®xÉÉ àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 

 7. ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ cè <ºÉàÉå AàÉ{ÉÉÒ BÉEÉ ®ÉäãÉ BÉDªÉÉ cè * 

 ÉÊ´ÉãÉÆ¤É ºÉä ÉÊBÉEA MÉA £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA/ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 5 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

<ºÉBÉEä ¤ÉVÉÉªÉ º]ÉìBÉE ¤ÉfÃÉBÉEä ´ÉBÉDiÉ {Éä £ÉÖMÉiÉÉxÉ cÉä * 

 <ºÉÉÒ ¤ÉÉÒSÉ ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉÆjÉÉÒ ºÉàÉc MÉ] xÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ +É´ÉÉÊvÉ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉBÉE® 100 ºÉä 

150 ÉÊnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉcÉÆ £ÉÉÒ MÉ½¤É½ÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç * |ÉSÉÉ® AäºÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ VÉèºÉä ªÉc BªÉ´ÉºlÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É 

BÉEä ÉÊãÉA cÉä * VÉ¤ÉÉÊBÉE ªÉc |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA cÖ+ÉÉ * ABÉE iÉ®{ÉE BÉEÉªÉÇ ÉÊn´ÉºÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃÉBÉE® ºÉÉè ºÉä 150 ÉÊnxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ´ÉcÉÆ ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ 

+ÉÉ´ÉÆ]xÉ àÉå ´ÉßÉÊr àÉÉàÉÚãÉÉÒ ªÉÉxÉÉÒ 100 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉä ÉÊnA, VÉ°ô®iÉ <ºÉºÉä BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ lÉÉÒ * 

 àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä {ÉiÉÉ cè <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå §É−]ÉSÉÉ® ¤ÉcÖiÉ cÖ+ÉÉ cè * §É−]ÉSÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEèºÉä ÉÊVÉààÉänÉ® cè * ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ, nãÉÉãÉÉå +ÉÉè® ~äBÉEänÉ® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ãÉÚ] àÉå ãÉMÉä cÖA 

cè * =xÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉJiÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ <iÉxÉä ºÉJiÉ 

BÉE® ÉÊnA BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®Éå xÉä BÉEÉàÉ àÉÉÆMÉxÉÉ cÉÒ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® VÉcÉÆ BÉEàÉ ºÉàÉªÉ àÉå ´ÉäiÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè ´ÉcÉÆ 

BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ãÉMÉä * 
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 ºÉ®BÉEÉ® àÉxÉ®äMÉÉ +ÉÉMÉä £ÉÉÒ £ÉãÉÉÒ-£ÉÉÆÉÊiÉ VÉÉ®ÉÒ ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉä® ºÉä c® àÉÖàÉÉÊBÉExÉ àÉnn näMÉÉÒ 

* ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ {ÉcÖÆSÉ BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉVÉÉA <ºÉä +ÉÉè® +ÉÉÉÌlÉBÉE, BªÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE A´ÉÆ {ÉÉ®n¶ÉÉÔ ¤ÉxÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É 

BÉEÉÒ VÉÉA* àÉºÉãÉxÉ ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä ~äBÉEänÉ®Éå +ÉÉè® ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå BÉEä SÉÖÆMÉãÉ ºÉä gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä àÉÖBÉDiÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA 

+ÉÉè® =xcå =xÉBÉEä gÉàÉ BÉEÉ ´ÉÉÉÊVÉ¤É £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊàÉãÉä * ÉÊBÉEºÉ iÉ®c <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉªÉÇ {É® 

BÉE½ÉÒ xÉVÉ® ®JÉÉÒ VÉÉA * ÉÊBÉEºÉ iÉ®c àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä VªÉÉnÉ =i{ÉÉnBÉE BÉEÉàÉÉå àÉå ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉA * VÉÉÉÊc® cè <ºÉÉÒ 

iÉ®c ºÉä cÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä xÉiÉÉÒVÉä ¤ÉäciÉ® cÉä ºÉBÉEiÉä cé * 

 ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉÊn ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉÖEU ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ªÉÉ ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè * <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå 

+ÉÉÉÌlÉBÉE, ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´É¶Éä−ÉYÉÉå +ÉÉè® ºÉÉÒvÉÉÒ VÉxÉiÉÉ ºÉä ®ÉªÉ ãÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * àÉxÉ®äMÉÉ nä¶É BÉEä BÉE®Éä½Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA £É®hÉ-{ÉÉä−ÉhÉ ºÉä VÉÖ½ÉÒ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ cè * ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ {É® BÉEÉä< £ÉÉÒ {ÉEèºÉãÉÉ ãÉäxÉä ºÉä {ÉcãÉä 

JÉÚ¤É ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊ´ÉSÉÉ®xÉÉ SÉÉÉÊcA ´É®xÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉiÉ {É® ºÉ´ÉÉãÉ =~åMÉä * 

 

vÉxªÉ´ÉÉn, 

 



19.12.2014  
  

139

∗ SHRI C.R. CHAUDHARY (NAGAUR):  Mahatma Gandhi National 

Rural Employment Guarantee Act was passed in 2005 to provide employment 

to the deserving unemployed youths of Rural area at least for one hundred days 

in a year.  If it is not provided, Government has to pay his remuneration.  In 

this way, it was the first scheme, which was having legal support under the Act.  

The other object was to create the duration assets. 

 The MGNREGA started in 2006 covering 200 district of the country.  In 

April, 120 more district were brought under this scheme.  On 1st April, 2008 

this scheme was given to all the district. 

 

Key Achievements-  In the last eight years 1,63,754.41 crores has been 

distributed directly on wage component only.  During this period, 1657.45 

crore man days generated and five crore house holds were benefitted.  The 

major port of the beneficiaries from SC and ST commnities 45% to 50% of the 

beneficiaries are women. 

 

Findings from the Fields-   

1. MGNREGA provides work when there are limited alternate 

employment opportunities. 

2. Increase in agriculture production. 

3. Water conservation and repairing works of Tanks, canals and 

drainage were taken under this. 

 

Challenges-  

1. Low awareness of the programme and public participation. 

2. Capacity building. 

3. Quality, durability and usefulness of the assets. 

4. Delay in wage payment. 

5. Improper planning. 

6. Lack of outcome based monitoring. 
                                                 
∗ Speech was laid on the Table.  
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Although this scheme is excellent but implementation part was poor.  

Government should review the scheme and following points should also be 

considered. 

1. Timely payment of wages through Jan Dhan Yojana bank 

accounts. 

2. Genuine unemployed persons should be given the employment. 

3. Man and Material ration should be 50:50. 

4. All categories of farmers should be benefitted under Land 

Development works as well as water conservation works.  Even 

in the digging of wells all farmers should be taken care of. 

5. Trained staff should be  engaged in MGNREGA. 

6. Corrupt practices should be curbed. 

 

 

So, in my opinion MGNREGA should be reviewd. 
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∗gÉÉÒ nqxÉ ÉÊàÉgÉÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ) :  ªÉÚ.{ÉÉÒ.A.-1 +ÉÉè® ªÉÚ.{ÉÉÒ.A.-2 ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉxÉ®äMÉÉ àÉå 

<iÉxÉä ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® §É−]ÉSÉÉ® cÖ+ÉÉ cè, <iÉxÉÉÒ ãÉÚ]-JÉºÉÉä] cÖ<Ç cè ÉÊBÉE ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå ¤Éä<ÇàÉÉxÉÉÒ 

BÉEÉ {ÉªÉÉÇªÉ ¤ÉxÉ BÉE® ®c MÉªÉÉÒ cè* 

 VÉ¤É ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä iÉàÉÉàÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä {ÉFÉ àÉå BÉEºÉÉÒn {ÉfÃä lÉä, BÉÖEU 

ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ¤Éäcn µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEnàÉ àÉÉxÉÉ lÉÉ* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä +ÉàÉãÉÉÒVÉÉàÉÉ 

{ÉcxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå xÉä ªÉc xÉcÉÓ ºÉÉäSÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉèºÉÉÉÊJÉªÉÉå BÉEä ºÉcÉ®ä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEàÉWÉÉä® ºÉ®BÉEÉ® àÉå §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉ 

nÉ´ÉÉxÉãÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉ{ÉxÉä BÉEÉä VÉãÉÉBÉE® ®ÉJÉ BÉE® näMÉÉ* +ÉÉÊiÉ =iºÉÉcÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEä´ÉãÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ näxÉÉ cÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ºÉ{ÉEãÉiÉÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ, 

VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉBÉEä {ÉcãÉä ºÉàÉäÉÊBÉEiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉxÉÉÒ +ÉÉ<Ç.+ÉÉ®.bÉÒ.{ÉÉÒ. iÉlÉÉ ®É−]ÅÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäWÉMÉÉ® 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ cgÉ {ÉcãÉä näJÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ lÉÉ* àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ nÉªÉ®É ¤É½É lÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ 

®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ¤É½ÉÒ lÉÉÒ, {É® ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ +ÉÉBÉEÉ® ¤É½É cÉäxÉä {É® BÉEÉä<Ç ÉÊ´É´ÉÉn xÉcÉÓ cè* ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® ªÉc 

£ÉÚãÉ MÉªÉÉÒ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä vÉxÉ BÉEÉ ºlÉÉxÉÉÆiÉ®hÉ ¤ÉfÃä {É® <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä =ºÉBÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ AäºÉÉÒ ¤ÉxÉä 

ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉÆn®¤ÉÉÆ] BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É xÉ BÉEä ¤É®É¤É® cÉä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ ÉÊxÉ´Éä¶É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, +ÉÉÉÌlÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä =i{ÉÉnBÉE 

VÉ°ô® ¤ÉxÉä* 

 ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ SÉÉÌSÉiÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ £ÉÖMÉiÉÉxÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ 

BÉEÉä cÉ<Ç]äBÉE BÉE® ´ÉÉc-´ÉÉcÉÒ VÉ°ô® ãÉÚ]ÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉ iÉÉä {ÉEVÉÉÔ àÉWÉnÚ®ÉÒ ®ÉäBÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEÉÒ +ÉÉè® xÉ cÉÒ àÉWÉnÚ®ÉÒ àÉå 

ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ cÉÒ ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEÉ* +ÉÉàÉ VÉxÉiÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE ´ÉMÉÇ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ªÉc 

àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå BÉEä´ÉãÉ {ÉèºÉä BÉEÉÒ ãÉÚ] cÖ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉBÉEä BÉE<Ç ¤É½ä ºÉÉ<b <{ÉEäBÉD] £ÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

+ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉä cé* iÉàÉÉàÉ +ÉlÉÇ¶ÉÉÉÎºjÉªÉÉå xÉä JÉÖãÉBÉE® BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉÚ.{ÉÉÒ.A.-2 BÉEä nÉè®ÉxÉ nä¶É àÉå 

VÉÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉÆBÉE] +ÉÉè® àÉcÆMÉÉ<Ç BÉEÉ xÉWÉÉ®É näJÉxÉä BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ cè =ºÉBÉEÉÒ ABÉE ¤É½ÉÒ ´ÉVÉc àÉxÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ cè* +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉ BÉEÉ ABÉE ¤Éäcn ºÉ®ãÉ ÉÊºÉrÉÆiÉ cè ÉÊBÉE +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ÉÊxÉ´Éä¶É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ {ÉèºÉÉ VÉ¤É 

=i{ÉÉnxÉ xÉ BÉE®å iÉÉä ´Éc º{ÉEÉÒÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ cÉä VÉÉiÉÉ cè* 

 BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É SÉãÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ABÉE BªÉÉ{ÉBÉE 

ÉÊ´ÉVÉxÉ, |É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ªÉlÉÉlÉÇ +ÉÉè® nÚ®n¶ÉÉÔ ºÉÉäSÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå àÉci´ÉBÉEÉÆFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÆVÉÉàÉ xÉcÉÓ nä {ÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® ªÉä 

ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ {ÉÉì{ÉÖÉÊãÉVàÉ {ÉÉìãÉÉÒÉÊ]BÉDºÉ BÉEä ÉÊ¶ÉMÉÖ{ÉEä cÉÒ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÖ<Ç* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä BÉEÉÆOÉäºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ |ÉBÉEÉ® |ÉSÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ VÉèºÉä <ºÉBÉEä +ÉÉxÉä ºÉä ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®ÉÒ 

ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® SÉÉ®Éå iÉ®{ÉE JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ 

                                                 
∗ Speech was laid on the Table 
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ãÉÚ]-JÉºÉÉä] {É® xÉÉ®ÉWÉ VÉxÉiÉÉ xÉä +É{ÉxÉÉ £ÉÉ®ÉÒ ®Éä−É |ÉBÉE] ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEä´ÉãÉ 44 ºÉÉÒ]Éå 

{É® ÉÊºÉàÉ] BÉE® ®c MÉªÉÉÒ* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÄ AäºÉÉÒ cé ÉÊBÉE ÉÊàÉ]Â]ÉÒ £É®Éä +ÉÉè® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉä½Éä, <ºÉàÉå 

{ÉÉÊ®ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉßVÉxÉ BÉEÉÒ xÉMÉhªÉiÉÉ ºÉÉ{ÉE ZÉãÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉªÉä 

vÉxÉ BÉEÉ cºiÉÉxÉÉÆiÉ®hÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, {É®ÆiÉÖ ªÉc ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE <xÉ {ÉèºÉÉå ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ 

<ãÉÉBÉEÉå àÉå +ÉÉÉÌlÉBÉE +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ ªÉÉxÉÉÒ ºÉ½BÉE, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, ÉËºÉSÉÉ<Ç, ¤ÉéBÉE, ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE BÉEäxp ´É 

ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ ªÉÉxÉÉÒ ºBÉÚEãÉ, +Éº{ÉiÉÉãÉ, {ÉäªÉVÉãÉ, ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ, JÉäãÉBÉÚEn BÉEäxp {É® £ÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉ´Éä¶É 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* <xÉ àÉnÉå {É® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ ÉÊxÉ´Éä¶É º´ÉªÉÆàÉä´É ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉ ºÉßVÉxÉ BÉE®äMÉÉ* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA VÉ°ô®ÉÒ 

cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ º´ÉÉºlªÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ, ºÉ´ÉÇÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ´É +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® ÉÊºÉ{ÉEÇ ABÉE OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÚÆVÉÉÒMÉiÉ ´É ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE nÉä ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå ¤ÉÉÆ]BÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä 

+ÉÆVÉÉàÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä nä¶É BÉEÉÒ iÉº´ÉÉÒ® BÉÖEU +ÉÉè® cÉäMÉÉÒ* 

 ªÉÉÊn ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ¤Éä®ÉäWÉMÉÉ®Éå ´É OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ 

{ÉèºÉä cÉÒ ¤ÉÉÆ]xÉÉ lÉÉ iÉÉä <ºÉºÉä +ÉSUÉ lÉÉ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ BÉEàÉWÉÉä® iÉ¤ÉBÉEÉå ´Éßr, ÉÊ´ÉBÉEãÉÉÆMÉ, 

ÉÊ´ÉvÉÖ®, ¤ÉÉÒàÉÉ® ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ BÉEä nÉªÉ®ä àÉå ãÉÉBÉE® =xcå {Éå¶ÉxÉ ´É ¤ÉÉÒàÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ 

BÉEnàÉ BÉEcÉÓ VªÉÉnÉ ¤ÉäciÉ® cÉäiÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä ªÉä ãÉÉäMÉ BÉE<Ç ¤ÉÉn ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå {É® +É{ÉxÉÉÒ nºiÉBÉE nä 

SÉÖBÉEä cé* 

 càÉå ªÉc xÉcÉÓ £ÉÚãÉxÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É àÉå +É£ÉÉÒ VÉÉä £ÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉàÉßÉÊr ¤ÉfÃÉÒ cè =ºÉàÉå ºlÉÉxÉÉÒªÉ 

BÉEÉ®BÉEÉå ºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉÉÿªÉ BÉEÉ®BÉEÉå BÉEÉ VªÉÉnÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ ®cÉ cè* nä¶É BÉEä gÉàÉ ¤ÉÉWÉÉ® àÉå àÉÉÆMÉ +ÉÉè® {ÉÚÉÌiÉ BÉEä 

BÉEÉ®BÉEÉå BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ àÉcÉxÉMÉ®Éå ´É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE BÉEåpÉå ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ cÖ<Ç 

+ÉÉè® ¤ÉÉc® ºÉä BÉEàÉÉA MÉA {ÉèºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ µÉEªÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉè® ={É£ÉÉäMÉ ¤ÉfÃÉxÉä àÉå ¤Éäcn VªÉÉnÉ BÉEÉ®MÉ® 

cÖ<Ç cè* 

 ªÉc BÉEcxÉÉ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ ºÉä OÉÉàÉÉÒhÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ °ôBÉE cè, ªÉc {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c MÉãÉiÉ cè* 

=nÉc®hÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnxÉÉÆBÉE 23/24 +ÉMÉºiÉ, 2013 BÉEÉÒ ®ÉÉÊjÉ àÉå ÉÊVÉãÉÉ ¤ÉÉ®É¤ÉÆBÉEÉÒ BÉEÉÒ ®ÉàÉxÉMÉ® iÉcºÉÉÒãÉ 

FÉäjÉÉxiÉMÉÇiÉ ÉÎºlÉiÉ PÉÉPÉ®ÉPÉÉ] {É® PÉÉPÉ®É xÉnÉÒ àÉå ABÉE bÉÒºÉÉÒAàÉ nÖPÉÇ]xÉÉOÉºiÉ cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå àÉºÉcÉBÉEãÉÉ BÉEä 

13 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ cÉä MÉªÉÉÒ A´ÉÆ 07 BªÉÉÎBÉDiÉ ãÉÉ{ÉiÉÉ cÉä MÉªÉä lÉä, ºÉäàÉ®É ]ÉÊ]cÉÊ®ªÉÉ BÉEä £ÉÉÒ àÉWÉnÚ® BÉEÉÒ 

àÉßiªÉÖ cÉä MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* gÉÉ´ÉºiÉÉÒ VÉxÉ{Én BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ gÉÉÒ £ÉÉxÉÖSÉxp MÉÉäº´ÉÉàÉÉÒ xÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ, =kÉ® 

|Énä¶É BÉEÉä £ÉäVÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉÆJªÉÉ 2096/ÉÊ¶É.ÉÊãÉ.-VÉÉÆSÉ/13 ÉÊnxÉÉÆBÉE 28 +ÉMÉºiÉ, 2013 àÉå º{É−] ÉÊãÉJÉÉ 

cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉiªÉÆiÉ ÉÊxÉvÉÇxÉiÉàÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä cé iÉlÉÉ ºÉ£ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE 

ºÉàÉºªÉÉ BÉEä oÉÎ−]MÉiÉ nèÉÊxÉBÉE àÉWÉnÚ® BÉEä °ô{É àÉå BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉJÉxÉ>ó VÉÉ ®cä lÉä* 
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 àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ àÉå 100 ÉÊnxÉ BÉEÉÒ àÉWÉnÚ®ÉÒ £ÉÉÒ àÉxÉàÉÉxÉä fÆMÉ ºÉä nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉJÉÉä®ÉÒ <ºÉ BÉEn® BªÉÉ{iÉ cè ÉÊBÉE àÉWÉnÚ® BÉEä cÉlÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉWÉnÚ®ÉÒ xÉcÉÓ +ÉÉ {ÉÉiÉÉÒ cè, 

´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä àÉWÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ cè, +ÉiÉ& àÉWÉnÚ®Éå BÉEÉä +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉä MÉÉǼ É ºÉä ãÉJÉxÉ>ó, 

ÉÊnããÉÉÒ, àÉÖà¤É<Ç, ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ +ÉÉÉÊn iÉàÉÉàÉ ¶Éc®Éå àÉå àÉWÉnÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA £É]BÉExÉÉ {É½iÉÉ cè VÉÉä àÉWÉnÚ® {ÉÉÊ®gÉàÉ 

BÉE®BÉEä {ÉÚ®ä ºÉÉãÉ ºÉÖnÚ® cÉÒ ºÉcÉÒ +ÉSUÉÒ JÉÉºÉÉÒ BÉEàÉÉªÉÉÒ BÉE® ãÉäiÉä cé =xcå 100 ÉÊnxÉ ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉä +ÉÉvÉä-

+ÉvÉÚ®ä £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉÉÆ´É àÉå ®ÉäBÉEä ®JÉBÉE® ABÉE §ÉÉÆÉÊiÉ BÉEÉªÉàÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ªÉÉ iÉÉä 

+ÉÉàÉÚãÉSÉÚãÉ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®BÉEä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c {ÉÉ®n¶ÉÉÔ +ÉÉè® ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ BÉEä vÉ®ÉiÉãÉ {É® ãÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉlÉ´ÉÉ <ºÉä 

¤Éxn BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä BÉE£ÉÉÒ <ÆBÉEÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ ÉÊBÉE càÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® àÉå 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉªÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉä ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ àÉÉxÉ ºÉBÉEiÉä ªÉc =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉÉc® ºÉä BÉEàÉÉªÉä MÉA {ÉèºÉä BÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä cÉÒ cÖ+ÉÉ cè* 

 ªÉÉÊn nä¶É BÉEä c® ÉÊWÉãÉä àÉå ABÉE OÉÉälÉ ºÉå]® {ÉÚ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ªÉc ¤ÉcÖiÉ 

¤ÉÉÊfÃªÉÉ BÉEnàÉ cÉäMÉÉ* ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä c® ÉÊWÉãÉä àÉå càÉ +ÉÉ<Ç.]ÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEä VÉÉÊ®ªÉä BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® 

®cä cé, =ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä càÉ nä¶É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEåpÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å iÉÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ BÉEnàÉ cÉäMÉÉ {É® <ºÉBÉEä ÉÊãÉªÉä 

ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE xÉÉÒSÉä BÉEä ºiÉ® ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ VÉèºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊxÉàÉÇÚãÉ BÉE® OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ àÉÚãÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉªÉä* càÉÉ®ä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉ àÉÚãÉ àÉÆjÉ <xÉ SÉÉ® BÉEÉªÉÇµÉEàÉÉå 

àÉå cÉÒ ÉÊU{ÉÉ cè&- 

 1. +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

 2. àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

 3. BªÉÉ{ÉBÉE ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ºÉÖ®FÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå xÉBÉEn {Éå¶ÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊxÉvÉÇxÉ ÉÊxÉ®ÉÉÊgÉiÉ  

  ¤ÉäPÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉèSÉÉãÉªÉ ªÉÖBÉDiÉ +ÉÉ´ÉÉºÉ iÉlÉÉ 

 4. <xÉ iÉÉÒxÉÉå ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä VÉÉÊ®ªÉä +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ®ÉäWÉMÉÉ® ºÉßVÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ* 

 

 àÉxÉ®äMÉÉ àÉå ÉÊBÉEºÉ cn iÉBÉE ãÉÚ]-JÉºÉÉä] cÖ<Ç cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä VÉxÉ{Én ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ® 

àÉå iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ gÉÉÒ AºÉ.AxÉ.nÖ¤Éä BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ °ô{ÉA BÉEÉ {ÉEº]Ç Ab ÉÊBÉE], bäfÃ 

ãÉÉJÉ °ô{ÉA BÉEä BÉEèãÉåb®, Uc ãÉÉJÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ ºÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ ]ÆBÉEÉÒ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, +ÉººÉÉÒ ãÉÉJÉ °ô{ÉA àÉå ]é] 

BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn ºÉä VÉÉÉÊc® cÉäiÉÉ cè* 

 ÉÊVÉãÉÉ ºÉÉäxÉ£Ép àÉå bÉÒ.AàÉ. gÉÉÒ {ÉÆvÉÉ®ÉÒ ªÉÉn´É BÉEä BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ àÉå 250 BÉE®Éä½ °ô{ÉA àÉxÉ®äMÉÉ àÉå cÖA 

JÉSÉÇ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ-£É®BÉEàÉ MÉ½¤ÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ VÉJÉÉÒ®É ÉÊàÉãÉÉ* BÉE<Ç VÉMÉc SÉäBÉEbèàÉ BÉEÉMÉVÉ {É® cÉÒ ¤ÉxÉä {ÉÉA 

MÉA* ÉÊWÉãÉÉ MÉÉåbÉ àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç iÉÉä xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ {É® nÉä BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä JÉSÉÇ {ÉEÉ´É½ä BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn àÉå 

VÉ°ô® ÉÊnJÉÉ ÉÊnA MÉA* 
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 ªÉc iÉÉä àÉcVÉ BÉÖEU ¤ÉÉxÉMÉÉÒ cè* àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ ®ÉäWÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉÉÊxÉ àÉxÉ®äMÉÉ 

cCÉEÉÒBÉEiÉ àÉå £ÉãÉä cÉÒ ªÉc OÉÉàÉÉÒhÉÉå BÉEÉä ®ÉäWÉMÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ MÉÉÆ®]ÉÒ xÉ nä {ÉÉªÉÉÒ cÉä {É® BÉÖEU àÉÖ]Â~ÉÒ£É® §É−]ÉSÉÉ®ÉÒ 

+É{ÉEºÉ®, xÉäiÉÉ +ÉÉè® nãÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÊiÉVÉÉä®ÉÒ £É®xÉä BÉEÉÒ ºÉÉè {ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉBÉDBÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÖ<Ç 

cè* àÉxÉ®äMÉÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ ºÉä VÉÖ½ä ºÉÚjÉÉå BÉEÉ iÉÉä ªÉcÉÆ iÉBÉE nÉ´ÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå BÉEcÉÓ £ÉÉÒ BÉEÉ®MÉ® iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

VÉÉÆSÉ BÉE®É ãÉÉÒÉÊVÉA, àÉxÉ®äMÉÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ-£É®BÉEàÉ PÉÉä]ÉãÉä BÉEÉÒ {ÉBÉDBÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ cè* 

 §É−]ÉSÉÉ® +ÉÉè® ãÉÚ]-JÉºÉÉä] BÉEÉÒ VÉxÉxÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ näJÉ +ÉÉÉÊJÉ®BÉEÉ® =kÉ® |Énä¶É àÉå 

cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉä nJÉãÉ näxÉÉ {É½É* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ BÉEÉ fÖãÉàÉÖãÉ ®´ÉèªÉÉ näJÉ cÉ<ÇBÉEÉä]Ç xÉä ªÉÚ.{ÉÉÒ. BÉEä c® ÉÊWÉãÉä 

àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEÉ +ÉÉnä¶É nä ÉÊnªÉÉ* VÉÉÆSÉ BÉEÉ {ÉE®àÉÉxÉ cÉäiÉä cÉÒ ¶ÉÉºÉxÉ-|É¶ÉÉºÉxÉ ºÉä ãÉäBÉE® ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉªÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ c½BÉEÆ{É àÉSÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =kÉ® |Énä¶É BÉEä 75 ÉÊWÉãÉÉå àÉå 50 cWÉÉ® BÉE®Éä½ 

°ô{ÉA PÉÉä]ÉãÉä BÉEÉÒ £Éå] SÉfÃ MÉA cé* <iÉxÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ-£É®BÉEàÉ ®BÉEàÉ BÉEÉä SÉ] BÉE® VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉÉè® BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ 

¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ¤ÉSÉÉèÉÊãÉA, ¤Éä<ÇàÉÉxÉ +É{ÉEºÉ® +ÉÉè® xÉäiÉÉ cÉÒ cé* ¤ÉMÉè® <xÉBÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ BÉEä PÉÉä]ÉãÉÉ BÉE®xÉÉ nÚ® <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÉäSÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ* VÉÉÆSÉ AVÉåºÉÉÒ BÉEÉ àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉÆSÉ BÉEÉ {ÉEÆnÉ ºÉèBÉE½Éå OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉ, 

OÉÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, ¤ÉÉÒ.bÉÒ.+ÉÉä. ºÉä ãÉäBÉE® ¤É½ÉÒ iÉÉnÉn àÉå {ÉÉÒ.ºÉÉÒ.AºÉ. +ÉÉè® +ÉÉ<.A.AºÉ. +É{ÉEºÉ®Éå BÉEÉÒ 

MÉnÇxÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* 

 =kÉ® |Énä¶É cÉ<ÇBÉEÉä]Ç xÉä ´É−ÉÇ 2011 àÉå cÉÒ ºÉÉiÉ ÉÊWÉãÉÉå àÉå ºÉÉÒ.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. VÉÉÆSÉ BÉEÉ +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* 

àÉcÉä¤ÉÉ, ºÉÉäxÉ£Ép, BÉÖE¶ÉÉÒxÉMÉ®, MÉÉåbÉ, ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®, ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ® àÉå VÉÉÆSÉ cÖ<Ç iÉÉä BÉE<Ç SÉÉéBÉEÉxÉä 

´ÉÉãÉä iÉlªÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA* ºÉÉ~ {ÉEÉÒºÉnÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ ºÉÉàÉÉxÉÉå BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEÉMÉWÉÉå {É® ÉÊnJÉÉBÉE® ®BÉEàÉ 

cWÉàÉ BÉE® ãÉÉÒ MÉªÉÉÒ* BÉE<Ç VÉMÉc {ÉEVÉÉÔ £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ {ÉBÉE½ àÉå +ÉÉA iÉÉä BÉE<Ç VÉMÉc ¤ÉÉWÉÉ® ºÉä BÉE<Ç MÉÖxÉä 

àÉcÆMÉÉÒ n® {É® ºÉàÉÉxÉ JÉ®ÉÒn BÉEä àÉÉàÉãÉä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA* ºÉÉÒ.A.VÉÉÒ. BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå cWÉÉ®Éå BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä 

PÉÉä]ÉãÉä BÉEÉÒ +ÉÉ¶ÉÆBÉEÉ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ MÉ<Ç* bÉÒ.AàÉ., bÉÒ.{ÉÉÒ.+ÉÉ®.+ÉÉä., ºÉÉÒ.bÉÒ.+ÉÉä., bÉÒ.bÉÒ.+ÉÉä., ¤ÉÉÒ.bÉÒ.+ÉÉä., 

ºÉäµÉEä]®ÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® OÉÉàÉ |ÉvÉÉxÉ iÉBÉE ¤ÉÉBÉEÉªÉnÉ <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ {ÉÉªÉä MÉªÉä* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉÉÒxÉ xÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE ÉÊ¤ÉxnÖ £ÉÉÒ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉA cé* {ÉcãÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ MÉÉǼ ÉÉå àÉå 

cÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®ÉA VÉÉiÉä cé, VÉ¤ÉÉÊBÉE MÉÉÄ´É àÉå =i{ÉÉnBÉE BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉAÆ ºÉÉÒÉÊàÉiÉ cÉäiÉÉÒ cé* MÉÉÆ´É àÉå 

iÉÉãÉÉ¤É ABÉE ¤ÉÉ® cÉÒ JÉÉänÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® JÉÉänxÉä BÉEÉ iÉÉä BÉEä´ÉãÉ º´ÉÉÆMÉ cÉÒ ®SÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

ºÉ½BÉE {É® ÉÊàÉ]Â]ÉÒ bÉãÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ VªÉÉnÉ cÉä VÉÉA iÉÉä ºÉ½BÉE BÉEàÉWÉÉä® cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE 

àÉxÉ®äMÉÉ àÉå xÉnÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä SÉäBÉEbèàÉ ¤ÉxÉÉxÉä VÉèºÉä BªÉlÉÇ BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉE®´ÉÉA VÉÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉºÉä càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇ¶ÉÉÎBÉDiÉ 

+ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEÉªÉÉç àÉå FÉªÉ cÉä ®cÉÒ cè* 

 àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä <ºÉ xÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE {ÉFÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ =nÉºÉÉÒxÉiÉÉ BÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÒ ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 

ºÉkÉÉ°ôfÃ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉ {ÉcãÉÉ =qä¶ªÉ ºÉkÉÉ {É® ¤ÉxÉÉ ®cxÉÉ cÉäiÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉªÉä ºÉ®BÉEÉ® àÉiÉnÉiÉÉ BÉEÉä =ãÉZÉÉA 

®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉÉÊBÉE ´Éc càÉä¶ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä SÉÉ®Éå +ÉÉä® SÉBÉDBÉE® ãÉMÉÉiÉÉ ®cä* n®+ÉºÉãÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 
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+ÉÆn°ôxÉÉÒ àÉÆ¶ÉÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉä =¤ÉÉ®xÉä BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉxÉÉªÉä ®JÉxÉä BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* VÉèºÉä 

ªÉÉÊn ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ BÉEÉä ºÉÉÒvÉä 10,000 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ´É−ÉÇ nä nä iÉÉä ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ BÉEÉä ºÉ®{ÉÆSÉ BÉEä SÉBÉDBÉE® xÉcÉÓ 

BÉEÉ]xÉä cÉåMÉä ¤ÉÉÎãBÉE ´Éc <ºÉ ®BÉEàÉ ºÉä ºÉ®{ÉÆSÉ BÉEÉÒ vÉÉÆvÉãÉÉÒ BÉEÉä =WÉÉMÉ® BÉE®äMÉÉ* +ÉiÉ& ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉÖÉÎBÉDiÉ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉÉÒ cè ÉÊBÉE xÉBÉEn BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ®ÉäWÉMÉÉ® nÉä iÉÉÉÊBÉE ãÉÉ£ÉÉlÉÉÔ ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ iÉÆjÉ {É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® ®cä* n®+ÉºÉãÉ 

àÉxÉ®äMÉÉ MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉä {É®É´ÉãÉà¤ÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ABÉE xÉÖºJÉÉ cè +ÉÉè® ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå BÉEÉàÉªÉÉ¤É £ÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÒ* 

 +ÉÉVÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® AäºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉ<Ç 

VÉÉA ÉÊVÉºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ vÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÚ]-JÉºÉÉä] BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉºÉBÉEä, {ÉÉÊ®gÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ àÉWÉnÚ®ÉÒ 

ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ vÉxÉ ´ÉcÉÓ JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA VÉcÉÆ JÉSÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ vÉxÉ ºÉä VÉÉä £ÉÉÒ 

BÉEÉàÉ BÉE®´ÉÉªÉÉ VÉÉA =ºÉBÉEÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE {ÉrÉÊiÉ ºÉä {ÉÚ®É-{ÉÚ®É ÉÊ®BÉEÉìbÇ ®JÉÉ VÉÉA, =ºÉBÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉÒ VÉÉÆSÉ 

{É®JÉ ºÉcÉÒ fÆMÉ ºÉä BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉÉÊBÉE BÉEÉàÉ ÉÊ]BÉEÉ>ó +ÉÉè® ={ÉªÉÉäMÉÉÒ cÉä, gÉàÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® vÉxÉ BÉEÉ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® ={ÉªÉÉäMÉ cÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ BÉEÉä JÉÖ¶ÉcÉãÉ ¤ÉxÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* 

 ABÉE àÉÉxÉBÉE iÉèªÉÉ® BÉE®BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä 

MÉ®ÉÒ¤É VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä PÉ® BÉEä ÉÊxÉBÉE] cÉÒ ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ÉÊxÉ®ÆiÉ® ®ÉäWÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä ÉÊVÉºÉºÉä ´Éc +É{ÉxÉä 

VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® BÉEÉä ºÉÖvÉÉ® ºÉBÉEä, JÉÖ¶ÉcÉãÉ VÉÉÒ´ÉxÉ BªÉiÉÉÒiÉ BÉE® ºÉBÉEä* 

 àÉxÉ®äMÉÉ {É® ãÉMÉÉÒ £ÉÉ®ÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÆ¶É £ÉÉMÉ BÉEÉ nÖ°ô{ÉªÉÉäMÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ àÉä®É ªÉc àÉÉxÉxÉÉ 

cè ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® ãÉMÉä iÉàÉÉàÉ vÉ¤¤ÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉä ¤ÉÆn BÉE®BÉEä xÉªÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ÉÊµÉEªÉÉÉÎx´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä 

BÉEÉÒ +ÉÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* 
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∗SHRI PRASANNA KUMAR PATASANI (BHUBANESWAR): The Union 

Minister of Rural Development had said that there is a need to strengthen 

MGNREGA rural job scheme as it  has led to empowerment of poor people in 

the villages and also after taking charge of the Rural Development Panchayat 

Raj and Drinking Water Sanitation, which is highly essential for the survival of 

poor people in the rural areas. The valuable suggestions have come referring to 

rural job schemes and all necessary steps will be taken to. Strike a right balance 

between creation of jobs and building durable assets through this MGNREGA 

scheme. some new works also be added to the scheme. However, I 

acknowledge that if the above cited planning may have  some problems in 

implementation and the Government will try to rectify the same.  The  issue of 

impending changes in the Land Acquisition Act will be made to bring about 

consensus on the issue added that the Government is not against 

industrialization. That the interest of the farmers  should not be compromised at 

any cost. I am not in favour of acquisition of multi-crop lands.  

 There is a very good suggestion of building toilets in rural areas will be 

taken on war footing and massive awareness campaign will be launched for 

behavioral change as far as sanitation and cleanliness are our concern and this 

should be done on priority basis. 78,000 villages and  habitation facing the 

problem and also that international expertise will be applied to solve the 

problem. There is no plan to dilute MGNREGA.  

 The Ministry has also undertaken a number of initiative with other 

Ministries/Departments for effective implementation of Mahatma Gandhi 

NREGA. Some of the major convergence/collaborations are: 

 Construction of individual Household Latrines (IHHL) under Nirmal 

Bharat Abhiyan of Ministry of  Drinking Water and Sanitation. 

 Construction of Anganwadi Centres as a convergence project with the 

Integrated Child Development Services (ICDS) Scheme of Ministry  of Women 

and Child Development.  
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 Registration of work demand of MGNREGA workers through 

Anganwadi Sahayikas.  

 Convergence with Department of Sports and Youth Affairs 'Panchayat 

Yuva Krida Aur Khel Abhiyan (PYKKA) scheme for construction of village 

playfield. 

 Convergence with Integrated Watershed Management Programme of 

Department  of Land Resources.  

 Discussion are being held with Department of Electronic and 

Information Technology to expedite internet connectivity at GP level.  

 Regular review meetings are held with officials of UIDAI for seeing of 

ADHAAR numbers of MGNREGA workers in NREGA Soft.  

 No matter what is in the name of the poor scheme? You implement it 

successfully to see better India according to Mahatma Gandhi's philosophy, 

then it   would be   successful if this scheme is implemented.  

 As far as my constituency is concerned, I would like to draw the 

attention of the Minister to pay special attention to the Rural Poor who are 

living in the biggest villages of my constituency which are Bhusandupur, 

Kantala Bai, Sundarpur on the tangi block of Khurdha district of the state 

Odisha. This scheme should be implemented where the people are living below 

the poverty line.  
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∗SHRI RAM PRASAD SARMAH (TEZPUR): The MGNREGA was enacted 

in 2005 with an intention to guarantee minimum 100 days employment for the 

rural people. This is a flagship programme. Though the Act was passed in 

2005, yet its implementation came only in 2008-09. Roughly about 18,000000 

crores rupees  has been paid for this scheme since it took off in 2008-09. Going 

by the national figure more than 50% of the workers are women and about the 

same percentage as of SC and STs. 

  In  my opinion this flagship scheme is very essential one, which aims at 

reducing migration of unskilled workers to towns and cities. Though  a small 

amount is paid as daily wages, yet for a have not, it serves as great succour for 

his survival. It provides livelihood to the rural poor and curtails starvation for 

the rural poor. 

 With the growing pressure on the towns and cities, it is high time the 

Government raise the daily wages so that a poor can meet the rise in prices. 

 This year also our Government has provided Rs. 34000 crores for this 

scheme. But,  what is tragic, particularly for any state, Assam is that  state 

where only 19 days a year is the average work day under this scheme and my 

district, it is still poor at 13 days a year. 

 Corruption in Assam has eaten at the roots of this scheme. The job-card 

holders are not given work and not paid. There is a unholy nexus amongst the 

officials of the PRI institution, some politicians and bank officials they have to 

a great extent frustrated the scheme. 

 I know many cases in my constituency, Tezpur that many of the job-

card holder are not paid wages since 2009. The work done is in papers only. 

Some work is shown executed time and again and the money swindled by a 

section of corrupt officials. 

  The  system of vigilance and monitoring is too slack. The vigilance 

system should be made more vigorous. The District Collectors should be made 

responsible for proper implementation of the scheme. 

                                                 
∗ Speech  was laid on the Table 
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 Though Members of Parliament are Chairman of the Vigilance and 

Monitoring Cell of the District, their writ does not run in ground level. The 

Government officials chose to go by their own system and style. 
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 ∗DR. KULMANI SAMAL (JAGATSINGHPUR):  The Mahatma Gandhi 

National Rural Employment Guarantee Act (MGNREGA) aims at enhancing 

the livelihood security of people in rural areas by guaranteering hundred days 

of wage-employment in a financial year to a rural household who volunteer to 

do unskilled manual work. But the way the NDA Government is going to scrap 

the Act itself on the halfway is not at all a welcome step particularly in respect 

of the poorer states of this country. They argue that the real ideology behind the 

concept is pro-poor though the mechanism to some extent has been failed to 

implement it properly. In this regard, I would state some of the points like the 

poorer states spend lower per-capita on MGNREGA, have higher vacancies, 

lower staff motivation with limited technical capacities and are therefore 

unable to meet the demands of the programme. This will only be resolved by 

putting an effort to strengthen administration and local governments to deliver 

the scheme, which the NDA Government is claiming since its new Avtar. Then 

where is the flaw of the scheme? It is necessary in part of the NDA 

Government to ensure efective implementation of the Scheme.  

 Of course there are serious problems of corruption and weak 

implementation both in poor and non-poor States particularly in Congress 

regime. There is ample evidence that the poor often receive less their share of 

wages, that payment is delayed and that corruption in the use of material in 

MGNREGA work sites is on the increase. But it is pertinent to reform it with a 

view to re-structure MGNREGA rather than scrapping it.  

 If it is actually not so helpful to the rich States then restrict the scheme 

only to the backward states like Odisha, Bihar, Jharkhand, Chhatisgarh, North 

Eastern States. The way we are taking about the use of machines definitely put 

some hindrance in order to employ unskilled labour. This may lead to further 

rationing of work, especially in poorly governed states. In my view we should 

take a formidable step to ensure more effective devolution of powers to 

Panchayats so that they will have real authority to identify infrastructure works 

and plan for MGNREGA expenditure, which today is determined almost 
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entirely by the diktats of the Central Government and the whims and fancies of 

the district magistrates.  

 In my view, it is not ideal to scrap the scheme. it is always to find the 

solution to make the scheme more efficient and people friendly and 

employment generating tool in poor states.  
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THE MINISTER OF RURAL DEVELOPMENT, MINISTER OF 

PANCHAYATI RAJ AND MINISTER OF DRINKING WATER AND 

SANITATION (SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH): Sir, the 

discussion was on ‘reported dilution of Mahatma Gandhi National Rural 

Employment Guarantee Scheme.’ More than 20 hon. Members have 

participated in this discussion.   

 Sir, you would recall that this Act came into existence during the UPA 

Government. In the first year  --  when the UPA was in power  -- the allocation 

made under this Act was Rs. 40,000 crore; and it was slashed to Rs 33,000 

crore. So, it is very clear now and the  allegation,  that we are reducing the 

funding under this Act,  has absolutely no base.  Rather you would appreciate 

that in the last year,  our Budget allocation was Rs. 33,000 crore. 

 There are four or five issues which all the Members have raised. One is 

the apprehension that it is being diluted. The other is that the 60:40 ratio is also 

being reduced. The material component is being increased and the labour 

component is being decreased. The third thing is that MGNREGA may not 

continue. This is also one of the arguments. 

Sir, you would appreciate that till 31st October, the allocation of funds, 

which were released to different States, was Rs.26,711 crore which was to be 

given to different States. We have also cleared about Rs.2017 crore to nine 

States for clearing pending wage component. That was our priority. Those 

States, which were asking about the allocation of the required funds, were 

alleging that funds are not being released. In the last two weeks, we had 

released the amount to nine States.… (Interruptions) 

 This is a fact that this is a demand-driven scheme and allocation to 

different States is not the criterion. The criterion is demand-driven. But 

whenever complaint comes to us that workers are not being paid for two 

months or three months, the blame is put on us.  In the Act itself, it is 

prescribed that no payment would be delayed for more than 15 days. Precisely, 

what has been mentioned is seven days but it can be released up to 15 days.  
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 So, generally, the blame is put on the Ministry of Rural Development, 

Government of India that we do not expedite the payments. But this is not 

exactly the correct position. Whenever some demand comes for the release of 

fund, if all the parameters are not met, if there is no audit report with us and the 

other procedure, which is to be followed for the clearance of the demand, is not 

followed, we cannot do it. So, by and large, the States are mostly responsible 

that while sending, either they do not send the complete details in the format 

prescribed or they may delay it on their own part. 

But still I would say that there are certain things which require a re-visit 

of the Scheme itself. When we talk of 100 days of labour, the last 4-5 years 

experience of ours is that only we could touch 50 days in a year. That is the 

achievement up-till now. So, let me tell the House that out of more than 13 

crore identified cardholders, all of them have not been provided with 

employment but only 5.6 crore cardholders have been provided with 

employment. One thing is that someone is requiring the employment for 30 

days; and some other person may be requiring it for 40 days. By this, if 

everybody is to follow that, then naturally 50 per cent of the man-days are still 

to be utilised.  

 The next issue which is very pertinent and which most of the Members 

have raised is about poor quality of assets. It has been thought that poor quality 

can be improved only when the ratio of material component is enhanced from 

40 per cent to 50 per cent. Even some Members have demanded it to be 

increased up to 60 per cent.  

 If you see till now the utilization of material component is only 24 per 

cent and labour component is 73 per cent. Hon. Members are pleading that 

labour component should be reduced. They can see from the data that 73 per 

cent of the component is still utilized for labour. There is also a demand that 

under MGNREGA the component of material may be increased from 40 per 

cent, but if we cannot utilize more than 24 per cent, I think, there is no 

argument in saying that it should be increased.  
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  We have issued certain guidelines to increase the quality of the assets 

created. We have given instructions to have convergence plans. The 

convergence plan has been a great success and 21 States have come forward 

with this. For the rest, we have been trying to make them understand that this is 

the only way in which you can create good and quality assets.  

 You would also appreciate that our release was Rs.26,710.96 crore and 

through convergence we have been able to add Rs.15,000 crore more to the 

works which were undertaken under MGNREGA. It means that 35 per cent of 

the convergence from line Department has improved the quality. It has also 

broadened the activities or the jurisdiction of the MGNREGA itself. This has 

paid us to a great extent also.  

PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): What is meant by convergence? 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Convergence means, suppose 

there is a water channel, which needs to be constructed by Irrigation 

Department and the Irrigation Department provides only Rs.4 lakh for that, 

with this Rs.4 lakh it is not possible to have that water channel. So, we have 

decided that the earthwork would be conducted under MGNREGA and its 

payment would also be made under MGNREGA. The rest of the component, 

which consists of material, can be used for the water channel. That is the 

purpose of convergence.  

 My esteemed friend Shri K.H. Muniyappa was very particular that this 

scheme was the creation of the previous Government. The Act in this regard 

was enacted by the previous Government.  I would like to remind my esteemed 

friend that this is not the position. The entire House was unanimous for its 

enactment, which means 120 and odd sitting Members from BJP were also 

supporting this enactment. So, you cannot make out that this is the creation 

only of the UPA Government. … (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : This is not fair. … (Interruptions) You 

should give credit to the Government that has brought the Act. … 

(Interruptions)You have supported it because it is a good Act. You do not have 

the courage to oppose it. … (Interruptions) 
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SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH : Why do you doubt the intention 

of the present Government? All that I am saying is that the main Opposition 

Party in the last Lok Sabha, that is, BJP and other Parties also were unanimous 

on this and one on this that the enactment of MGNREGA is for the poor of the 

country. So, the credit part is not the monopoly of yours. 

 As for your saying that I am here becoming junior and I was very senior 

in the Congress Party, Muniyappaji, I know that at least for the last 30 years 

you are the most senior leader from Karnataka and that too from Scheduled 

Caste, but Congress never gave you that status. 

SHRI K.H. MUNIYAPPA (KOLAR): It has given everything for me. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH : A man who has been a Member 

of Parliament six times … (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Sir, let us discuss about the 193. 

… (Interruptions) 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH : Should I explain? … 

(Interruptions) I served the Congress Party to the best of my ability for 40 

years together and they did not give me, and this Party made me Cabinet 

Minister in 40 days. What do you want more from me? … (Interruptions) 

Muniyappaji wanted a reply from me, and this is the time that I should give a 

proper reply to you. 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Muniyappaji is a very good 

friend of yours, and he perhaps prompted you to put it on record that whatever 

you are today is because of Bharatiya Janata Party. Hence, he wanted you to 

say it. … (Interruptions) 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH : No. There are certain Congress 

friends of mine, and they have said that you had the guts to take a decision and 

we did not have the guts to take a decision. … (Interruptions) 

 Secondly, I would also say that there are certain areas about which we 

should think as to how the scheme can be more effective and can be 

implemented for most of the backward areas where it is needed. They 

mentioned about a notification dated 21 July 2014 from the Government and 
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stated that the scheme would be implemented in 200 districts and 2,500 blocks, 

and the rest of the blocks / districts would be out of MGNREGA. This is not 

the exact position. The exact position is very clear. As per IPPE, the blocks, 

where it was assessed by independent agencies that these are the blocks in the 

country where the scheme is to be intensified, and where poverty and other 

facilities for the population of those blocks requires more funding and more 

intensive care of those blocks, we have decided that these 2,500 blocks would 

be taken care of and given more priority for allocation of funds, but rest of the 

districts or blocks would be very much within the competence. They would 

remain as part of MGNREGA, and there is no other thing to it. … 

(Interruptions)  

PROF. SAUGATA ROY : If you want to intensify, are you increasing the 

budget allocation for the MGNREGA from the existing Rs. 34,000 crore? 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: That you would see when the 

Budget is presented. I cannot comment on it at this time. 

SHRI K.C. VENUGOPAL : The Finance Minister is here. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: The Budget will be presented in 

the month of February. Let us have that exercise first.  

 You should also acknowledge that 68 per cent population of our country 

lives in villages. The way we treat this population should be given the top 

priority in terms of housing, connectivity and any other thing which can make 

their lives better. This budget proposal may be explained in the next Session. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Let him complete his speech. Afterwards, you can 

raise it. I will allow you to speak. 

SHRI K.H. MUNIYAPPA : I want to know whether it will be continued in all 

the districts where it already exists. That is the only thing I want to know. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: One more important thing is delay 

in payments. The other important thing is that there were complaints where 

workers have worked about forged job cards and all that. We have streamlined 

the entire system. Now, the money would be directly credited into the account 
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of the beneficiary, and there would not be anybody in between. I cannot say 

whether the accounts are forged. However, as far as releasing funds and 

crediting the money into the account of the beneficiary are concerned, we have 

taken care of them.  

 There would be social auditing also. In certain parts of the country, 

social auditing has been appreciated like anything. I have a similar experience 

from the same area. I have noticed that Sarpanches can also be influential. If 

the Gram Sabha takes notice of this and are not driven by what the Panchayat 

says, if the Gram Sabha decides as such, then social auditing can be very 

effective. This has been done in the case of Andhra Pradesh and in some other 

States also. As far as Madhya Pradesh is concerned, they have appointed one 

Chartered Accountant for six to eight Gram Panchayats who would find out 

whether the accounts are being maintained properly, and he could also find out 

from the Gram Sabha whether funds are being utilized in the right manner. 

This is one step which we have taken.  

 As I have told you already, there are more than five crore rural 

households and 10 crore workers, and one in every three rural households is a 

worker under this programme. It addressed at least 41 per cent of the problem 

of unemployment in rural areas. 
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 Sir, the latest guidelines which we have given to the States is that 60 per 

cent of this MGNREGA component would be utilized in agriculture and allied 

agricultural activities.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Minister, how much time do you need to 

complete your reply? 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Sir, I will complete it in two or 

three minutes.   

HON. DEPUTY SPEAKER: We will extend the House till the Minister’s reply 

is over.  Hon. Members, you can also raise your queries.   

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Sir, Sixty per cent of the total 

expenditure shall be towards creating assets directly linked to agriculture and 

allied activities in the rural areas.  This will allow flow of more investments 

into the sectors like irrigation.   

 Soil fertility management is the second consideration.  We want that 

fertility should be maintained.  Water conservation and afforestation will 

improve productivity.   When productivity is improved, there are more chances 

of employment.  When productivity is increased, villagers can rely on 

agriculture.  If productivity is increased by 5 per cent or by 10 per cent, then it 

will not be a help to farmers.  They will have to adopt other methods like 

biotechnology and all that.  If we are in a position to create some green houses 

for small farmers, their income can be multiplied.  It can increase their income 

by three to four times more than what it is now.  There is a simple procedure 

for the certification of the organic crop.  That can also increase the income of 

farmers.   

I am in Delhi for the last 30 years.   In the month of February, wheat 

from Madhya Pradesh which is only rainfed, comes to the Delhi market.  Its 

cost is two to three times more than what the other States’ wheat is because 

Madhya Pradesh’s wheat has got the certification.  It may not be a certification 

given by the Government but it is a public perception that this wheat is rain-

fed.  So, no chemical fertilizer is used in the production of that wheat.  This 

type of atmosphere has to be created.  That is why, we want to make full use of 
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MGNREGA.  This is the only way.  When 60 per cent component of 

MGNREGA is used for allied agriculture, it would improve agricultural 

production.  

I would say that certain States including Kerala and Madhya Pradesh 

have come out with certain suggestions that there should be some more 

sections of the village society which should be included in MGNREGA.  There 

is also a proposal for dairy production.  One of the proposals is that while doing 

harvesting and sowing, the farmer should also be paid some allowance if he is a 

marginal or small farmer.  He should be paid from MGNREGA so that the cost 

of his production will go down.  If you take the farming community, there may 

be 20 to 25 per cent of the total farming community which is in a position to 

have surplus and can send it to the market for selling.   But the rest 75 per cent 

of the farming community grow for themselves.  They consume of their own.  

So, they cannot be a partner of MSP.  This is another way to help farmers.  In 

that situation, we have realized that MGNREGA would go a long way and the 

apprehension in the minds of our friends that blocks are being reduced, districts 

are being taken out of MGNREGA, the component of labour is also reduced is 

not there.   If we think, at any point of time,that certain thing not in the interest 

of the  poor man, we would certainly go for a change.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Kharge ji. 

THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Please yield 

for a minute. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: I have to always yield for the 

Parliamentary Affairs Minister.  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: There was a mistake in the morning 

Resolution. Instead of 2008, it was printed as 2011. The record has been 

corrected.… (Interruptions) 

SHRI K.C. VENUGOPAL : That was pointed out by me. … (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: But that has to go on record.  
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : càÉå AäºÉÉ ¤ÉÉäãÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉÉÊãÉA càÉ ®äWÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé* You have raised 

it.  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: I have not raised it. I have to put it correctly. 

Shri K.C. Venugopal first pointed it out.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, {ÉEÉ<xÉåºÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® £ÉÉÒ ªÉcÉÆ cé +ÉÉè® ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc VÉÉÒ 

ªÉcÉÆ cé* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ABÉE º{É−] ¤ÉÉiÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE àÉxÉ®äMÉÉ ®É<] ¤Éäºb |ÉÉäOÉÉàÉ cè*  

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉcÉÆ ÉÊbàÉÉÆb ®ciÉÉÒ cè, ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 100 ÉÊnxÉ näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ cÉÒ xÉcÉÓ cè, ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ àÉå cè* ªÉc 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É SÉÉcä ÉÊVÉºÉ VÉMÉc BÉE® ºÉBÉEiÉä cé ªÉÉ xÉcÉÓ BÉE® 

ºÉBÉEiÉä cé* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉ ªÉc cè, +ÉÉ{ÉxÉä JÉÖãÉÉºÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE 2500 ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå cÉÒ xÉcÉÓ 

ºÉÉ®ä ¤ãÉÉìBÉDºÉ àÉå BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ* ªÉc BÉDãÉäÉÊ®{ÉEÉ<Ç BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 34000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ 

®JÉÉ cè, 49 {É®ºÉå] àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] VÉÉAMÉÉ* ãÉä¤É® BÉEà{ÉÉäxÉå] BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ BÉEàÉ ®cäMÉÉ +ÉÉè® 2010-11, 

2011-12 ªÉÉ 2012-13 àÉå VÉÉä ´ÉäWÉäºÉ lÉä, +ÉÉVÉ BÉEä ãÉä¤É® <ÆbèBÉDºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ªÉc 132 ºÉä 190 âó{ÉA 

iÉBÉE cÉä MÉªÉÉ cè* VÉ¤É 190 âó{ÉA iÉBÉE ´ÉäWÉäºÉ näiÉä cé iÉÉä =ºÉBÉEä iÉciÉ àÉèxÉ bäWÉ BÉEàÉ cÉäiÉä cé* +ÉÉ{ÉxÉä 

39,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ ]ÉMÉæ] ®JÉÉ cè, àÉÉä® +ÉÉä® ãÉèºÉ <ºÉ ]ÉMÉæ] BÉEÉä +ÉSÉÉÒ´É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉä¤É® 

BÉEà{ÉÉäxÉå] àÉå VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉMÉ® 49 {É®ºÉå] £ÉÉÒ BÉE®å iÉÉä <ºÉBÉEÉ ¤ÉVÉ] ¤ÉfÃÉxÉÉ cÉäMÉÉ* 34,000 

BÉE®Éä½ âó{ÉA ºÉä ãÉäBÉE® 50,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒÉÊVÉA, 49 {É®ºÉå] BÉEÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: No comments. Shri Jagdambika Pal ji, please take 

your seat. Nothing will go on record. 

(Interruptions) …∗ 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊbàÉÉÆb cè ªÉÉ VÉcÉÆ 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ näxÉÉ 

VÉ°ô®ÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉVÉ] BÉEàÉ cè, +ÉãÉÉì]àÉå] <iÉxÉÉ cÉÒ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉEc ºÉBÉEiÉä cé* AäºÉÉÒ BÉEà{ÉãÉå] 

¤ÉcÖiÉ ºÉä ®ÉVªÉÉå ºÉä +ÉÉ<Ç cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* +ÉÉ{É ªÉcÉÆ ¤ÉÉäãÉ ®cä cé ÉÊBÉE {ÉèºÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cè* 

+ÉÉ{É º]ä] àÉå VÉÉAÆ, c® ®ÉVªÉ ºÉä {ÉÚÉÊUA, ´ÉcÉÆ {ÉèºÉä BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè*  

                                                 
∗ Not recorded.  
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 iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, ªÉc <iÉxÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä xÉÉäÉÊ]ºÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÄ* <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉÒÉÊxÉªÉ® ãÉÉÒb® gÉÉÒ AãÉ.BÉEä. +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ, +ÉBÉDiÉÚ¤É®, 2009 àÉå VÉ¤É ªÉÚ.AxÉ. VÉxÉ®ãÉ 

+ÉºÉäà¤ÉãÉÉÒ àÉå ´É−É 2012 àÉå MÉªÉä lÉä iÉÉä =xcÉåxÉä BÉEcÉ- 

 
“The NREGA programme has helped breakdown social 
inequalities, empower rural people, build up rural infrastructure 
and review economic growth.” 

 

ªÉc iÉÉä =xÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ºÉ¤ÉBÉEÉ BÉEcxÉÉ cè* <ºÉBÉEä {ÉÚ®BÉE, +ÉÉ{É ´ÉcÉÄ {É® {ÉèºÉä xÉcÉÓ ãÉMÉÉiÉä cé* +ÉÉ{É 

BÉEciÉä iÉÉä cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä iÉciÉ {ÉcãÉä VÉÉä ®ÉÉÊ¶É 52 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA lÉÉÒ, +É¤É 41 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA cÉä 

MÉªÉÉÒ cè, ÉÊ{ÉE® 39 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA cÉä MÉªÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ªÉc 34 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA {É® +ÉÉ MÉªÉÉÒ cè* 

=ºÉàÉå £ÉÉÒ 49 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEÆ{ÉÉäxÉå] cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SÉÉèvÉ®ÉÒ ´ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc  : ¶ÉÉªÉn àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉZÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEÉ* àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå 

BÉEä ãÉä´ÉãÉ {É® ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ cÉåMÉä, =ºÉàÉå ãÉä¤É® BÉEÆ{ÉÉäxÉå] 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ªÉc càÉÉ®ÉÒ ABÉE 

MÉÉ<bãÉÉ<xÉ cè* nÚºÉ®É, VÉÉä BÉEÉàÉ OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä ¤ãÉÉìBÉE ãÉä´ÉãÉ {É® cÉäiÉä lÉä, =xÉ 

BÉEÉàÉÉå {É® £ÉÉÒ AäºÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ¤ãÉÉìBÉE BÉEä ºÉÉ®ä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® ªÉÉÊn 60-40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ BÉEÆ{ÉÉäxÉå] cÉä iÉÉä 

~ÉÒBÉE cè* cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, ABÉE àÉå àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEÆ{ÉÉäxÉå] 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ cÉä +ÉÉè® nÚºÉ®ä àÉå ãÉä¤É® BÉEÆ{ÉÉäxÉå] 

90 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ cÉä* +É¤É càÉxÉä AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉãÉÉºiÉ® {É® VÉÉä OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉÉÒ, 

VÉÉä BÉEÉàÉ ãÉÉ<xÉ ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉå] ªÉÉ BÉEÉÆ]ÅèBÉD]® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉäiÉä cé, =xÉàÉå ]Éä]ãÉ iÉÉä 60-40 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ +ÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè =ºÉ ÉÊVÉãÉÉ àÉå ºÉÉè BÉEÉàÉ cÖA cÉå, =xÉàÉå ºÉä 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉàÉÉå àÉå 

labour component is prominent  +ÉÉè® 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉàÉÉå àÉå cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEÆ{ÉÉäxÉå] 

|ÉÉèÉÊàÉxÉå] cÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn VÉÉä½ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä ãÉä¤É® BÉEÆ{ÉÉäxÉå] 60 ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ VÉÉAMÉÉ* ªÉä 

MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ càÉxÉä ÉÊnªÉä cé*  

 +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ nÚºÉ®ÉÒ BÉD´Éä®ÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäVÉäVÉ BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå xÉä ¤ÉfÃÉªÉä cé* 34 ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 

´ÉäVÉäVÉ cé, <xÉàÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ cè? =xÉàÉå 14 ®ÉVªÉ AäºÉä cé VÉÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä VÉÉä ´ÉäVÉäVÉ cé, ´Éä ´ÉcÉÄ 

BÉEä º]ä] ´ÉäVÉäVÉ ºÉä VªÉÉnÉ cé* ªÉÉÊn +ÉÉ{É BÉEcå iÉÉä àÉé =xÉBÉEä xÉÉàÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä {ÉfÃBÉE® ºÉÖxÉÉ nÚÄ* <xÉàÉå +É°ôhÉÉSÉãÉ 

|Énä¶É, +ÉºÉàÉ, UkÉÉÒºÉMÉfÃ, MÉÖVÉ®ÉiÉ, VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ®, BÉEä®ãÉ, àÉvªÉ |Énä¶É, àÉcÉ®É−]Å, àÉÉÊhÉ{ÉÖ®, ÉÊàÉWÉÉä®àÉ, 

+ÉÉäÉÊb¶ÉÉ, iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ, ÉÊjÉ{ÉÖ®É, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® {ÉÉÆÉÊbSÉä®ÉÒ cé*  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : ªÉÉÊn =ºÉBÉEä iÉciÉ {ÉèºÉä ®JÉiÉä cé, iÉÉä ~ÉÒBÉE cè* àÉä®É VÉÉä iÉÉÒºÉ®É àÉÖqÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{ÉxÉä xÉcÉÓ BÉEcÉ* càÉ VÉÉä 34 cVÉÉ® BÉE®Éä½ ®JÉ ®cä cé, ªÉÉÊn +ÉÉ{É BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® näJÉiÉä cé +ÉÉè® 
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ÉÊ{ÉUãÉä +ÉÉÆBÉE½ä £ÉÉÒ näJÉiÉä cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ]É®MÉä] àÉèxÉbäWÉ BÉEàÉ cè* BÉDªÉÉåÉÊBÉE {ÉÉÄSÉ BÉE®Éä½ cÉ>óºÉ cÉäãbÂºÉ cé, 

=xÉàÉå ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ ]É®MÉä] 3.9 BÉE®Éä½ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ, ªÉÉÊn ÉÊbàÉÉÆb VªÉÉnÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE |ÉÉäÉÊ´ÉWÉxÉ <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå ªÉÉ ºÉ{ãÉÉÒàÉå]ÅÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå ãÉÉxÉÉ cÉÒ lÉÉ*   ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® 

+ÉÉ{ÉxÉä àÉxÉÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ´Éä {ÉèºÉÉ JÉSÉÇ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA* ªÉcÉÆ ºÉä ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ 

ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä] xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ, <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{É {ÉèºÉÉ ®ÉäBÉE näiÉä cé* +ÉMÉ® +ÉÉ{É c® º]ä] BÉEÉä {ÉèºÉÉ Ab´ÉÉÆºÉ àÉå ÉÊ®ãÉÉÒVÉ 

BÉE® nå +ÉÉè® ªÉÚÉÊ]ãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ ºÉÉÌ]ÉÊ{ÉEBÉEä], ABÉE àÉcÉÒxÉÉ, nÉä àÉcÉÒxÉÉ ãÉä] £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ, iÉÉä +ÉÉ{É, ¤ÉÉn àÉå, +ÉÉìÉÊb] 

BÉEä ºÉàÉªÉ, àÉÉSÉÇ àÉå =ºÉä AbVÉº] BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ-VÉcÉÆ, ÉÊVÉºÉ-ÉÊVÉºÉ 

º]ä] àÉå ªÉc {ÉèºÉÉ âóBÉEÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä VÉãnÉÒ ºÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE® nÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® <xÉ-Ab´ÉÉÆºÉ +ÉÉ{É {ÉèºÉä £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ 

BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒÉÊVÉA* 

gÉÉÒ AºÉ.AºÉ.+ÉcãÉÖ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ (nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ):  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ +ÉÉè® {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ 

àÉå àÉéxÉä “ºÉÉÆºÉn +ÉÉn¶ÉÇ OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ”  BÉEä iÉciÉ, xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉ½ÉÒ BÉEä ABÉE ¤ãÉÉìBÉE cÉlÉÉÒPÉÉÒºÉÉ BÉEÉä SÉÖxÉÉ cè* VÉ¤É 

àÉé +É{ÉxÉä |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEÉä ´ÉcÉÆ ãÉÉÄSÉ BÉE®xÉä MÉªÉÉ, iÉÉä àÉÖZÉä {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä 6 àÉcÉÒxÉä ºÉä =ºÉ ¤ãÉÉìBÉE àÉå 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉÒ ´ÉäVÉäVÉ BÉEä {ÉèºÉä ÉÊbº]ÅÉÒ¤ªÉÚ] xÉcÉÓ cÖA* ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉèºÉä {ÉéÉËbMÉ {É½ä cé* {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå, BÉE<Ç 

VÉMÉc, ãÉÉäMÉÉå ºÉä, àÉVÉnÚ®Éå ºÉä, VÉÉì¤É BÉEÉbÇ BÉEä +ÉMÉåº] BÉEÉàÉ BÉE®É ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xcå {ÉèºÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉä 

MÉªÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉäMÉÉå àÉå ¤ÉcÖiÉ xÉÉ®ÉVÉMÉÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä àÉä®ÉÒ 

MÉÖVÉÉÉÊ®¶É cè ÉÊBÉE BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ºÉÉÆºÉn OÉÉàÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ, VÉÉä OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cé, =xcå àÉèxÉbä]®ÉÒ BÉE®åMÉå 

ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ âóBÉEäMÉÉ*  

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): Hon. Deputy Speaker Sir, I would 

like to raise only one question.  … (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I will allow only one person from each party to speak. 

DR. P. VENUGOPAL: You have already told the House that dairy should be 

included in the scope of work of MGNREGS.  There is a demand for coir 

industry that they should also be included in the scope of work under 

MGNREGS.  The Kerala Government has already requested for dairy and coir 

industries to be included in the scope of work in MGNREGS.  Will the 

Minister consider including dairy and coir industries in MGNREGS? 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB : Hon. Deputy Speaker Sir, the initial 

purpose of this MGNREGS was to enhance the livelihood security, to create 

productive assets and to strengthen grassroots democratic setup.  These are the 

three major things.  During the NDA regime of Atalji, Vigilance and 
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Monitoring Committee came into existence under Rural Development 

Ministry.   

We want to know what productive assets are being created in 

MGNREGS?  Are you maintaining any register at district level, state level or 

Union level for keeping record of the productive assets which are being 

created?  Can you give us the status of the productive assets which have been 

created during the last three years or is it just getting washed away?  Lakhs of  

crores of rupees are being spent in MGNREGS.  My only concern is whether 

any productive asset is being created and whether we are keeping a register at 

some level for this purpose. 

PROF. SAUGATA ROY : Hon. Deputy Speaker, I thank the hon. Minister for 

clarifying several misgivings we had about MGNREGS.  The Finance Minister 

said earlier and he also emphasized that there will be no dilution of 

MGNREGS.  In spite of the circular that was issued, you have mentioned that 

in 2500 blocks you will be concentrating on improving and strengthening 

MGNREGS.   

The other thing you clarified is that the proportion of wages and materials 

would continue to be 60:40.  You also clarified that there will be no slash in the 

budgetary allocation of Rs 34,000 crore which was announced in the Budget.  I 

thank you for the same.  But till last week, several States including West 

Bengal had a lot of arrears in MGNREGS.  In West Bengal, the total arrears 

were to the extent of Rs 1,034 crore.  I cannot tell the status upto this week, but 

till last week in many places job card holders were not getting wages.I am told 

that several other States like Karnataka also had arrears of MGNREGA 

allocation. They are saying that the condition is the same in Kerala also. I 

would like to know from the hon. Minister whether all the dues of arrears to the 

States with regard to payment of wages from MGNREGA, to the job card 

holders have been cleared. If so, when was it and if not, when will it be 

cleared?  

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE càÉ ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] 

ãÉä´ÉãÉ {É® BÉE®åMÉä ÉÊBÉE 60 +ÉÉè® 40 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä ®cä* {ÉcãÉä OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ãÉä´ÉãÉ {É® BÉE®iÉä lÉä* +É¤É 60 
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{É®ºÉå] ãÉä¤É® BÉEà{ÉÉäxÉå] ®cäMÉÉ, 40 {É®ºÉå] àÉèÉÊ]ÉÊ®ªÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] ®cäMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ªÉc =xÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É BÉEä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç AäºÉÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

®c MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ãÉä¤É® BÉEà{ÉÉäxÉå] BÉEÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉDªÉÉ <ºÉBÉEÉä àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] ºÉä ÉÊVÉºÉºÉä 

ºlÉÉªÉÉÒ {ÉÉÊ®ºÉà{ÉÉÊkÉªÉÉÆ MÉÉÆ´É àÉå ÉÊxÉÉÌàÉiÉ cÉä ºÉBÉEå, =ºÉ ºlÉÉªÉÉÒ {ÉÉÊ®ºÉà{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉèÉÊ]ÉÊ®ªÉãÉ 

àÉèxÉäVÉàÉå] BÉEÉ BÉEà{ÉÉäxÉå] 60 {É®ºÉå] +ÉÉè® ãÉä¤É® BÉEà{ÉÉäxÉå] 40 {É®ºÉå] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® nÚºÉ®ä ÉÊ´É£ÉÉMÉÉå àÉå 

b´É]äÉËãÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ àÉèxÉÖ+ÉãÉ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE àÉèBÉEäÉÊxÉBÉEãÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

BÉEÉÆ]ÅäBÉD] {É® BÉEÉàÉ BÉE®ÉiÉä cé, =ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®åMÉä?  

SHRI JITENDRA CHAUDHURY (TRIPURA EAST): I thank the hon. 

Minister for clarifying that there will be no dilution and the proportion of 40:60 

will be maintained. But why was this confusion created? During the last 4-5 

months, a number of notifications have been issued from the Ministry saying 

that certain number of blocks will only benefit out of the MGNREGA. The 

States have been asked to prepare the plan for the intensive blocks. The 

Ministry has issued the notification to the States communicating the indicative 

amount within this limit. But the Government is saying that it is demand-

driven. If it is so, it may be one or it may be 100; and so, you cannot have an 

indicative amount or figure. By this way, the Ministry itself is creating all the 

confusion. If what the hon. Minister stated here is implemented, then it would 

be very much helpful.  

gÉÉÒ |ÉäàÉ ÉËºÉc SÉxnÚàÉÉVÉ®É (+ÉÉxÉÆn{ÉÖ® ºÉÉÉÊc¤É) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º{É−] BÉE® ÉÊnªÉÉ cè 

ÉÊBÉE ÉÊbãªÉÚ] BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç {ÉÉÉÊãÉºÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* VÉèºÉä àÉÉÉÌVÉxÉãÉ 

{ÉEÉàÉÇºÉÇ +ÉÉè® ºàÉÉãÉ {ÉEÉàÉÇºÉÇ BÉEÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE {ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ àÉå <Æ]®äº] 

xÉcÉÓ ãÉäiÉä cé* +ÉMÉ® ¤É½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉA, iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ãÉÉÆ]ä¶ÉxÉ BÉE®xÉä ºÉä {ÉÉèvÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉÆJªÉÉ àÉå ´ÉßÉÊr cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® cÉäMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ <ºÉºÉä {ÉEÉªÉnÉ ãÉä ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ bÉªÉ´ÉÉÌºÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉEãÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä +ÉSUÉ ®cäMÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE 

AÉÊ®ªÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ AÉÊ®ªÉ® ¤ÉBÉEÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä AÉÊ®ªÉ® BÉDãÉÉÒªÉ® ÉÊBÉEA 

VÉÉAÆ* 60-40 BÉEä ®ä¶ªÉÉä àÉå ºBÉÚEãÉ, ÉÊbºÉ{ÉåºÉ®ÉÒ +ÉÉè® BÉEàªÉÚÉÊxÉ]ÉÒ ºÉå]ºÉÇ BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

+É£ÉÉÒ BÉEä´ÉãÉ +ÉÉÆMÉxÉ´ÉÉ½ÉÒ +ÉÉè® àÉxÉ®äMÉÉ £É´ÉxÉ cÉÒ ÉÊãÉA VÉÉiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +ÉÉ®.BÉEä.ÉËºÉc (+ÉÉ®É) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE =xcÉÓ BÉEä ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉÒ ´É−ÉÇ 2013 BÉEÉÒ +ÉÉìÉÊb] ÉÊ®{ÉÉä]Ç ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE 48 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ bÉªÉ´ÉVÉÇxÉ cÖ+ÉÉ cè* 



19.12.2014  
  

165

´É−ÉÇ 2009-10 xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉäà{ÉãÉ ºÉ´Éæ cè, ´Éc BÉEciÉÉ cè ÉÊBÉE 48-49 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ bÉªÉ´ÉVÉÇxÉ cÖ+ÉÉ cè* àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä VÉàÉÉÒxÉÉÒ cBÉEÉÒBÉEiÉ {É® iÉlªÉ ¤ÉiÉÉ nÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉJÉÉå BÉE®Éä½Éå âó{ÉªÉÉ àÉxÉ®äMÉÉ {É® JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå, +É{ÉxÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇSÉxÉ FÉäjÉ àÉå àÉé BÉEcÉÓ {É® =ºÉBÉEÉ xÉÉàÉÉäÉÊxÉ¶ÉÉxÉ xÉcÉÓ näJÉiÉÉ cÚÆ* 

+ÉMÉ® ºÉÉè ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ãÉÉÒ MÉ<Ç cÉåMÉÉÒ iÉÉä =ºÉBÉEÉ BÉEcÉÓ xÉÉàÉÉäÉÊxÉ¶ÉÉxÉ xÉcÉÓ cè* 

  nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ, BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä ªÉc àÉÉãÉÚàÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä VÉÉì¤É BÉEÉbÂºÉÇ cé, ´Éä àÉÖÉÊJÉªÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ 

®ciÉä cé, VÉÉä {ÉÉºÉ ¤ÉÖBÉDºÉ cé, ´Éä àÉÖÉÊJÉªÉÉ BÉEä {ÉÉºÉ ®ciÉÉÒ cé +ÉÉè®Ã 50-60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ <ºÉàÉå {ÉEVÉÉÔ BÉEÉàÉ 

cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~ÉxÉä VÉÉ ®cä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): Sir, we are thankful for the 

assurance given by the hon. Minister that there will be no dilution in 

MNREGA.  But the problem is that since it is a demand driven wage 

employment programme, it totally depends on the demand.  There are huge 

arrears of West Bengal as well as Kerala.   Definitely the demand will 

decline… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now the hon. Minister to reply.  We cannot take 

the time of the Private Members’ Business.  I cannot give you more time.   

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Nothing would go on record. 

(Interruptions) … ∗ 

 gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ JÉ®MÉä VÉÉÒ xÉä ªÉc ÉËSÉiÉÉ WÉÉÉÊc® BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc 

~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE ªÉc ÉÊbàÉÉÆb ÉÊbÅ´ÉxÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ càÉxÉä 2000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ {ÉèºÉÉ 

ÉÊ®ãÉÉÒVÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå {ÉcãÉÉÒ ¶ÉiÉÇ ªÉc ®JÉÉÒ MÉ<Ç cè ÉÊBÉE VÉÉä ãÉä¤É® BÉEÆ{ÉÉäxÉå] cè, =ºÉBÉEÉÒ {ÉäàÉå] àÉå VÉcÉÆ 

nÉä àÉcÉÒxÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä BÉEÉ ÉÊbãÉä cè, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä £ÉÉMÉ xÉcÉÓ ®cÉ cÚÆ* BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉc ÉÊbãÉä +ÉÉè® £ÉÉÒ 

VªÉÉnÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEÉ ºÉÉ®É ÉÊVÉààÉÉ +ÉÉ{É +ÉMÉ® ªÉc BÉEcå ÉÊBÉE càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉxÉä 

JÉÖn àÉÉxÉÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç VÉMÉc +ÉÉìÉÊb] ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ, BÉE<Ç VÉMÉc {ÉÚ®É ¤ªÉÉè®É xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä <iÉxÉÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ VÉ°ô® näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊbàÉÉÆb ¤Éäºb cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ãÉä¤É® ¤ÉVÉ] cè* càÉ <ºÉ ãÉä¤É® 

¤ÉVÉ] BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ nåMÉä +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 220 BÉE®Éä½ àÉäxÉbä]ÂºÉ ãÉä¤É® ¤ÉVÉ] BÉEä 

ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä càÉxÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®JÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ àÉéxÉä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉSÉÉºÉ ÉÊnxÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ 

®ÉäVÉMÉÉ® ãÉÉäMÉ |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEä* +É¤É +ÉÉ{É ªÉc BÉEcå ÉÊBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® iÉÉä {ÉSÉÉºÉ ÉÊnxÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉ £ÉÉÒ 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉèºÉÉ iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ, SÉÉ®-SÉÉ® àÉcÉÒxÉä ºÉä xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc 

                                                 
∗ Not recorded.  
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ÉÊ´É®ÉävÉÉ´ÉÉºÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ cBÉEÉÒBÉEiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ ABÉEÉ=Æ] BÉE®xÉä àÉå, =ºÉBÉEÉä +ÉÉMÉä {ÉcÖÆSÉÉxÉä àÉå, 

=ºÉBÉEä +ÉÉìÉÊb] BÉE®xÉä àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ nä®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä cÖ<Ç cè +ÉÉè® ´ÉcÉÒ ABÉE BÉEÉ®hÉ cè* <ºÉBÉEä 

+ÉãÉÉ´ÉÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ : ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä ´ÉäVÉäVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : +ÉMÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® càÉå {ÉÚ®ÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉcÉÓ näMÉÉÒ iÉÉä càÉ BÉEÉä<Ç VªÉÉäÉÊiÉ−ÉÉÒ iÉÉä cé xÉcÉÓ 

ÉÊBÉE càÉ ¤ÉiÉÉ nåMÉä ÉÊBÉE <xÉBÉEÉä <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ®ÉVªÉºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÚ®ÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, VÉèºÉä ÉÊBÉE àÉéxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÉè ®ÉVªÉÉå BÉEÉä àÉéxÉä ÉÊ£ÉVÉ´ÉÉªÉÉ cè* ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ VÉÉÒ 

xÉä BÉEcÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

|ÉÉä. ºÉÉèMÉiÉ ®ÉªÉ  : ºÉÉè ÉÊnxÉÉå BÉEä BÉEÉàÉ àÉå ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ {ÉEº] cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

16.00 hrs 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 2013-2014 àÉå ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ BÉEÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ 

2894 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä +ÉÉè® +É£ÉÉÒ 2014-15 JÉiàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ, +É¤É iÉBÉE càÉ ´Éèº] ¤ÉÆMÉÉãÉ 

BÉEÉä 3745 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊ®ãÉÉÒVÉ BÉE® SÉÖBÉEä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ AºÉ.AºÉ.+ÉcãÉÖ´ÉÉÉÊãÉªÉÉ (nÉÉÌVÉÉËãÉMÉ): càÉÉ®ä <ãÉÉBÉEä àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ BÉEÉä 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ ºÉÉ®ä {ÉèºÉä ®ÉäBÉE ÉÊnªÉä* VÉ¤É ºÉä SÉÖxÉÉ´É BÉEä ÉÊ®VÉã] +ÉÉªÉä cé, ´ÉcÉÆ ºÉÉ®ä {ÉèºÉä ®ÉäBÉE ÉÊnªÉä* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc : ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ªÉc £ÉÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉºÉè]ÂºÉ ÉÊµÉEA] cÉäiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ 

BÉEÉä<Ç ÉÊ®BÉEÉbÇ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉãÉäVÉ 

ãÉè´ÉãÉ {É® càÉxÉä +ÉºÉè]ÂºÉ BÉEÉ ®ÉÊVÉº]® àÉäxÉ]äxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cÖ+ÉÉ cè* =ºÉàÉå ®Éäb, º]ä¶ÉxÉ, ãÉéb ãÉè´ÉÉËãÉMÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä 

VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ cé, VÉÉä =ºÉ MÉÉÆ´É àÉå cÖA cé, ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE BÉÖEU BÉEÉàÉ AäºÉä cé VÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉÆJÉÉå ºÉä xÉVÉ® 

xÉcÉÓ +ÉÉªÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉéb ãÉè´ÉÉËãÉMÉ ABÉE AäºÉÉ BÉEÉàÉ cè ªÉÉ +É{ÉEÉä®äº]ä¶ÉxÉ AäºÉÉ BÉEÉàÉ cè, ÉÊVÉºÉä +ÉÉ{É +ÉMÉãÉä 

ºÉÉãÉ xÉcÉÓ näJÉ ºÉBÉEiÉä* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä ªÉc BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ +ÉºÉè]ÂºÉ £ÉÉÒ {ÉènÉ cÉå, iÉÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ =©É £ÉÉÒ 

40, 50 ªÉÉ ABÉE ºÉÉè ºÉÉãÉ cÉä, iÉÉÉÊBÉE ªÉc ãÉMÉä ÉÊBÉE ªÉc BÉEÉàÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ cÖA cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉxÉä ãÉéb 

ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉèx] BÉEÉä ºÉÉlÉ VÉÉä½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊ®VÉã]ÂºÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä ÉÊãÉA +ÉSUä +ÉÉA cé, 35 

{É®ºÉèx] ãÉéb ÉÊb{ÉÉ]ÇàÉèx] BÉEÉ {ÉèºÉÉ càÉxÉä àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä VÉÉä½É cè +ÉÉè® JÉSÉÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 
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16.02 hrs  
 

GOVERNMENT BILLS  - Introduced  ....Contd. 

(ii)The Constitution (One Hundred and Twenty-Second Amendment) Bill, 
2014∗ 

 
 

HON. DEPUTY-SPEAKER: The House will now take up Item No. 22(a).  

 Shri Arun Jaitley 

THE MINISTER OF FINANCE, MINISTER OF CORPORATE AFFAIRS 

AND MINISTER OF INFORMATION AND BROADCASTING (SHRI 

ARUN JAITLEY): Sir, I beg to move for leave to introduce a Bill further to 

amend the Constitution of India.  

HON. DEPUTY-SPEAKER: Motion moved: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 

 

PROF. SAUGATA ROY (DUM DUM): Sir, I have given a notice under Rule 

72(i) to oppose the introduction of the Constitution Amendment Bill. This Bill, 

as far as I know relates to the Goods and Services Tax which the Government 

wants to introduce.  

SHRI S.S. AHLUWALIA (DARJEELING): Are you opposed to GST? 

PROF. SAUGATA ROY : We have said that we are not opposed to GST.  

SHRI N.K. PREMACHANDRAN (KOLLAM): We have not seen it.  

PROF. SAUGATA ROY : The Constitution Amendment Bill has been 

circulated to us this morning. The only thing why I am opposing the 

introduction is that there was an Empowered Committee of State Finance 

Ministers formed to finalise the Bill. The Empowered Committee met. The 

State of West Bengal in particular said that we have to be compensated for past 

Central Sales Tax dues to the tune of Rs. 4000 crore before an agreement could 

be reached. After that there was no meeting of the Empowered Committee of 

Ministers. The Finance Minister was made the Chairman of the Empowered 

                                                 
∗ Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part -II, Section 2 dated 19.12.2014 
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Committee. The Finance Ministers of Gujarat and Punjab were the members of 

the Committee. The Bill was then taken to the Cabinet. The Cabinet approved 

the Bill and as a result of that it has been circulated today. If without achieving 

a consensus among all the States, then it will be an attack on the federal 

principles. I have mentioned this in the morning in the presence of the hon. 

Prime Minister.  In the Rajya Sabha also he has replied to this. Nobody is 

opposed to the fact that with the passing of this Bill the tax regime would be 

simpler. But the concerns of the State have to be addressed and the State has to 

be adequately compensated for the loss they are suffering. Yesterday the hon. 

Finance Minister of West Bengal had written to the Chairman of the 

Empowered Committee saying that these are his objections. They have not 

been addressed yet.    

So, on behalf of our Party, we are opposing this Constitution 

(Amendment) Bill.  Before it is pushed further, I think, the hon. Minister 

should clarify the position. 

SHRI N.K. PREMACHANDRAN : Sir, I am also objecting the Bill because of 

two reasons under rule 72 as well as Direction 19(b) of the Speaker of this 

honourable House.  

 The main point to be considered is that this is a Constitutional 

Amendment which is affecting the Centre-State relationship.  It is a very 

important Bill which is amending the Constitution.  I have received a copy of 

the Bill this morning at 9.30.  So, the right of the Member to object the 

constitutional validity as well as the legislative competence of the Bill in the 

House is being denied by way of presenting this Bill by means of a 

Supplementary List of Business.  It is a very important Bill amending the 

Constitution. We are all for the goods and services tax.  The State Government 

of Kerala is also supporting it.  Our only condition is that the State should be 

adequately compensated.  We hope that it will be there in the Bill.  

Definitely, we will support the contents of the Bill but the way in which 

it is brought to the House is objectionable.  This is the objection which I would 

like to raise.  
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SHRI MOHAMMAD SALIM (RAIGANJ):  Sir, I am on a totally different 

point.  Besides what the previous Members have said, how is the Government 

treating the Parliament and Lok Sabha?  A Constitution (Amendment) Bill is 

being introduced.  Normally, the Government comes out saying that these are 

the Government Bills pending and that they intend to introduce them.  It is not 

so in this case.  Only yesterday, we met in the BAC.  The Government did not 

say that they are coming up with the Bill.  How is the Government functioning?  

Ad-hocism is there.  This is how the Parliament is taken for granted. Even the 

Minister for Parliamentary Affairs was not in a position to say in the morning 

that this Bill is going to be circulated after it will be introduced.  If you treat a 

Constitution (Amendment) Bill in such a manner, I think, difficult days are to 

come for parliamentary democracy and moreover, this Bill is particularly 

concerning the Centre-State relations. 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK):  Sir, this is a Constitution 

(Amendment) Bill. The Goods and Services Tax Bill was introduced in the 

15th Lok Sabha by the UPA Government.  It was referred to the Standing 

Committee on Finance.  The Standing Committee on Finance deliberated on 

that issue and also gave its Report to the House.   

Subsequently, with the wisdom of the UPA Government, they had 

formed a Ministerial  Empowered Committee under the Chairmanship of the 

then Finance Minister of West Bengal, Shri Asim Dasgupta.  Then, when the 

Government went out, another Finance Minister of Bihar, Shri Sushil Kumar 

Modi, became the Chairman of that Committee. Today, the Finance Minister of 

Jammu and Kashmir is the Chairman of that Ministerial Empowered 

Committee.  As election is going on in Jammu and Kashmir, there is a 

possibility that the result will have a different impact on this Committee.  

 My concern here is, invariably, all the political parties cutting across the 

country support and are in favour of GST Bill.  We are not opposed to the GST 

Bill.  We are only seeking certain clarifications.  This will be a new Bill. It is 

not the same Bill which was introduced in the last Lok Sabha. New suggestions 

have come from the Ministerial Empowered Committee. More interactions 
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have taken place with the concerned Ministries of the concerned State 

Governments.  Will the Government send this Bill again to the concerned 

Committee or not? Is it under consideration or are we going to discuss this Bill 

on Monday and Tuesday?  It is because this was not discussed in the Business 

Advisory Committee.  

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR):  Sir, this is a very important Bill.  

There are some lacunae and irregularities in it. The sentiments of the Members 

should be incorporated in the Bill.  We oppose this Bill. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): As the hon. Members, Shri 

Mahtab, Shri Saugata Roy, Shri Premachandran said, this should have been 

brought in the Business Advisory Committee.  There, they did not present it.  

At the same time, as per the rules, as Shri Premachandran has pointed out, it 

should have been informed to the Speaker at least seven days before.  Only this 

morning, it has come up and you are introducing it now.   

We have to see what are the minus points and what are the plus points in 

this. Why every Bill is being brought forward in such a hurry like this? I am 

not able to understand this.  

HON. DEPUTY-SPEAKER: It is only introduction of the Bill.  

 Mr. Minister please. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : On the justification of introduction, can 

anything, like the Supplementary Demands for Grants, be brought before the 

House? … (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Let the Minister explain that.  

… (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : I am very sorry.  Despite hearing us, if 

you support him, I cannot say anything. … (Interruptions) 
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HON. DEPUTY-SPEAKER: I am not supporting. I am sorry. You cannot cast 

any aspersion on the Chair. The hon. Minister has sought leave to introduce the 

Bill. You have made your comments on that. Let him answer. Then you decide 

about that. Why are you telling that I am supporting him? I am not supporting 

him. I am sorry for that.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: I am not taking any decisions. It is the House 

which has to take a decision. Let the Minister reply. You have raised your 

points. You have explained that. Let the Minister reply. Then, take a decision. I 

have no objection.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Let the Minister explain it to you.  

… (Interruptions) 

SHRI ARUN JAITLEY: There are two important points which I want to make 

in response to the Members. The first is, the constitutional issue which has 

been raised and I will respond to it; and the second is regarding the substance, 

which Prof. Saugata Roy and others have mentioned.  

 Any Bill can be opposed on two grounds. It can be opposed if it lacks 

either legislative competence of the Parliament or if it violates the basic 

structure, fundamental rights in the context of an ordinary legislation and basic 

structure as far as a constitution amendment is concerned. Now, none of the 

objections come within that parameter.  

 In fact, let me remind the hon. Members that this Bill, in the context of 

how taxation is to be levied, has earlier been introduced. It has been cleared by 

the Standing Committee. It has been the good luck of this Parliament and the 

country that conventionally West Bengal was the greater supporter of this Bill. 

Therefore, if there is any change in thinking, I do not know. In fact, it was the 

effort of Shri Asim Das Gupta, who conferred not only with Chief Ministers 

but also with me on some occasions when I was the Leader of Opposition in 

order to mobilise support for this Bill.  
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On substance, I have just two things to say to allay any fear that you 

have. It was mooted in 2006 by the UPA in its Budget, and was originally 

conceived by Vajpayee ji. It was pushed by both the UPA Finance Ministers. 

The object behind the GST is to have a seamless transfer of goods and services 

across the country. Let there be no tax on tax. So, if you have multiple 

taxations imposed, the burden and the procedural complications increase. On 

the destination principle, the tax is at the last stage.  

Now, one legitimate fear was there. Therefore, I am not going to rush 

through with this, as Shri Mahtab ji has said, though the Standing Committee 

has cleared it, though I have discussed it repeatedly, though Shri Chidambaram 

has discussed it repeatedly with the Empowered Committee and the State 

Governments. I have met several Chief Ministers and Finance Ministers, and 

discussed this issue with them individually also.  

We have added several safeguards to this. I called a meeting on the last 

occasion on Friday. The Finance Ministers expressed some three or four points 

of concern. Then a smaller group came and met me, which comprised of people 

from various political parties. But they came really speaking in one voice. On 

Friday we arrived at a near consensus. But they wanted to see the draft 

amendment. Somebody had to go back to Kolkata, so he could not join them, 

which was not a problem that I created, though I read a statement to the 

contrary. But I do not want to get into that small issue. Then, they came back to 

me on Monday. Representatives of Tamil Nadu and Karnataka also joined 

them. Finally the draft Constitution Amendment was shown to this smaller 

group. These meetings went on for hours together.  Thereafter, they wanted 

some change in the language which was to give more liberal rights to the 

States. I acknowledged that request. Even now, the intention, Shri Mahtab, is 

not to push it through. Whether a Standing Committee is again required or not 

required is a separate issue. But we want this to be debated after it is 

introduced, after the Draft to be out so that  if anybody has any suggestion to 

offer.  I am willing to accept that. We have made sure that no State will lose a 

rupee of revenue. It will be a win-win situation where they will gain.   
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Amongst the other factors, I will just give you three factors.   Service 

tax is entirely in the domain of the Centre today. It is going to be shared with 

States now.  Places like Maharashtra, from where one-third of the national 

service tax comes,  will benefit.  When we share it with them, it more than 

takes care of the octroi absorption into the GST. Service tax on Bengaluru in 

Karnataka takes care more than that. Additionally, we will make sure that for 

some period, two years, a one percent additional tax is permitted to the States. 

Even then, the consuming States are all going to benefit. If some producing 

State, for some period, loses some money, in the Constitution Amendment 

itself, I have provided that for five years, there is a mechanism. For the first 

three years, it is there entirely and then it is on tapering basis. The Centre will 

assure them to compensate them for  any loss which has been suffered. 

 As far as the past is concerned, from 2010 to  2013, the CST 

compensation which was payable to the States, amongst the various debts 

which have been left behind on my table by the UPA, this is one of them. They 

have not paid it. In the discussion on the Demands for Supplementary Grants, I 

have  already said that I intend to honour that commitment which the UPA had 

made. Therefore,   the first instalment in that repayment also, I will try to pay 

in this financial year itself. So, we will make sure that no State loses. All the 

States are going to gain more.  

As far as our Government is concerned, one of the objects behind 

replacement of the Planning Commission is that a large number of schemes, 

which  mandatorily go as Central Schemes to the States, should go directly to 

the States. That is empowering the States. For example, we had taken up the 

Coal Bill, the Ordinance which you have approved, along with that. The coal-

producing States include four States which need help – West Bengal, Odisha, 

Jharkhand and Chhattisgarh. A large part of what comes from the auction, that  

revenue will go to the States themselves. We are interested in strengthening the 

States because then only the national economy will be strengthened. Therefore, 

when the Bill is take up for discussion, perhaps in the next Session, we will 
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make sure that the interest of every State is well looked after in this. I will be 

open to all suggestion till the very last  minute. 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE :  Sir, I will take only one minute. I just 

want to know one thing. This octroi abolition is mostly in Maharashtra or one 

or two States. All other States have abolished it long back except Maharashtra 

as also some urban areas like Mumbai. The rest of the country accepted 

abolition of Octroi. I want to know whether Maharashtra has also accepted this 

now. 

SHRI ARUN JAITLEY:   I have had a detailed discussion with the Finance 

Minister of Maharashtra also. I had earlier discussion with the Chief Minister. I 

just indicated that I have not the least doubt that Maharashtra would benefit 

from year one, for the simple reason  I will give you the figure.  The total 

Octroi comes to Rs.15,000 crore. The national service tax collection is about 

Rs.1,75,000 crore, one-third of which comes from Maharashtra. When I start 

sharing with them, the compensation package to Maharashtra will be more than 

that. In the initial years, they will get an additional one per cent additional  tax. 

Still, if there is a loss, I will cover up for the five years. Therefore, just as in the 

case of VAT which was the fear of the unknown that will go down, the Centre 

benefited, the States benefited. I have not the least doubt that both will benefit 

even in this case. Once both the Houses of Parliament approve this and this 

becomes a law, certainly, with the approval of the States, we will address the 

concerns of each one of those States. This is not a partisan piece of legislation.  

When the UPA Government brought it in, you have had persons from the 

CPM, the BJP and the National Conference as Chairpersons. The States are 

certainly concerned about their rights. 

 We will ensure that their rights are preserved. No State is a loser. 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill further to amend the 
Constitution of India.” 
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The motion was adopted. 
 

SHRI ARUN JAITLEY:  I introduce the Bill.  

 
 

16.20½hrs 
 

MOTION RE: FOURTH REPORT OF COMMITTEE ON PRIVATE 
MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 

 
gÉÉÒ ÉÊ¶É´ÉBÉÖEàÉÉ® =nÉÉÊºÉ (cÉ´Éä®ÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ºÉ£ÉÉ 17 ÉÊnºÉà¤É®, 

2014 BÉEÉä ºÉ£ÉÉ àÉå |ÉºiÉÖiÉ MÉè®-ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉEÉå iÉlÉÉ ºÉÆBÉEã{ÉÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä SÉÉèlÉä 

|ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ ºÉä ºÉcàÉiÉ cè* 

HON. DEPUTY SPEAKER: The question is: 

“That this House do agree with the Fourth Report of the 
Committee on Private Members’ Bills and Resolutions presented 
to the House on the 17th December, 2014.” 

 
The motion was adopted. 
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16.21 hrs 

RESOLUTION RE: IMPLEMENTATION OF RECOMMENDATIONS 
OF  NATIONAL COMMISSION ON FARMERS – Contd... 

 
HON. DEPUTY SPEAKER: Now, we take up Item No.26, further discussion 

on Resolution regarding implementation of the recommendations of the 

National Commission on Farmers.  

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ (ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, VÉ¤É £ÉÉÒ BÉßEÉÊ−É {É® SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä àÉÖZÉä ABÉE BÉEÉÊ´É BÉEÉÒ BÉÖEU {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉÆ ªÉÉn +ÉÉiÉÉÒ cé* =ºÉ 

BÉEÉÊ´É xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä MÉÉÆ´É BÉEÉ nä́ ÉiÉÉ BÉEcÉ lÉÉ* <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* +ÉÉÆBÉE½Éå 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ªÉÉäMÉnÉxÉ xÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® BÉßEÉÊ−É 

VÉ°ô® cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA =ºÉ BÉEÉÊ´É xÉä BÉEcÉ cè- cä OÉÉàÉ nä´ÉiÉÉ xÉàÉºBÉEÉ®, ºÉÉäxÉä-SÉÉÆnÉÒ ºÉä xÉcÉÓ, ÉËBÉEiÉÖ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ºÉä 

iÉÖàÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ {ªÉÉ®* cä OÉÉàÉ nä´ÉiÉÉ xÉàÉºBÉEÉ®* MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ nä´ÉiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊSÉjÉhÉ càÉÉ®ä BÉEÉẾ ÉªÉÉå 

xÉä {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

16.22 hrs                            (Shri Konakalla Narayana Rao in the Chair) 

 £ÉÉ®iÉ BÉßEÉÊ−É |ÉvÉÉxÉ nä¶É ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ªÉc {ÉÉÒ½É BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÖnÇ¶ÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cè* +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ àÉå BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ 66 {É®ºÉå] lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉ {ÉÉÒ½É cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ PÉ]BÉE® BÉEä´ÉãÉ 

13.7 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® +ÉÉ BÉE® ÉÊ]BÉE MÉªÉÉÒ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ÉÊSÉxiÉxÉÉÒªÉ cè*  

 +ÉÉÊvÉ−~ÉiÉÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä ºÉàÉZÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÒ½É BÉEÉä càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ cÉäiÉÉ 

iÉÉä VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEä xÉÉªÉBÉE BÉEcä VÉÉiÉä lÉä, ºÉ®nÉ® ´ÉããÉ£É £ÉÉ<Ç {É]äãÉ VÉÉä £ÉÉ®iÉ BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ 

®cä cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉäBÉE® ¤ÉÉ®nÉäãÉÉä<Ç +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉ xÉäiÉßi´É £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* ÉÊVÉºÉBÉEä 

¤ÉÉn =xÉBÉEÉä ºÉ®nÉ® BÉEÉÒ ={ÉÉÉÊvÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä nÉÒ lÉÉÒ* càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä nãÉÉÒªÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ 

ºÉä >ó{É® =~BÉE®, nä¶É £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É®, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉ®nÉ® ´ÉããÉ£É £ÉÉ<Ç {É]äãÉ 

BÉEÉä ºÉààÉÉÉÊxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ º]äSªÉÚ ãÉMÉÉªÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ* =xcÉåxÉä <ºÉ 

BÉEÉªÉÇ BÉEÉ gÉÉÒMÉhÉä¶É BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 VÉcÉÆ iÉBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEä jÉ@ÉÊ−É +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ 

VÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉSUä BÉßEÉÊ−É ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ®cä cé* £ÉÉ®iÉ àÉå BÉßEÉÊ−É ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE ºÉÉÊnªÉÉå ºÉä ®cÉ BÉE®iÉä lÉä* +ÉÉVÉ ÉÊ´ÉYÉÉxÉ BÉEÉ 
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ªÉÖMÉ cè* +ÉÉVÉ ÉẾ ÉYÉÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =xcå ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE BÉEc ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* {ÉcãÉä VÉ¤É nä¶É àÉå jÉ@ÉÊ−É {É®à{É®É 

lÉÉÒ, iÉ¤É £ÉÉÒ càÉÉ®ä jÉ@ÉÊ−É BÉßEÉÊ−É BÉEä +ÉÉÉÊ´É−BÉEÉ®BÉE BÉEä °ô{É àÉå lÉä*  

àÉcÉänªÉ, àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É àÉå PÉÉPÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäBÉE BÉEÉÊ´É cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä* àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ PÉÉPÉ ºÉéBÉE½Éä ´É−ÉÇ {ÉcãÉä xÉFÉjÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ´ÉÉhÉÉÒ 

BÉE®BÉEä MÉA, +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ´Éc £ÉÉÊ´É−ªÉ´ÉÉhÉÉÒ 90 {É®ºÉä] ºÉSÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÖnÇ¶ÉÉ BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÉ® 

cè* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå 30 {É®ºÉå] vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ =ºÉä ºÉÚJÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE iÉ®ÉÒBÉEÉ xÉcÉÓ cè*  ºÉ¤VÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn =xcå º]Éä® BÉE®xÉä BÉEÉÒ, ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç 

BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉºlÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½É ÉÊ´É−ÉªÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉWÉÉnÉÒ 

BÉEä <iÉxÉä ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ +É{ÉxÉÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ {É® ®Éä ®cÉ cè* àÉé +É{ÉxÉä BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® =xcÉåxÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® 

ÉÊnªÉÉ cè* VÉ¤É ºÉä càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉªÉÉÒ cè, càÉÉ®ä BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ càÉÉ®ä +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä |Éä®hÉÉ 

ãÉäBÉE® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ cÉÒ iÉ®c ®É−]ÅÉÒªÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ +ÉÉvÉÉ®ÉÊ¶ÉãÉÉ ®JÉ SÉÖBÉEä 

cé +ÉÉè® =ºÉ {É® +É{ÉxÉÉ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® SÉÖBÉEä cé* càÉå =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE <ºÉÉÒ ºÉjÉ àÉå ªÉÉ +ÉMÉãÉä ºÉjÉ àÉå ´Éc 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉÚkÉÇ °ô{É àÉå +ÉÉ VÉÉAMÉÉÒ, ÉÊVÉºÉ {É® º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå ÉËSÉiÉÉ VÉiÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ lÉÉÒ*  

 +ÉÉVÉ càÉ càÉä¶ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* +É£ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉªÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ºÉ¤Éä®ä <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä {ÉÚUÉ lÉÉ* VÉ¤É àÉéxÉä =ºÉBÉEä 

+ÉÉÆBÉE½ä näJÉä iÉÉä àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒ½É cÖ<Ç* àÉé =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* =kÉ® |Énä¶É ºÉä àÉÉÊcãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä 

ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä |ÉºiÉÉ´É ¤ÉxÉ BÉE® +ÉÉA cé, ´Éä àÉÉjÉ nºÉ |ÉºiÉÉ´É cÉÒ cé* ªÉc ¤ÉcÖiÉ {ÉÉÒ½É BÉEä ºÉÉlÉ 

BÉEcxÉÉ {É½ ®cÉ cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉÉ |Énä¶É cè, ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

=kÉ® |Énä¶É àÉå ®ciÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä àÉÉÊcãÉÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉÉÒBÉE®hÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® VÉÉä {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉªÉÉÒ MÉªÉÉÒ cé, ´Éä 

àÉÉjÉ nºÉ cé* àÉé iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE UÉä]É |Énä¶É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ =xcÉåxÉä AäºÉÉÒ 

73 {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ £ÉäVÉÉÒ cé*  

 càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ gÉÉÒMÉhÉä¶É 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤Éè~É cÖ+ÉÉ MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉéBÉE àÉå +É{ÉxÉÉ JÉÉiÉÉ JÉÖãÉ´ÉÉ ºÉBÉEiÉÉ 

cè* µÉEäÉÊb] BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉßEÉÊ−É àÉå ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ lÉÉÒ* àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +ÉÉVÉ µÉEäÉÊb] 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºiÉ® {É® MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉ vÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 

¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ABÉE ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* àÉé ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ® ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ 

cÚÆ* ´ÉcÉÆ {É® càÉÉ®É ABÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ JÉhb JÉãÉÉÒãÉÉ¤ÉÉn cè* ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉ¤ÉÇxÉ bäÉË]MÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉßEÉÊ−É iÉBÉExÉÉÒBÉE 

BÉEä |ÉàÉÉhÉ ÉÊàÉãÉä cé* ´ÉcÉÆ ãÉcÖ®Énä´ÉÉ ABÉE AäºÉÉ ºlÉÉxÉ cè, VÉÉä {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É àÉå SÉÉÒxÉ BÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®É AäºÉÉ ºlÉÉxÉ cè, 
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VÉcÉÆ BÉEÉ¤ÉÇxÉ bäÉË]MÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEiÉÉ BÉEä |ÉàÉÉhÉ ÉÊàÉãÉä cé* ´Éc +ÉÉ~ cVÉÉ® ´É−ÉÇ {ÉÖ®ÉxÉÉ cè* 

àÉé =ºÉÉÒ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ*  

 <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

=ºÉÉÒ JÉãÉÉÒãÉÉ¤ÉÉn ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ JÉhb BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ SÉÉäBÉEc® ABÉE MÉÉÆ´É cè* =ºÉàÉå ºÉÉè ¤ÉÉÒPÉÉ WÉàÉÉÒxÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ {É½ÉÒ 

cè* ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé* ´Éä MÉxxÉÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉßEÉÊ−É {É® 

+ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® ABÉE 

iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® ºÉ¶ÉBÉDiÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ {É]äãÉ (ÉÊàÉWÉÉÇ{ÉÖ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ 

ÉÊxÉ&ºÉÆnäc <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå cè +ÉÉè® ªÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ãÉäÉÊBÉExÉ, <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ càÉå 

ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉä VÉ°ô® ºÉä ªÉÉn ®JÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ 

cè, ´Éc ABÉE VÉèºÉÉÒ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA ´ÉxÉ-ºÉÉ<WÉ-ÉÊ{ÉEBÉDºÉ-+ÉÉìãÉ ´ÉÉãÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ +É{ÉxÉÉªÉÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* 

ºÉÉlÉ cÉÒ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉcàÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä ABÉE º{É−] xÉWÉÉÊ®ªÉÉ +É{ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉÉÊJÉ® <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè BÉEÉèxÉ? ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ−ÉÉ BÉDªÉÉ cè? BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÉä àÉÚãÉiÉ& 

<ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä cé, ´Éä ABÉE ´ÉBÉDiÉ àÉå ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ WÉàÉÉÒxÉÉå BÉEä àÉÉÉÊãÉBÉE cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, £ÉÚ{ÉÉÊiÉ 

cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ, MÉÖWÉ®iÉä cÖA ´ÉBÉDiÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÉÒfÃÉÒ-n®-{ÉÉÒfÃÉÒ VÉ¤É ´ÉcÉÒ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ WÉàÉÉÒxÉÉå BÉEÉ 

¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÖ+ÉÉ iÉÉä +ÉÉVÉ ¤ÉÆ]iÉä-¤ÉÆ]iÉä =xÉ WÉàÉÉÒxÉÉå BÉEä ¤ÉcÖiÉ UÉä]ä-UÉä]ä ]ÖBÉE½ä cÉä SÉÖBÉEä cé* VÉÉä ABÉE ´ÉBÉDiÉ ¤É½É 

WÉàÉÉÓnÉ®, ¤É½É £ÉÚ{ÉÉÊiÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉÉ lÉÉ, ´Éc +ÉÉVÉ ABÉE JÉäÉÊiÉc® +ÉÉè® JÉäÉÊiÉc® ºÉä ¤ÉnãÉ BÉE® +É{ÉxÉä cÉÒ WÉàÉÉÒxÉ 

BÉEä UÉä]ä-ºÉä ]ÖBÉE½ä àÉå BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ ABÉE àÉWÉnÚ® ¤ÉxÉ SÉÖBÉEÉ cè* ªÉc <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ 

cè* =ºÉ WÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ]ÖBÉE½É <iÉxÉÉ UÉä]É cè ÉÊBÉE =ºÉ ºÉä {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ={ÉVÉ ºÉä ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] 

xÉcÉÓ {ÉÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* ªÉc ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ nÖÉẾ ÉvÉÉ cè* <ºÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÒ ABÉE +ÉÉè® ÉẾ Ébà¤ÉxÉÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå uÉ®É BÉßEÉÊ−É BÉEÉä ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ-

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉÉªÉÉÓ VÉÉ ®cÉÒ cé, =xÉàÉå ºÉä 75± ªÉÉäVÉxÉÉAÆ §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ £Éå] SÉfÃ SÉÖBÉEÉÒ cé* ªÉcÉÆ àÉé ºÉÉäxÉ 

xÉc® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ =nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ, ÉÊVÉºÉàÉå ´ÉãbÇ ¤ÉéBÉE ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä {ÉèºÉä ÉÊàÉãÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä 

ºÉ¤É §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ £Éå] SÉfÃ MÉA* 

+ÉMÉ® ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ cÉäiÉÉÒ iÉÉä =kÉ® |Énä¶É, àÉvªÉ |Énä¶É, ÉÊ¤ÉcÉ® +ÉÉè® ZÉÉ®JÉÆb BÉEä SÉÉ® ®ÉVªÉÉå 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÚ®ä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉÒ £Éå] SÉfÃ SÉÖBÉEÉÒ cè* 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ]ÖBÉE½É <iÉxÉÉ UÉä]É cè ÉÊBÉE =ºÉºÉä {ÉènÉ cÉäxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ ={ÉVÉ àÉå ´Éä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ {Éä] xÉcÉÓ {ÉÉãÉ ºÉBÉEiÉä* nÚºÉ®ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, 

{ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉ ãÉÉ£É =xÉ iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉ* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä ªÉc cè 

ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ iÉàÉÉàÉ ºÉ®BÉEÉ®å +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® BÉÖEU näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cé 

iÉÉä ´Éc |ÉBÉDªÉÉä®àÉå] |ÉÉ<ºÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ cBÉEÉÒBÉEiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉBÉDªÉÉä®àÉå] |ÉÉ<ºÉ BÉEÉÒ 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè, =xcå ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ, |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉº] BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉº] näxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉ VÉÉA, ¤ÉÉfÃ, ºÉÚJÉä, A´ÉÆ 

´É−ÉÉÇ àÉå =ºÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉA iÉÉä ºÉ®BÉEÉ®å ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cé, =ºÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉä näxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉº] nä nÉÒ VÉÉA 

iÉÉä ¶ÉÉªÉn càÉÉ®É VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÚJÉä ªÉÉ ¤ÉÉfÃ VÉèºÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {ÉEºÉãÉ BÉEä ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn 
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+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® cè, iÉÉä càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* 

<ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÆºÉn BÉßEÉÊ−É BÉEÉä =tÉÉäMÉ BÉEÉ nVÉÉÇ näxÉä {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®ä* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ 

BÉEÉº] ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® VÉèºÉÉ càÉ àÉèxÉº]ÅÉÒàÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näiÉä cé, =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä VÉèºÉÉ |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ´ÉèºÉÉ cÉÒ BÉßEÉÊ−É BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä iÉàÉÉàÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ ªÉcÉÒ xÉWÉÉÊ®ªÉÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ {ÉcãÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä nÉÒ VÉÉA, ¤ÉÉn àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ 

VÉÉA* +ÉMÉ® càÉ ~ÉÒBÉE ºÉä ªÉÉn BÉE®å iÉÉä 80 +ÉÉè® 90 BÉEä n¶ÉBÉE àÉå BÉßEÉÊ−É +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ AäºÉä iÉàÉÉàÉ =tÉÉäMÉ lÉä* 

àÉcÉ®É−]Å, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå BÉEÉì]xÉ, ¶ÉÖMÉ® +ÉÉè® VÉÚ] ÉÊàÉãÉå lÉÉÒ* ªÉä ÉÊàÉãÉå 80 +ÉÉè® 90 BÉEä n¶ÉBÉE àÉå 

lÉÉÓ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ãÉMÉ£ÉMÉ ªÉä ºÉ¤É SÉÉè{É] cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé, ¤É¤ÉÉÇn cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé* ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉèºÉÉ |ÉÉäiºÉÉcxÉ 

àÉèxÉº]ÅÉÒàÉ =tÉÉäMÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ´ÉèºÉÉ BÉßEÉÊ−É +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc VÉ°ô®ÉÒ cè ÉÊBÉE 

BÉßEÉÊ−É BÉEÉä =tÉÉäMÉ BÉEÉÒ iÉ®c ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉßEÉÊ−É BÉEÉä =tÉÉäMÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä +ÉÉVÉ SÉäiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É BÉEÉä =tÉÉäMÉ 

BÉEÉ nVÉÉÇ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ BÉEÉº] xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä, ÉÊVÉxÉ iÉàÉÉàÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

àÉéxÉä =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =xÉBÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä +ÉÉVÉ nä¶É àÉå ABÉE AäºÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉE] ºÉàÉºªÉÉ {ÉènÉ cÖ<Ç cè* ABÉE 

AäºÉÉÒ {É®à{É®É ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÉÒ càÉÉ®ä UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEä 

¤ÉcÖiÉ UÉä]ä-UÉä]ä ]ÖBÉE½ä ¤ÉSÉä cé, =xÉBÉEÉ BÉEÉàÉ =ºÉàÉå xÉcÉÓ SÉãÉiÉÉ, =xÉBÉEÉ {Éä] =ºÉàÉå xÉcÉÓ £É®iÉÉ, <ºÉÉÊãÉA 

+É¤É ´Éä +É{ÉxÉä <xÉ UÉä]ä-UÉä]ä VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ]ÖBÉE½Éå BÉEÉä ¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉäSÉ BÉE® ¶Éc®Éå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉãÉÉªÉxÉ 

BÉE® ®cä cé* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉnãÉ SÉÖBÉEÉ cè, VÉÉä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉiÉÉÒ cé, ´Éä UÉä]ä-UÉä]ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉÉå BÉEä ]ÖBÉE½ä BÉEÉä 

JÉ®ÉÒn ®cä cé* ºÉÉè-nÉä ºÉÉè, {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ¤ÉÉÒPÉÉ BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ VÉàÉÉÒxÉå =xÉBÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉ SÉÖBÉEÉÒ cé* BÉßEÉÊ−É BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé, VÉÉä àÉÚãÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ cÖ+ÉÉ BÉE®iÉä lÉä, =xÉBÉEÉä 

=xÉBÉEÉ ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE ¤É½ä-¤É½ä {ÉÚÆVÉÉÒ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* ªÉc <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ£É 

ºÉÆBÉEäiÉ xÉcÉÓ cè*   

 <ºÉÉÊãÉA àÉé <ºÉ ºÉnxÉ ºÉä +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÒ +É{ÉÉÒãÉ BÉE®iÉÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ VÉÉä ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉäiÉä cÖA <xÉ iÉàÉÉàÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®å* º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®å +ÉÉè® ªÉc VÉ°ô® iÉªÉ BÉE®å ÉÊBÉE 

<ºÉ nä¶É BÉEÉ +ÉºÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉèxÉ cè +ÉÉè® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ iÉàÉÉàÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ãÉÉ£É BÉEèºÉä 

=xÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉä* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn* 
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 16.34 hrs 

SHRI VINCENT H. PALA (SHILLONG): Thank you, Mr. Chairman Sir, for 

giving me an opportunity to speak on this issue.  First of all, I would like to 

congratulate my colleague, Shri Raju Shetti for moving this Resolution.  It is a 

very good Resolution.  I had the opportunity to work a little bit with Dr. 

Swaminathan when I was the Minister of Water Resources.  I could see what 

kind of a scientist he is and with what dedication he is serving the country. 

 Dr. Swaminathan submitted five reports till October, 2006.  There are 

mainly 10 findings in those reports.  Out of those 10 findings, I would like to 

touch upon only two-three issues.  The first one is related to land reforms.  It is 

a very important issue.  I suggest that for the cause of farmers, agriculture 

should be brought under the Concurrent List.   

 Secondly, there are certain areas where land is shrinking.  More and 

more land has become idle due to mining and industry.  As a result, the 

agricultural land has become less.  We should give proper incentive to farmers 

so that they can reclaim their land which has been lost.  

 A lot of land has been lost in my State Meghalaya because of coal 

mining and other activities.  I would like to request the Government to provide 

better incentives to the farmers to reclaim their land. There must be an 

announcement from the Central Government for a special package because 

when the mining was done the Government gained a lot of royalty.  This 

royalty should also be shared with the farmers to reclaim their lands.   

 Irrigation is also an area of concern. It should be properly done.  In hilly 

areas, if it rains heavily, within a short period of time the whole water goes 

back to the plains.  I suggest that there should be a recharge of aquifer.  Once 

the aquifer is recharged and check dams are built, then the rain water can be 

utilised for irrigation.   

 I would like to say certain things about bio resources.  In hilly areas, 

especially in the North East, there are a lot of forests enriched with medicinal 

plants. I want to suggest that the Government should encourage export of 

medicinal plants.  They should encourage farmers to cultivate not only rice, 
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maize and wheat but also rich forest medicinal plants. In that way, we can 

produce medicines out of these plants and farmers will not go through a lot of 

tensions.   

 The MSP should also be increased by 50 per cent of the average cost of 

production. If we do that, it will generate a lot of employment opportunities. As 

agriculture is the major sector which gives employment to the people, we 

should look forward to encourage the farmers.  It is possible only if the Central 

Government pushes a lot of funds with the help of the State Government in this 

sector.   

 The other thing I would like to suggest is with regard to the credit 

insurance which we are giving to farmers. Farmers must be given credit cards.  

Their crops will be damaged because of adverse climatic conditions.  A proper 

insurance cover should be there for their crops.  It is necessary because if 

anything of this kind happens, they will not suffer any loss. This will help them 

to survive.   

 These are a few things which I would like to raise here.  With these 

words, I support this Resolution.  I think, the Government will take these things 

seriously and implement them. Thank you, Sir.  
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gÉÉÒ ãÉFàÉÉÒ xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (ºÉÉMÉ®): àÉcÉänªÉ, àÉé £ÉÉ<Ç ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn nÚÄMÉÉ 

ÉÊBÉE =xcÉåxÉä <ºÉ nä¶É BÉEä 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ãÉÉäMÉ ÉÊVÉºÉ BÉEÉàÉ àÉå ãÉMÉä cÖA cé +ÉÉè® VÉÉä =xÉBÉEÉÒ 

+ÉÉVÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ BÉEÉ ºÉÉvÉxÉ cè, =xÉBÉEä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä ãÉÉBÉE®, =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉ +É´ÉºÉ® ºÉnxÉ BÉEÉä |ÉnÉxÉ BÉE®ÉªÉÉ cè*  

àÉcÉänªÉ, +É£ÉÉÒ càÉÉ®ä {ÉÚ´ÉÇ ´ÉBÉDiÉÉ ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ  50 {É®ºÉäx] ´ÉßÉÊr BÉE® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä {ÉÉÄSÉ ´ÉÉìãªÉÚàÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, ´Éc ºÉ´ÉÉÇÉÊvÉBÉE 

´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE iÉlªÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉMÉ® càÉ ãÉÉäMÉ ªÉcÉÄ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE®  nå, ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® =ºÉä {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®BÉEä ãÉÉMÉÚ BÉE® nä iÉÉä àÉä®É +É{ÉxÉÉ àÉÉxÉxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ BÉEÉ 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉà£É´É cÉäMÉÉ* càÉ näJÉiÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ´ÉMÉÇ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 

ÉÊ´É{ÉxxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå cè iÉÉä ´Éc <ºÉ nä¶É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä <iÉxÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, àÉé JÉÖn 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÚÄ, <ºÉÉÊãÉA àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÄ +ÉÉè® àÉé OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ* càÉ ãÉÉäMÉ ºÉ¤É iÉ®{ÉE näJÉiÉä cé ÉÊBÉE 

=xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* =xÉBÉEÉÒ ´ÉcÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè +ÉÉè® JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä àÉé 

ÉÊVÉºÉ ¤ÉÖxnäãÉJÉhb ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ, ´ÉcÉÄ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉÉä ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÄ {É® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉªÉn cÉÒ 

BÉEÉä<Ç AäºÉÉ ºÉÉè£ÉÉMªÉ¶ÉÉãÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉä, VÉÉä +É{ÉxÉÉ {ÉBÉDBÉEÉ PÉ® £ÉÉÒ ¤ÉxÉ´ÉÉ {ÉÉªÉÉ cÉä* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè* +É£ÉÉÒ 

VÉèºÉÉ +ÉxÉÖÉÊ|ÉªÉÉ VÉÉÒ ¤ÉÉäãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ãÉéb cÉäÉÏãbMÉ +ÉÉè® BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè A´ÉÆ =xÉBÉEÉÒ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® VÉÉÊ]ãÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, càÉ ºÉ£ÉÉÒ <ºÉ iÉlªÉ BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ 

´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, VÉÉä =ºÉä ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEÉ ºÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ºÉÉc¤É xÉä ÉÊnªÉÉ cè 

ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ {É® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ´ÉßÉÊr BÉE®BÉEä =xcå näxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® 

AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé =xÉBÉEÉÒ ABÉE +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ* àÉÚãÉiÉ& ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉèºÉä-iÉèºÉä +É{ÉxÉÉÒ VÉÉÒÉÊ´ÉBÉEÉ SÉãÉÉiÉä ®ciÉä cé* VÉ¤É =xÉBÉEä >ó{É® BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, 

BÉEÉä<Ç ÉÊ´É{ÉÉÊkÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, SÉÉcä ´Éc VÉãÉ´ÉÉªÉÖ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉªÉÉÒ cÉä ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä +ÉÉ<Ç cÉä, VÉ¤É =xÉBÉEä 

ºÉÉàÉxÉä ´Éc ºÉàÉºªÉÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉ¤É =xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä =xÉ 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉÉàÉxÉä, BÉEãÉèBÉD]® BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ BÉEä ºÉÉàÉxÉä JÉ½ä cÉäBÉE® ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ 

{É½iÉÉ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉä ¤ÉSÉÉ+ÉÉä, ´Éä £ÉÚJÉ ºÉä àÉ®xÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ MÉA cé* +ÉÉäãÉÉ ÉÊMÉ® VÉÉA, {ÉÉãÉÉ {É½ VÉÉA, 

+ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ−] cÉä VÉÉA ªÉÉ BÉEàÉ´ÉßÉÎ−] cÉä, c® ¤ÉÉ® ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉè® ªÉÉSÉBÉE BÉEÉÒ iÉ®c näJÉiÉä cé* càÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ ªÉc ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉBÉE®hÉ BÉE®å* ªÉc ¤ÉcÖiÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ{ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE VÉÉä <ºÉ nä¶É 

BÉEÉ +ÉxxÉ nÉiÉÉ cè, ´Éc UÉä]ÉÒ-ºÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉxÉä {É® £ÉÉÒ ÉÊ£ÉJÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå {ÉcÖÆSÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

={ÉÉªÉ º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ºÉÉc¤É xÉä ºÉÖZÉÉA cé* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ={ÉÉªÉ ªÉc cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ 
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ÞBÉßEÉÊ−É ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ Þ BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®å, =ºÉBÉEÉä BªÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE BÉE®å* +ÉÉVÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå BÉßEÉÊ−É ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ 

+ÉBªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE cè* ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊciÉè−ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä 

®ÉÉÊ¶É <Æº]ÉìãàÉäx] BÉEä °ô{É àÉå ¤ÉéBÉDºÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå ãÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® VÉ¤É =xÉ {É® ÉÊ´É{ÉÉÊkÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =xÉBÉEÉä 

=iÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé +ÉÉ{ÉºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉä {ÉÚ®É näJÉä* àÉé nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉVÉè¶ÉÆºÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

´ÉiÉÇàÉÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ BÉEàÉÉÒ ªÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEÉÒ <BÉEÉ<Ç BÉDªÉÉ cè*  BÉE<Ç VÉMÉc 

{É]´ÉÉ®ÉÒ cãBÉEÉ cè, BÉE<Ç VÉMÉc OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ cè, <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ´Éc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ{ÉÚhÉÇ cè* àÉé +É{ÉxÉä |Énä¶É BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ =xcÉåxÉä {É]´ÉÉ®ÉÒ BÉEÉä cãBÉEÉ ªÉÚÉÊxÉ] àÉÉxÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉnxÉ ªÉc ºÉàÉZÉä 

ÉÊBÉE JÉäiÉÉÒ {É® VÉÉä ÉÊ´É{ÉÉÊkÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, ´ÉÉºiÉ´É àÉå ´Éc {ÉÚ®ä AÉÊ®ªÉÉ àÉå ªÉÉ {ÉÚ®ä MÉÉÆ´É àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ªÉcÉÆ 

ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ £ÉÉ®ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå +ÉÉäãÉÉ {É½É* BÉE<Ç ÉÊBÉEºÉÉxÉ AäºÉä lÉä ÉÊVÉxÉBÉEä +ÉÉvÉä JÉäiÉ àÉå +ÉÉäãÉÉ {É½É +ÉÉè® +ÉÉvÉÉ 

JÉäiÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®c MÉªÉÉ* +É¤É càÉ ªÉc BÉEcå ÉÊBÉE VÉ¤É {ÉÚ®ä MÉÉÆ´É àÉå +ÉÉäãÉÉ {É½äMÉÉ iÉ£ÉÉÒ =xcå ¤ÉÉÒàÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, 

ªÉc ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÚÉÊxÉ] JÉäiÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, JÉºÉ®É cÉäxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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SHRI MULLAPPALLY RAMCHANDRAN (VADAKARA): Hon. 

Chairperson, Sir, I would like to express my profound gratitude for giving me 

an opportunity to take part in the important discussion on the Resolution for the 

implementation of Swaminathan Commission recommendations to overcome 

the crisis in the agricultural sector. 

 The Swaminathan Commission Report is a landmark Report in the 

agricultural development of our country. We all know that agriculture is the 

mainstay of the people of India and it is the backbone of our economy.  Around 

70 per cent of our population depends upon agriculture for their livelihood 

directly or indirectly.  The committed and hardworking farmers of our country, 

in fact, have transformed this country into a self-reliant nation.   

We may recall that at the time of our Independence, our population was 

around 36 crore and we were undergoing abject poverty and want.  It was in the 

year 1943, just four years before our Independence our country had undergone 

the great famine, that is, the Bengal famine.   We all know that Prof. Amartya 

Sen had said that millions of people perished for want of food in that Bengal 

famine.  That was the condition at the time of our Independence.  

 Now, Sir, can we imagine that our country has scaled bigger heights; 

and India is now one of the world’s top producers of wheat, rice, fruits and 

vegetables? 

 Our country was able to enact the Food Security Act, thanks to Madam 

Sonia Gandhi and Dr. Manmohan Singh for ensuring food security to all 

sections of society including the disadvantaged and marginalised people of 

society.  This shows the resilience of our agricultural economy. 

 It was in the Sixties that we started the strenuous journey from ‘ship to 

mouth’ to ‘food security to all’. The Green Revolution brought about in the 

Sixties, was a great leap forward in attaining self-sufficiency in food 

production. The  then Prime Minister, Shrimati Indira Gandhi, the then Food 

and Agriculture Minister, Shri C. Subramaniam and  also Dr. M.S.  

Swaminathan, were the  guiding spirits behind this Green Revolution.  I am 
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happy that Dr. Swaminathan has come out with Reports on the agricultural 

development of this country and the sustainable development of agriculture in 

the country. 

 It was intended to enhance productivity, profitability and sustainability 

of our major farming systems in different agro-climatic regions of this country.  

It aims towards attracting and retaining educated youngsters in the farming; 

and it also aims at  working out a comprehensive plan for food strategy and   

food security.  

 Sir, Dr. Swaminathan Commission recommends that Agriculture should 

be included in the Concurrent List of the Constitution of India. It is a very good 

suggestion. I welcome it.   

 Now, I would also like to focus on a couple of vital issues regarding 

problems being faced by the farmers of our country.   The credit crunch being 

faced by the farmers is a major problem.  So, my suggestion is that  the credit 

facilities must be ensured to the farmers through public sector banks at a low 

rate of interest.  Secondly, the Government of India also should, in fact, alert 

the State Governments  so that the State Governments alert the cooperative 

banks spread across the country asking them to give loans to the farmers at a 

very low rate of interest.  This would be one way by which we can boost 

agricultural production in the country. Wherever required, moratorium on the 

loans taken by the farmers for agricultural activities, should be declared. 

 Sir, horticulture is an area, which plays an important role for the 

economy of our country. So, a greater amount of attention is to be paid to this 

sector.  This sector comprises wide array of crops from fruits and vegetables to 

nuts, spices, medicinal plants, flowers and plantation crops.    It provides many 

opportunities for income-generation. Globally, India is the second largest 

producer of fruits and vegetables. India is also the largest producer of mango, 

banana, coconut, cashew, papaya, pomegranate, etc. India is also the largest 

producer and exporter of spices. 

 But it is sad to note that some of the agricultural produce, which we are 

exporting to various countries, are rejected by many countries because of the 
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high presence  of pesticides, insecticides there.   Therefore, Sir, it is to be taken 

into account that we should not send such agricultural produce abroad. 

Otherwise, it would be bringing a bad name to our entire nation. 

 Coming to the question of seeds, good seeds must be provided to the 

farmers at reduced rates.  What is the most important critical ingredient for 

agriculture?  It is water.  Every drop of water is important.  Therefore, drip 

irrigation system is to be encouraged. It is a well-known fact that in India,  the 

water table is receding every year. So, rainwater harvesting is to be encouraged 

on the line of what Tamil Nadu is doing. Tamil Nadu is doing exceeding well 

in regard to rainwater harvesting. I specially compliment the then Tamil Nadu 

Chief Minister, Dr. Jayalalitha for taking such innovative steps. 

 Sir, crop insurance is also very important. So, crop insurance scheme is 

to be implemented.  The Minimum Support Price for the farmers should also be 

given. I do not want to take much of the time of the House.    I am happy that 

the hon. Minister has said that the dairy development is being brought under 

the MGNREGA.  It is a very good   step. 

 Lastly, Sir, in spite of all these progress and development, there is an 

alarming trend across the country that millions of hectares of agricultural land 

are being indiscriminately converted and being used for non-agricultural 

purposes and commercial activities.  In the last decade alone, more than 2.57 

million hectares of land have been converted on account of urbanisation, 

industrialisation, infrastructural growth and other developmental works.   

Unless we stem this trend, it would be very dangerous and disastrous for the 

growth of this country.  

 With these few words, I conclude. Thank you very much for giving this 

opportunity. 
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (¤ÉÉÄBÉEÉ) :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉÊiÉàÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè, 

<à{ÉÉÊãÉÉÊàÉx]ä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE n ÉÊ®BÉEÉäàÉäxbä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊn xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE {ÉEÉàÉÇºÉ, º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ xÉä VÉÉä 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ ®FÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ cè, càÉ 

ºÉ¤É ¤ÉSÉ{ÉxÉ ºÉä {ÉfÃiÉä +ÉÉA cé ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ +ÉÉiàÉÉ JÉäiÉ, JÉÉÊãÉcÉxÉÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä àÉcãÉ àÉå ¤ÉºÉiÉÉ cè* 

<ºÉ nä¶É àÉå BÉE<Ç àÉcÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ cÖA* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå º´ÉÉàÉÉÒ ºÉcVÉÉxÉxn ºÉ®º´ÉiÉÉÒ cÖA, ¤Ébä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ ®cä, 

n®-n® BÉEÉÒ ~ÉäBÉE®å JÉÉiÉä ®cä, +ÉºÉÆMÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÆMÉÉÊ~iÉ BÉE®iÉä ®cä* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 +ÉÉVÉ nä¶É àÉå SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé, SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ªÉcÉÒ BÉEcÉ BÉE®iÉä 

lÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEÉ ®ÉºiÉÉ nä¶É BÉEÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä JÉäiÉ +ÉÉè® JÉÉÊãÉcÉxÉÉå ºÉä cÉäBÉE® 

MÉÖVÉ®iÉÉ cè* <ºÉ nä¶É BÉEÉä ºÉàÉßr ¤ÉxÉÉxÉÉ cè, £ÉÉ®iÉ  BÉEÉä ºÉàÉßr ¤ÉxÉÉxÉÉ cè, VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ 

càÉÉ®ÉÒ JÉäiÉÉÒ ¤ÉäciÉ® cÉäMÉÉÒ* +ÉÉVÉ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉcªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, àÉÉèºÉàÉ BÉEÉ 

ÉÊàÉVÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉMÉ½É cÖ+ÉÉ cè, VÉãÉ´ÉÉªÉÖ BÉEÉ ÉÊàÉVÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉMÉ½É cÖ+ÉÉ cè, càÉ +ÉSUÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ 

BÉE® {ÉÉiÉä cé, +ÉSUä ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉiÉä cé* càÉ xÉÉ®É iÉÉä ãÉMÉÉiÉä cé ®Éä]ÉÒ BÉE{É½É +ÉÉè® àÉBÉEÉxÉ àÉÉÆMÉ 

®cÉ cè ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ¤É JÉÖ¶ÉcÉãÉ cÉäMÉÉ iÉ£ÉÉÒ ®Éä]ÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ, iÉ£ÉÉÒ BÉE{É½É ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ àÉBÉEÉxÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ JÉäiÉ ºÉÚJÉÉ cè +ÉÉè® <ÆºÉÉxÉ £ÉÚJÉÉ cè*  JÉäiÉ  àÉå +ÉMÉ® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ 

cÉÊ®ªÉÉãÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ, iÉ£ÉÉÒ JÉÖ¶ÉcÉãÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ, iÉ£ÉÉÒ {Éä] BÉEÉÒ £ÉÚJÉ ÉÊàÉ]äMÉÉÒ, iÉ£ÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ]äMÉÉÒ* ªÉc xÉÉ®É ÉÊnªÉÉ 

MÉªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä VÉÉäiÉä-¤ÉÉäA, ´ÉcÉÒ JÉäiÉ BÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE cÉäA* VÉÉä JÉäiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cè ´ÉcÉÒ JÉäiÉ BÉEÉ àÉÉÉÊãÉBÉE 

cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ càÉ <ºÉºÉä +ÉãÉMÉ {É½ä cÖA cé*  

 |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ºÉÉlÉ £ÉÉÒ Uä½UÉ½ cÉä ®cÉÒ cè* |ÉBÉßEÉÊiÉ xÉä +É{ÉxÉä ÉÊàÉVÉÉVÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* ®ÉVªÉ +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉä BÉEÉ]É MÉªÉÉ cè* ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå 85 {É®ºÉå] ãÉÉäMÉ JÉäiÉÉÒ {É® 

ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉä cé* nä¶É àÉå BÉE<Ç VÉMÉc +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÉä ®cÉÒ cé* àÉcÉ®É−]Å àÉå BÉE® ®cä cé, MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå BÉE® ®cä cé 

+ÉÉè® =xÉBÉEÉ {ÉãÉÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè* +ÉÉVÉ nãÉcxÉ, ÉÊiÉãÉcxÉ, ®¤ÉÉÒ, JÉ®ÉÒ¤É ªÉÉ àÉBÉDBÉEÉ cÉä, <xÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ¤ÉäciÉ® 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEèºÉä =i{ÉÉnxÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊãÉ{ÉD] <ÉÊ®MÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä, ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉÚE{É BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉä*  

 {ÉcãÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉàÉÉÓnÉ® cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É¤É VÉàÉÉÓnÉ® xÉcÉÓ cè, ´Éc BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÒàÉÉÆiÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, ´Éc JÉäÉÊiÉc® àÉVÉnÚ® cè* +ÉÉVÉ =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ VÉàÉÉÓnÉ® cÉä MÉA cé* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉiÉ®xÉÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ 

cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE ¤É½ä-¤É½ä =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ nºÉ cVÉÉ® ABÉE½, ¤ÉÉ®c cVÉÉ® ABÉE½, {Éxpc 

cVÉÉ® ABÉE½, +ÉSUÉÒ VÉàÉÉÒxÉ JÉ®ÉÒn BÉE® ®JÉ näiÉÉ cè, PÉä®É¤ÉÆnÉÒ BÉE® näiÉÉ cè* càÉ {Éä] ºÉä £ÉÚJÉä cé, càÉå {ÉÉxÉÉÒ 

xÉcÉÓ, JÉäiÉÉÒ xÉcÉÓ* càÉå JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ={ÉVÉ BÉEÉ =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ BÉEàÉ ºÉàÉªÉ àÉå +ÉxÉÉVÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* SÉÉcä {ÉEãÉ cÉä, {ÉÚEãÉ cÉä, 

ºÉ¤VÉÉÒ cÉä, càÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉäciÉ® <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ºÉÉc¤É BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ 
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SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ¤É ºÉàÉßr cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ nä¶É ºÉàÉßr cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ £ÉÉ®iÉ ¤ÉxÉäMÉÉ*  <ºÉÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr 

BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ +ÉÉè® JÉÉÊãÉcÉxÉÉå ºÉä cÉäBÉE® MÉÖVÉ®iÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =tÉÉÊàÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ): ABÉE ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ lÉÉ, VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒ ºÉcVÉÉxÉxn VÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä lÉä, 

<xÉBÉEÉ VÉxàÉ àÉÚãÉiÉ& MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ® àÉå cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå <xcÉåxÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ 

ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ* ABÉE VÉÉxÉä-àÉÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ BÉEä iÉÉè® {É® {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉÉxÉä VÉÉiÉä cé* ªÉc ÉÊºÉ{ÉEÇ ºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

cè*  
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gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ uÉ®É VÉÉä ºÉÆBÉEã{É ªÉcÉÆ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉlÉÇ 

ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, àÉé =ºÉBÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ  

+ÉÉVÉ nä¶É àÉå ¤ÉcÖiÉ cÉÒ JÉ®É¤É cè* ãÉÉäMÉ <ºÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä vÉÆvÉä ºÉä c] ®cä cé* ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ 

ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ JÉ®É¤É cè* ´ÉcÉÆ ãÉMÉÉiÉÉ® BÉE<Ç ´É−ÉÉç ºÉä BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ {É½iÉÉ cè iÉÉä BÉE£ÉÉÒ +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ−] cÉäiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé* àÉcÉ®É−]Å BÉEä ÉÊ´Én£ÉÇ àÉå £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ JÉ®É¤É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÖxnäãÉJÉÆb 

BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ =ºÉºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ JÉ®É¤É cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä {ÉèBÉEäVÉ VÉÉiÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç àÉÉèxÉÉÒ]ÉË®MÉ ºÉÆºlÉÉ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =ºÉBÉEÉ JÉSÉÉÇ £ÉÉÒ àÉxÉàÉÉxÉä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè*  

 {ÉÚ´ÉÇ àÉå càÉÉ®ä ªÉcÉÆ iÉÉÒxÉ ºÉä SÉÉ® cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ ABÉE {ÉèBÉEäVÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

xÉä +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE àÉnÉå àÉå JÉSÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå =ºÉ {ÉèºÉä BÉEÉä BÉEcÉÓ £ÉÉÒ JÉSÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcå +É{ÉxÉÉÒ 

ãÉÉMÉiÉ ´ÉºÉÚãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉÒ* VÉÉä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉàÉå =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ 

vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, iÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ àÉå ºÉÖvÉÉ® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* VÉèºÉä MÉäcÚÆ BÉEÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä 

ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ cè, =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ JÉÉn, ¤ÉÉÒVÉ ªÉÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ ´ÉºÉÚãÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉiÉÉÒ* 

VÉ¤É MÉäcÚÆ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ nÉä cVÉÉ® âó{ÉªÉä cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ =ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ãÉÉMÉiÉ ´ÉºÉÚãÉ cÉä {ÉÉªÉäMÉÉÒ*  

 àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä vÉÉxÉ, MÉäcÚÆ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEä +ÉxÉÃÖºÉÉ® 

PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉVÉ ABÉE SÉSÉÉÇ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ nä ®cä lÉä* =ºÉ SÉSÉÉÇ 

àÉå ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 7 {É®ºÉå] ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ näxÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç ]ÅèBÉD]® ãÉäiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉä 14 {É®ºÉå] ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ 

ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* SÉÚÆÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ]ÅèBÉD]® ¤ÉcÖiÉ VÉ°ô®ÉÒ cè iÉÉä =ºÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 14 {É®ºÉå] ¤ªÉÉVÉ 

näxÉÉ {É½iÉÉ cè*  

 àÉä®É ºÉÖZÉÉ´É cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA 7 {É®ºÉå] ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, =ºÉÉÒ iÉ®c BÉßEÉÊ−É ªÉÆjÉ ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® ]ÅèBÉD]® BÉEä ÉÊãÉA 7 {É®ºÉå] ¤ªÉÉVÉ {É® jÉ@hÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ãÉäxÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ¶ÉÉÊ´É® ãÉMÉÉBÉE® ¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* VÉ¤É 

iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ =xcå 5 ºÉä 10 {É®ºÉå] iÉBÉE {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ näiÉÉ iÉ¤É iÉBÉE =ºÉBÉEÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ xÉcÉÓ ¤ÉxÉiÉÉ cè* BÉE<Ç 

¤ÉÉ® ªÉc àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉÉÊ´É® ãÉMÉÉBÉE® {ÉÉ®n¶ÉÉÔ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä 

¤ÉÉÆ]É VÉÉªÉä* =ºÉä BÉEà{ªÉÚ]® àÉå {ÉEÉÒb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ A{ãÉÉÒBÉEä¶ÉxºÉ +ÉÉªÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉèxÉäVÉ® ÉÊVÉºÉä 

SÉÉciÉÉ cè, =ºÉä cÉÒ näiÉÉ cè* ´Éc £ÉÉÒ VÉ¤É =ºÉºÉä 5 ºÉä 10 {É®ºÉå] ÉÊcººÉÉ {ÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉ¤É =ºÉä näxÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ cè* 
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 àÉé ABÉE +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ àÉxÉ®äMÉÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ* =ºÉàÉå ÉÊ´É¶Éä−É iÉÉè® ºÉä 

¤ÉÖxnäãÉJÉÆb àÉå, ´ÉèºÉä àÉé c® VÉMÉc ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉMÉc xÉcÉÓ cè, iÉÉä 

{ÉÚ®ä MÉÉÆ´É BÉEÉÒ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ àÉä½Éå BÉEÉä >óÆSÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ àÉxÉ®äMÉÉ ºÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ´ÉcÉÆ 

JÉäiÉ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ JÉäiÉ àÉå cÉÒ âóBÉE ºÉBÉEä* <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÉäMÉÉÒ*  

 àÉä®É ABÉE ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉè® cè ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ ãÉäxÉä VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉä 

ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ cÉºÉÇ {ÉÉ´É® ºÉä xÉÉÒSÉä BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* =ºÉä ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ cÉºÉÇ {ÉÉ´É® ºÉä >ó{É® BÉEÉ {ÉèºÉÉ 

näxÉÉ {É½iÉÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE =xÉBÉEÉÒ àÉÉä]® fÉ<Ç ªÉÉ {ÉÉÆSÉ cÉºÉÇ {ÉÉ´É® BÉEÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* UÉä]ä BÉßE−ÉBÉE <xÉºÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç 

BÉE®iÉä cé* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE =xÉBÉEä ªÉcÉÆ ÉÊVÉiÉxÉä cÉºÉÇ {ÉÉ´É® BÉEÉÒ àÉÉä]® 

ãÉMÉÉÒ cè, =iÉxÉä BÉEÉ cÉÒ BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä*  

 <xcÉÓ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.SÉÉèvÉ®ÉÒ (xÉÉMÉÉè®) :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ uÉ®É 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä ABÉE ®äVÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc ¤ÉcÖiÉ 

+ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ºÉÖxn® BÉEÉªÉÇ cè* àÉé ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ, º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉÖEU ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* ´ÉÉºiÉ´É àÉå <ºÉ nä¶É àÉå more then 70 percent population is 

earning their livelihood through agriculture. BÉßEÉÊÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn 

nä¶É àÉå OÉÉÒxÉ ®ä´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉ{ÉEÇiÉ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ {ÉènÉ´ÉÉ® ¤ÉfÃÉÒ cè* ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ £ÉÉÒ cÖ<Ç cè* 

17.00 hrs 

´ÉÉºiÉ´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ºÉÖvÉÉ® cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* =i{ÉÉnxÉ VÉ°ô® ¤ÉfÃÉ 

cè, JÉÉtÉÉxxÉ àÉå +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® VÉ°ô® cÖA cé ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ JÉ®É¤É cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ jÉ@hÉ àÉå bÚ¤ÉÉ cÖ+ÉÉ cè* 

càÉ àÉcÉ®É−]Å, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå c® ®ÉäVÉ ºÉÖxÉiÉä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cä cé* 

<ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉcÉÒ cè ÉÊBÉE |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ iÉÉä cÉä ®cÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ ¤ÉcÖiÉ àÉcÆMÉÉÒ {É½ ®cÉÒ cè* +ÉÉVÉ 

BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ªÉÉÊn =i{ÉÉnxÉ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉä BÉEèãÉBÉÖEãÉä] ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉÉä näJÉåMÉä ÉÊBÉE {ÉEÉàÉÇ® +É{ÉxÉÉÒ JÉÖn BÉEÉÒ ãÉä¤É® 

BÉEÉä BÉEÉ=Æ] cÉÒ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ´Éc ¤ÉcÖiÉ ºÉÆiÉÖ−] ®ciÉÉ cè ÉÊBÉE =ºÉä BÉÖEU ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* 

´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉEiÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ªÉÉÊn ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ªÉÉ +É{ÉxÉä gÉàÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉä VÉÉä½ ãÉä iÉÉä +ÉÉ{É näJÉåMÉä ÉÊBÉE 

=ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ={ÉVÉ àÉå ãÉÉ£É xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* àÉé º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ÉË¤ÉnÖ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä =i{ÉÉnxÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉxªÉlÉÉ <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉAÆ VÉÉ®ÉÒ ®cåMÉÉÒ* =ºÉä =iÉxÉÉÒ ãÉÉMÉiÉ cÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, ´Éc ÉÊVÉiÉxÉÉ JÉSÉÇ BÉE® ®cÉ cè* bÉÒWÉãÉ 

àÉcÆMÉÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉcÆMÉÉÒ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn 

10-12 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ bÉÒWÉãÉ BÉEÉ nÉàÉ BÉEàÉ cÖ+ÉÉ cè* {ÉÚ´ÉÇ àÉå 30-35 âó{ÉA bÉÒVÉãÉ BÉEÉ ®ä] lÉÉ +ÉÉè® nÉä ºÉÉãÉ àÉå 

60 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ ãÉÉÒ]® cÉä MÉªÉÉ* bÉÒWÉãÉ, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ, JÉÉn ºÉ¤É BÉÖEU àÉcÆMÉÉ cÉä MÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEÉì]xÉ BÉEÉ 

=nÉ®chÉ näiÉÉ cÚÆ, ®ÉVÉºlÉÉxÉ àÉå |ÉÉÊiÉ ABÉE½ SÉÉ® ªÉÉ {ÉÉÆSÉ ÉÏBÉD́ É]ãÉ BÉEÉì]xÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® 4000 âó{ÉA nÉàÉ 

ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® 5500 âó{ÉA lÉÉ* AäºÉÉÒ BÉE<Ç ={ÉVÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ VªÉÉnÉ cè +ÉÉè® 

=i{ÉÉnxÉ àÉÚãªÉ BÉEàÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉVÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä 

2006 àÉå ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, <ºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*  Why are you taking only the 

marginal and small farmers into consideration? Why do not you take the whole 

community of farmers into consideration?  +ÉÉ{É ºÉ¤ÉBÉEÉä ãÉéb bä´ÉãÉ{ÉàÉå], <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ, ´ÉÉ]® 

BÉExVÉ´Éæ¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ nÉÒÉÊVÉA* ºÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ABÉE gÉähÉÉÒ àÉå ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊ{ÉE® SÉÉcä ´Éc àÉvªÉàÉ gÉähÉÉÒ 

BÉEÉ cÉä ªÉÉ ãÉPÉÖ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉä*  
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 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ®VÉÉìãªÉÚ¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ cè, º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ 

BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ãÉÉMÉÚ BÉE®ä* vÉxªÉ´ÉÉn* 

 

HON. CHAIRPERSON: Hon. Members, five hours’ time allotted to the 

discussion on this Resolution is almost over. As there are three more Members 

who are desirous of taking part in the discussion on this Resolution, the House 

may extend the time for discussion on this Resolution. 

 If the House agrees, the time for discussion on this Resolution may be 

extended till the discussion on this Resolution is over. 

SEVERAL HON. MEMBERS : Yes, Sir. 

HON. CHAIRPERSON: The next speaker is Dr. Arun Kumar. Please try and 

conclude in three minutes. 
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bÉì. +ÉâóhÉ BÉÖEàÉÉ® (VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, bÉì. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ºÉnxÉ àÉå +ÉÉ<Ç cè* 

º´ÉÉàÉÉÒ ºÉcVÉÉxÉÆn ºÉ®º´ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEÉÒ cè* +ÉÉVÉ ºÉä 60 ºÉÉãÉ {ÉcãÉä º´ÉÉàÉÉÒ 

ºÉcVÉÉxÉÆn ºÉ®º´ÉÉÊiÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊãÉJÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉ £ÉÉÊ´É−ªÉ iÉ£ÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®cäMÉÉ VÉ¤É ºÉÆºÉn BÉEä ÉËSÉiÉxÉ BÉEä 

BÉEåp àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ*  

17.04 hrs                                (Dr. P. Venugopal in the Chair) 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ, ºÉÆºBÉEÉ®, àÉÚãªÉ, àÉÉxÉ´ÉiÉÉ, +ÉlÉÇ ºÉ¤ÉBÉEÉ ºÉÆ´ÉÉcBÉE cè* ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊnxÉÉå ºÉä 

º´ÉÉàÉÉÒ ºÉcVÉÉxÉÆn ºÉ®º´ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä ÉËSÉiÉxÉ BÉEÉä n®ÉÊBÉExÉÉ® ®JÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ cè* 

º´ÉÉàÉÉÒ ºÉcVÉÉxÉÆn BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå SÉSÉÉÇ iÉ¤É ¶ÉÖâó cÖ<Ç VÉ¤É VÉàÉÇxÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉuÉxÉ |ÉÉä{ÉEäºÉ® bÉì. ¤ÉÉìã]® cÉ=WÉ® xÉä ¶ÉÉävÉ 

BÉE®BÉEä BÉEcÉ ÉÊBÉE nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä <ÇàÉÉxÉnÉ® +ÉÉè® ¤É½É ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ º´ÉÉàÉÉÒ ºÉcVÉÉxÉÆn ºÉ®º´ÉiÉÉÒ cé*   iÉ¤É 

ºÉä ãÉÉäMÉ ÉÊSÉxiÉxÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉä* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ VÉÉä º´ÉÉàÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ÉÊSÉxiÉxÉ àÉå àÉÉèÉÊãÉBÉEiÉÉ cè, ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® 

ºÉä bÉ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ xÉä =ºÉ {É® ABÉE ãÉBÉEÉÒ® JÉÉÓSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE lÉä, 

=xÉBÉEÉÒ vÉÉ®hÉÉ, +É´ÉvÉÉ®hÉÉ ºÉ¤É BÉÖEU ãÉÉ£É ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ, àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ, àÉÚãªÉÉå ºÉä 

VÉÖ½É cÖ+ÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ºÉÉÉÊWÉ¶É BÉEä iÉciÉ =xÉ ºÉÉ®ÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä v´ÉºiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, 

ABÉE ºÉÉÉÊWÉ¶É BÉEä iÉciÉ =xÉBÉEä ãÉÉ£ÉÉÆ¶É BÉEÉä iÉÉä½É MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

=i{ÉÉnxÉ ¤ÉfÃÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ àÉÉãÉÉÒ cÉãÉiÉ JÉ®É¤É cÖ<Ç cè* <ºÉÉÊãÉA SÉÉcä <ºÉä ºÉàÉ´ÉiÉÉÔ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ®JÉå, 

BÉEäxpÉÒªÉ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ®JÉå ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ®JÉå, +ÉÉVÉ VÉ°ô®iÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè, àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ®, VÉÉä ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÄ cé, =xÉàÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ 

|É¤ÉÆvÉxÉ cÉä ®cÉ cè* ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, =ºÉBÉEä {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ 

àÉÉBÉEæÉË]MÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA, =xÉBÉEä {ÉEºÉãÉÉå BÉEä º]Éä®äVÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä =xÉBÉEÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEä +ÉxÉÖnÉxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* ´Éä ºÉà{ÉÚhÉÇ nä¶É BÉEÉä ÉÊJÉãÉÉxÉä àÉå ºÉFÉàÉ cé* <ºÉBÉEä ºÉÆºBÉEÉ®, 

ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® àÉÚãªÉÉå BÉEä ºÉÆ´ÉÉcBÉE BÉEä °ô{É àÉå, ABÉE àÉVÉ¤ÉÚiÉ vÉÉ®É BÉEä °ô{É àÉå ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ®cxÉä àÉå £ÉÉÒ ºÉFÉàÉ cé* 

®É−]ÅÉÒªÉ +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä {ÉEãÉBÉE lÉä, ´Éä cÉÒ +ÉÉVÉ ¶ÉÉä−ÉhÉ BÉEä ÉÊ¶ÉBÉEÉ® cÉä MÉªÉä cé* <ºÉÉÊãÉA càÉå <ºÉ 

+ÉÉãÉÉäBÉE àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ABÉE ºÉàÉßr MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆBÉEã{É ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÄ* 
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gÉÉÒ xÉÉxÉÉ {É]ÉäãÉä (£ÉÆbÉ®É-MÉÉåÉÊnªÉÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ 

vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* =xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA, =xÉBÉEä ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ <ºÉ nä¶É àÉå MÉÉÊ~iÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É iÉÖ®ÆiÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ VÉÉA, <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉVÉ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |É¶xÉ {É® +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉiÉä cé* 

+ÉÉªÉÉäMÉÉå BÉEÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näxÉä àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ãÉMÉiÉä cé* +ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* càÉÉ®ä nä¶É àÉå MãÉÉä¤ÉãÉ ´ÉÉÉÍàÉMÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ ¤ÉxÉÉÒ cè- ¤ÉÉÉÊ®¶É 

ºÉàÉªÉ {É® xÉcÉÓ +ÉÉxÉÉ, +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®xÉÉ, ºÉÚJÉÉ cÉäxÉÉ, <xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<ªÉÉå àÉå +ÉÉ ®cÉ cè* 

càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ cé* àÉcÉiàÉÉ VªÉÉäÉÊiÉ¤ÉÉ {ÉÚEãÉä 

xÉä ´É−ÉÇ 1885 àÉå ABÉE ÉÊBÉEiÉÉ¤É ÉÊãÉJÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉàÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÉÇ àÉå {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® 

BÉEVÉÉÇ àÉå cÉÒ àÉ® VÉÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ càÉ ãÉÉäMÉ <iÉxÉä ´É−ÉÉç àÉå <ºÉ ºÉÆºÉn BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE +ÉSUÉ =nÉc®hÉ ¤ÉxÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEä* <ºÉÉÊãÉA 67 ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn +ÉÉVÉ £ÉÉÒ <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉiàÉciªÉÉ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA, =xcå àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÄ {É® SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé* ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ 

BÉEÉ nÚBÉEÉxÉ VÉãÉ MÉªÉÉ ªÉÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ VÉãÉ MÉªÉÉ iÉÉä =ºÉä iÉÖ®ÆiÉ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, BÉEÉä<Ç xÉèºÉÉÌMÉBÉE +ÉÉ{ÉÉÊkÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* 

àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå cé, ÉÊVÉxÉºÉä càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé, =xcå iÉÖ®ÆiÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè* ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ 

àÉå ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉä BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉé àÉcÉ®É−]Å ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÄ, ´ÉcÉÄ {É® vÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* {ÉÉÄSÉ -Uc ºÉÉè âó{ÉA BÉEàÉ 

BÉEÉÒàÉiÉ àÉå ´ÉcÉÄ vÉÉxÉ ÉÊ¤ÉBÉE ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä +ÉxÉÉVÉ BÉEä £ÉÉ´É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BªÉÉ{ÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä 

cÉlÉÉå àÉå cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉäcxÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ® xÉcÉÓ ®ciÉÉ* 
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gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä BÉßEÉÊ−É BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA vÉxªÉ´ÉÉn* ºÉÉlÉ cÉÒ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉä~ÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ =xcÉåxÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä cé*  

 àÉcÉänªÉ, càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ nä¶É àÉå 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

cé* VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÖvÉ®äMÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ iÉBÉEnÉÒ® xÉcÉÓ ¤ÉnãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* AäºÉÉ 

àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ, ¤ÉÉÎãBÉE ºÉ£ÉÉÒ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä BÉEcÉ cè* SÉÉcä ºÉcVÉÉxÉÆn ºÉ®º´ÉiÉÉÒ cÉå, SÉÉcä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊBÉEiÉxÉä cÉÒ ¤É½ä xÉäiÉÉ cÖA, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ÉÊnxÉ-|ÉÉÊiÉ-ÉÊnxÉ 

JÉ®É¤É cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé, MÉÉÆ´É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉDªÉÉ cÉãÉiÉ cè, ªÉc 

càÉºÉä ÉÊU{ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ àÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉcxÉÉÒ {É½iÉÉÒ cè* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE 

=tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉä +É{ÉxÉä ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ¤ÉxÉÉiÉä cé, ´Éä =ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉ JÉÖn cÉÒ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®iÉä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´ÉÉªÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉ® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉäMÉÉÒ, iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ={ÉVÉ àÉå VÉÉä JÉSÉÇ cÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉ£ÉÉÆ¶É càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä nåMÉä* +ÉÉVÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉâó®iÉ cè*  

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé +ÉÉè® +ÉÉVÉ ÉÊ¤ÉcÉ® ABÉE iÉ®{ÉE ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè, iÉÉä 

nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉÖJÉÉ½ BÉEÉÒ SÉ{Éä] àÉå cè* ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ºÉÖofÃ 

cÉå* ´ÉcÉÆ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ]áÉÚ¤É´ÉèãÉ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, 

=kÉàÉ ¤ÉÉÒVÉ ÉÊàÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA* ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä BÉßEÉÊ−É ®Éäb àÉè{É ¤ÉxÉÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä, 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉÖEU ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* +ÉSUä ¤ÉÉÒVÉ ÉÊàÉãÉ ®cä cé, +ÉSUÉÒ ={ÉVÉ cÉä ®cÉÒ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ àÉÚãªÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ABÉE {ÉjÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä vÉÉxÉ {É® ¤ÉÉäxÉºÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉxÉÖnÉxÉ nä ®cÉÒ lÉÉÒ, ´Éc £ÉÉÒ +ÉÉVÉ ¤ÉÆn cÉä ®cÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE ªÉc ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉÉ cè iÉÉä ABÉE ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ, FÉäjÉ BÉEÉÒ 

¤ÉxÉÉ´É] BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É, c® |Énä¶É àÉå  

ãÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ºÉÖvÉ®ä*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ jÉ@hÉ àÉå {ÉènÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® jÉ@hÉ àÉå cÉÒ àÉ® VÉÉiÉä cé* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä 
+É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉE®xÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc JÉäiÉ ¤ÉäSÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® =ºÉBÉEä PÉ® àÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉäiÉÉ cè, iÉÉä 
´Éc JÉäiÉ ¤ÉäSÉiÉÉ cè, +ÉMÉ® ¤ÉSSÉä BÉEÉä {ÉfÃÉxÉÉ cÉäiÉÉ cè, <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉÉË®MÉ ªÉÉ bÉìBÉD]®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ¶ÉFÉÉ ÉÊnãÉÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè, 
iÉÉä ´Éc JÉäiÉ ¤ÉäSÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÖvÉ®ÉÒ, iÉÉä ªÉc nä¶É iÉ®BÉDBÉEÉÒ xÉcÉÓ BÉE® 
ºÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ BÉEâóÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉEèºÉä ºÉÖvÉ®ä, <ºÉ +ÉÉä® ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 
VÉâó®iÉ cè*      
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SHRI A. ANWHAR RAAJHAA (RAMANATHAPURAM): Sir, the National 

Commission on Farmers was formed on 18th November, 2004.  It is also called 

Swaminathan Committee because Prof. M.S. Swaminathan was its Chairman. 

 Now, this House is discussing about the need to implement the 

recommendations made by the Committee.  

 The previous UPA Government gave as terms of reference the priorities 

listed in their Common Minimum Programme.  The final report was submitted 

to the previous Government in October, 2006.  The recommendations were 

considered as mere suggestions and were put in cold storage.  That is why, we 

are discussing now on a resolution to implement the recommendations. 

 The pity is that we are discussing the pitiable conditions of our farmers 

after ten years.  When suicide deaths of farmers were rampant in States like 

Maharashtra and Andhra, this Committee was formed to make agricultural 

growth faster and inclusive.  Its key finds are incomplete land reforms, 

irrigation water problem, non-availability of technology, absence of formal 

credit facilities, lack of marketing facilities, non-availability of remunerative 

prices. 

 I am pained to point out that even after understanding the problems, 

much has not been done.  The M.S. Swaminathan Committee further 

recommended PDS for all with one per cent of GDP, involving panchayats and 

local bodies in nutrition support programmes for people of different age 

groups. 

 There has been an establishment of Women Self Help Groups based on 

the principle store grain and water everywhere. Another is, livelihood 

initiatives to improve productivity and profitability helping small and marginal 

farmers.  

As far as Tamil Nadu is concerned, under the able leadership of our 

People’s former Chief Minister, Amma, a comprehensive programme with 

integrated schemes were effectively implemented. When the National Food 

Security Act was introduced by the previous Union Government, many people 
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were about to be removed from the BPL layer of society, whereas our leader, 

Amma was keen on giving people not only subsidized food grains but also free 

rice to the really needy people. When the Centre increased price of rice sold 

through PDS, even while facing great financial challenge, our leader, hon. 

Amma continued with subsidies. Though the Centre did not come forward to 

assist the State Government financially, our Tamil Nadu Government 

continued with additional subsidies for special PDS. 

 When it comes to agricultural insurance which can protect the farmers 

from the losses due to climate changes, the Centre wants to increase the 

premium burden on the farmers. That is why, our invincible leader, Amma 

wants the Centre to continue the National Agricultural Insurance Scheme 

(NAIS) instead of the National Crop Insurance Programme (NCIP). 

 Usually, Central grants are not coming in time for our rural agricultural 

cooperative societies. Under the National Mission for Sustainable Agriculture, 

our Government of Tamil Nadu has contributed its share fully whereas the 

Centre has not released so far more than 60 per cent of its share, approximately 

Rs. 10,000 crore.  

 The Madras Fertilizers and the SPIC which met 40 per cent of the total 

urea required for Tamil Nadu remain closed. Gas based production facilities are 

not there. Till such time, gas is made available, naphtha based urea production 

must be permitted. But the Centre is neither giving permission nor are they 

giving urea. This leaves great distress among farmers. How can we increase 

agricultural production? How can we improve the conditions of farmers?  

 At this juncture, I would like to request the Union Government to bear at 

least 50 per cent of the cost of Rs.1,500 crore for the desalination plant to be set 

up by the Government of Tamil Nadu in Ramanathapuram District. Since 

Ramanathapuram is an agro marketing centre with acute drinking water crisis, 

the Agriculture Ministry and the Rural Development Ministry must come 

forward to help the pioneering schemes of our State Government.  

 Before I conclude, I would like to draw your attention to the much 

appreciated Farmers’ Protection Scheme which seeks to meet the needs of 
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farmers at every stage of crop cultivation. It also takes care of the primary 

health care of their families and education for their children including day-care 

centres for infants. I would urge upon the Centre to take note of the Tamil 

Nadu model and to come forward to extend more financial assistance for our 

farmers’ welfare schemes.  

 With these words, I conclude my speech. 
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BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É ¤ÉÉÉÊãÉªÉÉxÉ) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ =~ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä ÉÊàÉjÉ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, <ºÉ {É® BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÉÆºÉnÉå xÉä +É{ÉxÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé* BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É 

BÉEÉ®hÉ cè ÉÊBÉE 2.4 {É®ºÉå] FÉäjÉ càÉÉ®ä {ÉÉºÉ cè* 4 {É®ºÉå] ´ÉÉì]® ÉÊ®ºÉÉäÉÌºÉVÉ cé +ÉÉè® <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ]Éä]ãÉ 

{ÉÉä{ªÉÚãÉä¶ÉxÉ 15 {É®ºÉå] cè +ÉÉè® 17 {É®ºÉå] {ÉÉä{ªÉÖãÉä¶ÉxÉ cè, VÉÉä <ºÉBÉEä >ó{É® ÉÊb{Éåbå] cè* <ºÉ ¤ÉÉ® £ÉÉÒ SÉÉ® 

®ÉVªÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ, àÉcÉ®É−]Å, =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉhÉÉ* º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ 

ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ xÉä 15 +ÉMÉºiÉ 2003 BÉEÉä BÉEÉÒ lÉÉÒ* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´É−ÉÇ 2004 àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ¤ÉxÉÉ* ´É−ÉÇ 

2007 àÉå BÉßEÉÊ−É xÉÉÒÉÊiÉ iÉèªÉÉ® cÖ<Ç* àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ 201 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå lÉÉÓ, 

ÉÊVÉºÉàÉå 175 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå àÉÉxÉ ãÉÉÒ MÉªÉÉÓ* 26 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå {ÉéÉËbMÉ ®cÉÓ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå 40 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè* ABÉE ¤ÉÉiÉ ÉÊxÉBÉEãÉ BÉE® +ÉÉªÉÉÒ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ªÉc ãÉMÉÉ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É FÉäjÉ BÉEÉÒ 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉnÉxÉ º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ àÉå cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ ®cÉ cè* =xÉ 26 ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå àÉå ºÉä 

nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEÉä UÉä½ BÉE® ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ºÉÖvÉÉ®xÉä ºÉä BÉEÉä<Ç ´ÉÉºiÉÉ xÉcÉÓ cè* 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå àÉÖJªÉ °ô{É ºÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉÉÒ MÉ<Ç lÉÉÓ, =xÉàÉå BÉÖEU cé ÉÊBÉE To 

permit farmer to protect crops by killing wild animals, Nilgai; AàÉAºÉ{ÉÉÒ, ºÉ¤ÉºÉä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ, ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ*  to set up Agriculture Risk Fund; Food 

Guarantee Act, VÉÉä +É¤É =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ãÉÉMÉÚ cÉä SÉÖBÉEÉ cè, to establish an Indian Trade 

Organisation; every State should set up the State Farmer Commission; to 

include agriculture under Concurrent List. ªÉä BÉÖEU SÉÉÒVÉå cé, <ºÉàÉå BÉÖEU ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

ÉÊ´É−ÉªÉ cé* VªÉÉnÉiÉ® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä <ºÉBÉEä ÉẾ É{É®ÉÒiÉ ®ÉªÉ nÉÒ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É BÉEÉä ®ÉVªÉ BÉEÉ cÉÒ ÉÊ´É−ÉªÉ ®cxÉä ÉÊnªÉÉ 

VÉÉA* VÉcÉÆ iÉBÉE AàÉAºÉ{ÉÉÒ BÉEÉ {ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä nÉè®ÉxÉ 

cÉÒ =ºÉ {É® ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ lÉÉÒ* <ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ àÉå nÉä ®ÉVªÉÉå- =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® +ÉÉxwÉ |Énä¶É BÉEä ÉÊ®|ÉäVÉå]äÉÊ]BºÉ 

£ÉÉÒ cé iÉlÉÉ {ÉÉÆSÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ <ºÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ àÉå cé* 2013 àÉå ªÉc BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ* ãÉMÉÉiÉÉ® <ºÉBÉEÉÒ {ÉÉÆSÉ 

¤Éè~BÉEå cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé +ÉÉè® ÉÊxÉBÉE] £ÉÉÊ´É−ªÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ VÉãnÉÒ ªÉc ºÉÉÊàÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 

ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉDªÉÉ µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ cÉäMÉÉ? BÉÖEU µÉEÉ<]ÉÒÉÊ®ªÉÉ {ÉÖ®ÉxÉä lÉä ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE®ÉÒ¤É 22 

{ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ AàÉAºÉ{ÉÉÒ càÉ ÉÊbBÉDãÉä+É® BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ABÉE MÉxxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ cè, VÉÉä 22 {ÉEºÉãÉÉå ºÉä +ÉãÉMÉ cè* 

  àÉÉä]ä iÉÉè® {É® ÉÊ{ÉUãÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉàÉªÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ®Éå uÉ®É MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ, <ºÉ ¤ÉÉ® 

BÉEÉì]xÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉn cÖ<Ç cè xÉcÉÓ iÉÉä +ÉMÉ® +ÉÉ{É MÉäcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉE®åMÉä iÉÉä 

=i{ÉÉnxÉ BÉEä iÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ¤ÉÉBÉEÉÒ |ÉÉ<´Éä] AVÉåºÉÉÒ JÉ®ÉÒn BÉE®iÉÉÒ cé* 



19.12.2014  
  

201

<xÉ nÉä iÉÉÒxÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ SÉÉÒVÉ BÉEÉÒ JÉ®ÉÒn ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É xÉcÉÓ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ* AàÉAºÉ{ÉÉÒ cÉÒ ºÉ¤É 

ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉàÉÉvÉÉxÉ cè, <ºÉàÉå àÉÖZÉä AäºÉÉ xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE AàÉAºÉ{ÉÉÒ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉA* =ºÉBÉEÉÒ 

JÉ®ÉÒn BÉEèºÉä cÉäMÉÉÒ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ <ºÉ ºÉÉãÉ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊVÉxÉ BÉÖEU 

àÉÖqÉå {É® º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉBÉEÉ¶É bÉãÉÉ VÉÉä cÉä xÉcÉÓ {ÉÉA lÉä, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ +ÉÉè® 

ÉÊVÉxÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, BÉßEÉÊ−É BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ BÉEãÉ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® càÉ 

+ÉÉ{ÉºÉ àÉå nÚvÉ BÉEä ÉÊMÉ®iÉä cÖA nÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä* 

  +ÉÉVÉ £ÉÉÒ nä¶É àÉå VÉÉä 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉÉ®ÉÒ nä¶ÉÉÒ MÉÉªÉ cé, =xÉBÉEä nÚvÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ A´É®äVÉ 2.7 ºÉä 

2.9 ãÉÉÒ]® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ cè* ªÉÉxÉÉÒ iÉÉÒxÉ ãÉÉÒ]® ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ A´É®äVÉ ÉÊàÉãBÉE |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ cè* +ÉMÉ® µÉEÉìºÉ ¥ÉÉÒbÂºÉ BÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä iÉÉä 7 ãÉÉÒ]® cè* ¤É{ÉEäãÉÉä- 4 ãÉÉÒ]® cè* BÉEÉÒàÉiÉ BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ VÉÉä <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ 

lÉÉ ÉÊBÉE 80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉÉ®ÉÒ nä¶ÉÉÒ ¥ÉÉÒbÂºÉ cé, +ÉMÉ® =xÉàÉå nÉä-nÉä ãÉÉÒ]® nÚvÉ £ÉÉÒ càÉ =xÉBÉEÉ ¤ÉfÃÉ ºÉBÉEå BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

=xÉBÉEÉÒ iÉÉnÉn BÉEÉ{ÉEÉÒ VªÉÉnÉ cè iÉÉä ¶ÉÉªÉn nÚvÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå <VÉÉ{ÉEÉ cÉä ºÉBÉEä* ABÉE iÉ®ÉÒBÉEÉ ªÉc cè ÉÊBÉE 

nÚvÉ BÉEä =i{ÉÉnxÉ àÉå <WÉÉ{ÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä VªÉÉnÉ nÚvÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉä iÉÉä BÉEàÉ BÉEÉÒàÉiÉ àÉå £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉä BÉÖEU ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* <ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ nä¶ÉÉÒ MÉÉªÉÉå BÉEÉÒ ¥ÉÉÒÉËbMÉ BÉEä ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA MÉÉäBÉÖEãÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ 

500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEÉÒ cè*  

 ÉÊ{ÉE¶É®ÉÒVÉ ABÉE AäºÉÉ FÉäjÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÉiÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ n® ºÉä ãÉéb ÉÊ{ÉE¶É®ÉÒVÉ àÉå +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ 

OÉÉälÉ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´É¶Éä−É VÉÉä® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® =xcÉåxÉä ¶ÉÖâó àÉå cÉÒ <ºÉÉÒ ¤ÉVÉ] àÉå ¤ãÉÚ 

ÉÊ®´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä ABÉE |ÉÉäVÉäBÉD] ÉÊ{ÉE¶É®ÉÒVÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖâó ÉÊBÉEªÉÉ cè* 2014-2015 àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆºlÉÉMÉiÉ jÉ@hÉ 8 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEä BÉE®ÉÒ¤É ÉÊBÉEªÉÉ cè VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè* 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå £ÉÆbÉ®hÉ BÉEÉ àÉÖqÉ ãÉMÉÉiÉÉ® ®cÉ cè ÉÊBÉE JÉ®ÉÒn £ÉÉÒ cÉä VÉÉA iÉÉä nä¶É àÉå =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

´ÉäªÉ®cÉ=ºÉäVÉ xÉcÉÓ cé ÉÊBÉE ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ®JÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 5000 BÉE®Éä½ âó®{ÉªÉä BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

<ºÉ ¤ÉVÉ] àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ ºÉÉlÉ xÉÉ¤ÉÉbÇ BÉEÉä nÉÒPÉÇ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä OÉÉàÉÉÒhÉ jÉ@hÉ BÉEä ÉÊãÉA 4000 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É nÉÒ MÉ<Ç cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ]Éä]ãÉ 45 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä >ó{É® ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ 

¤ÉÉÉÊ®¶É {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉä cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 1000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É ºÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* 

 AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒVÉ BÉEÉ VÉÉä º]äÉÊ¤ÉãÉÉ<VÉä¶ÉxÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä 

BÉEä àÉÚãªÉ ÉÎºlÉ®ÉÒBÉE®hÉ BÉEÉä−É BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ABÉE ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É 

AOÉÉÒBÉEãSÉ®ãÉ |ÉÉäbBÉD¶ÉxÉ àÉå <xÉ{ÉÖ] BÉEÉº] BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® BÉEÉÒ 

+ÉÉiÉÉÒ cè* SÉÉcä {ÉÆVÉÉ¤É cÉä, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ cÉä, ´Éèº]xÉÇ ªÉÚ.{ÉÉÒ. cÉä, VÉÉä A´É®äVÉ 4:2:1 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc 

+ÉÉVÉ 24:12:1 BÉEÉ ®ä¶ªÉÉä cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ºÉÉãÉ ºÉÉì<ãÉ cèãlÉ BÉEÉbÇ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä 
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¶ÉÖâó BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉä ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn ¤ÉÉäãÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ <ºÉ àÉÉàÉãÉä àÉå ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉMÉä 

cè* nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ |Énä¶É àÉå ºÉÉì<ãÉ cèãlÉ {É® +ÉMÉ® BÉEcÉÓ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè iÉÉä ´Éc iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ àÉå cÖ+ÉÉ cè* <ºÉBÉEä 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ]ÉÒ´ÉÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ÉÊVÉºÉ SÉÉÒVÉ {É® 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É vªÉÉxÉ lÉÉ* 

 ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ ÉÊVÉºÉ {É® º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´É¶Éä−É °ô{É ºÉä vªÉÉxÉ lÉÉ, ´Éc BÉßEÉÊ−É BÉEä FÉäjÉ àÉå 

ÉÊ®ºÉSÉÇ lÉÉ, xÉ<Ç-xÉ<Ç ]èBÉDxÉÉäãÉÉäVÉÉÒVÉ {É® lÉÉ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® nÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® ªÉÖÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ +ÉÉè® nÉä 

cÉ]ÉÔBÉEãSÉ® ªÉÖÉÊxÉ´ÉÉÌºÉ]ÉÒVÉ +ÉÉè® nÉä +ÉÉ<Ç.+ÉÉ®.A. BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ <ºÉÉÒ àÉå ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè* ªÉä BÉÖEU ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE càÉå ÉÊBÉEºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå VÉÉxÉÉ cè* +É£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉàÉªÉ BÉEàÉ cè, =xÉBÉEÉ +ÉÉnä¶É cÖ+ÉÉ cè iÉÉä àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉè® BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉcÉÆ ãÉMÉÉiÉÉ® 

ºÉ®nÉ® {É]äãÉ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE cÖ+ÉÉ, àÉé £ÉÉÒ £ÉÉ<Ç ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉé SÉÉè.àÉcäxp ÉËºÉc ÉÊ]BÉEèiÉ 

BÉEÉÒ VÉxàÉ£ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÇ£ÉÚÉÊàÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =xÉBÉEÉÒ ºÉÉäSÉ +ÉÉè® 

ÉÊVÉiÉxÉÉÒ =xcå =xÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ lÉÉÒ, =iÉxÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ àÉÖZÉä £ÉÉÒ cè* càÉ +ÉãÉMÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ £ÉÉÒ BÉE®iÉä ®ciÉä cé* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉSÉÉÒ cÖ<Ç ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ cé, ÉÊVÉºÉ ABÉE 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{É àÉÚãªÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉxÉä nÉÒÉÊVÉA, ªÉc BÉEÉä<Ç AäºÉÉÒ SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ 

cè ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉºÉä BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉÖvÉ® VÉÉAMÉÉÒ* BÉßEÉÊ−É àÉå ºÉàÉºªÉÉAÆ ¤ÉcÖiÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ABÉE 

®ÉàÉ¤ÉÉhÉ xÉcÉÓ cé* àÉé gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉÉÊJÉ® àÉå ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä 

´ÉÉ{ÉºÉ ãÉä ãÉå, càÉ +ÉÉè® ´Éc ÉÊàÉãÉBÉE® +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉå BÉE®iÉä ®cåMÉä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

<ºÉ {É® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃiÉä ®cåMÉä*  

 àÉé =xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå ãÉå* vÉxªÉ´ÉÉn* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ (cÉiÉBÉEhÉÆMÉãÉä) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ºÉÆFÉä{É àÉå VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

=xcå vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* ãÉäÉÊBÉExÉ =xcÉåxÉä BÉÖEU àÉÖqä =~ÉªÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉ{ÉxÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE AàÉAºÉ{ÉÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉàÉºªÉÉ cãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

AàÉAºÉ{ÉÉÒ ºÉä BÉEÉä<Ç ºÉàÉºªÉÉ cãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE AOÉÉÒBÉEãSÉ® ®ÉVªÉ BÉEÉ ÉÊ´É−ÉªÉ cè iÉÉä 

ÉÊ{ÉE® ºÉ¤É AOÉÉÒBÉEãSÉ® |ÉÉäbBÉD] BÉEÉä +ÉÉ{ÉxÉä AºÉåÉÊ¶ÉªÉãÉ BÉEàÉÉäÉÊb]ÉÒ ABÉD] àÉå BÉDªÉÉå ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä iÉciÉ +ÉÉ{É 

àÉÉBÉEæ] àÉå cºiÉFÉä{É BÉE®BÉEä ®ä] BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®iÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä =nÉc®hÉ BÉEä iÉÉè® {É® ¤ÉiÉÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉãÉ 

+ÉÉãÉÚ +ÉÉè® {ªÉÉVÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ {É® +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÉ¤ÉÆnÉÒ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEiÉ<Ç AàÉAºÉ{ÉÉÒ 

àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ* VÉ¤É àÉÉBÉEæ] àÉå +ÉSUä ®ä] cÉäiÉä cé, +ÉSUÉ nÉàÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, iÉ¤É +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä 

xÉÉàÉ {É® +ÉÉ{É <xÉ ºÉ¤É AOÉÉÒBÉEãSÉ® |ÉÉäbBÉD] BÉEä nÉàÉ BÉEÉä BÉEÆ]ÅÉäãÉ BÉE®iÉä cé, =ºÉBÉEä ®ä] ÉÊMÉ®´ÉÉiÉä cé, BÉE£ÉÉÒ 

<à{ÉÉä]Ç BÉE®BÉEä bà{É BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =ºÉ ´ÉBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ cÉãÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè* +ÉÉVÉ {ªÉÉVÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ®Éä 
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®cÉ cè* +ÉÉVÉ {ªÉÉVÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉäãÉä {É½xÉä ºÉä ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè +ÉÉè® ´Éä £ÉÉÒJÉ àÉÉÆMÉ ®cä cé, 

+ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉE® ®cä cé*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉSÉàÉÖSÉ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉ´ÉÉãÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® ªÉc SÉSÉÉÇ 

+ÉÉ<Ç cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA àÉé ¤ÉiÉÉ nÚÆ ÉÊBÉE ABÉE +ÉÉè® ÉÊ´ÉºiÉßiÉ SÉSÉÉÇ ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ 

<ºÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå BÉßEÉÊ−É {É® ãÉÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ <ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ £ÉÉÒ 

+ÉÉè® VÉÉä ÉÊ´É−ÉªÉÃ +ÉÉªÉåMÉä, =xÉ {É® +ÉÉè® BÉßEÉÊ−É {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE 

<ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ  : ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : =xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉ VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ, ´Éc ´ÉºiÉÖÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ cè +ÉÉè® 

SÉÚÆÉÊBÉE <ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ABÉE AäºÉä ÉÊ´É−ÉªÉ BÉEÉä +ÉÉMÉä ºÉnxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉ àÉå ãÉMÉÉxÉÉ cè iÉÉä àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc 

BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉßEÉÊ−É {É® SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ ºÉÉÒàÉÉ ¤ÉÉÆvÉÉÒ xÉcÉÓ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉ{É <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäiÉä ®cä, +ÉMÉãÉä 

{ÉÉÆSÉ ´É−ÉÉç BÉEä ÉÊãÉA ªÉc ºÉnxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊãÉA cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä YÉÉxÉ ºÉä ºÉ¤ÉBÉEÉä ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cä* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ  : àÉé ªÉc SÉSÉÉÇ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cÚÆ, àÉé ªÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA xªÉÉªÉ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉªÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É +ÉÉMÉä BÉEä BÉEÉªÉÇµÉEàÉ BÉEÉ +ÉÉOÉc BÉE®å* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ  : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ ABÉE ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É ºÉä BÉßEÉÊ−É BÉEÉÒ cÉãÉiÉ xÉcÉÓ ºÉÖvÉ®äMÉÉÒ* 

bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É ¤ÉÉÉÊãÉªÉÉxÉ : àÉéxÉä ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc ®ÉàÉ ¤ÉÉhÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉèxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ ABÉE cÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ºÉä ºÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉAÆ nÚ® xÉcÉÓ cÉåMÉÉÒ* 

®ÉVÉÚ VÉÉÒ xÉä VÉÉä àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ àÉé =ºÉBÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. CHAIRPERSON: The time now is 5.30 p.m. The ‘Half-an-Hour 

discussion’ shall be taken up after some time. I hope the House agrees. 

 The hon. Member may please continue.  

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ  :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, VÉ¤É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEä SÉÖxÉÉ´É SÉãÉ ®cä lÉä, =ºÉ ´ÉBÉDiÉ càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ àÉcÉ®É−]Å àÉå +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É àÉå MÉA lÉä* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ =xcÉåxÉä ABÉE +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEä iÉciÉ ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ BÉEÉ càÉ AàÉAºÉ{ÉÉÒ nåMÉä* àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉä ªÉc 

{ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ £ÉÚãÉ MÉ<Ç cè? BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉnãÉ MÉ<Ç cè? 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ, VÉÉä +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉ MÉA cé, =ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖZÉÉ´É lÉÉ ÉÊBÉE ãÉÉMÉiÉ àÉÚãªÉ ºÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉ£ÉBÉEÉ®ÉÒ àÉÚãªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ´ÉcÉÒ +ÉcàÉ ºÉÖZÉÉ´É cè, 
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+ÉMÉ® ´Éc +ÉÉ{É àÉÉxÉiÉä cé iÉÉä àÉé ®äWÉÉäãªÉÖ¶ÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cÚÄ* àÉé +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉãn 

ºÉä VÉãn <ºÉBÉEÉ BÉÖEU ºÉàÉÉvÉÉxÉ cÉä*  

bÉì. ºÉÆVÉÉÒ´É ¤ÉÉÉÊãÉªÉÉxÉ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ ÉÊBÉE MÉ´ÉàÉç] <Æ]®´ÉÉÒxÉ iÉ¤É BÉE®iÉÉÒ 

cè, VÉ¤É cÉ<Ç |ÉÉ<ºÉ cÉäiÉä cé, iÉ¤É xÉcÉÓ BÉE®iÉÉÒ cè, VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉàÉºªÉÉ cÉäiÉÉÒ cè* àÉé =xcå ªÉÉn ÉÊnãÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉxxÉä BÉEÉÒ <Æ{ÉÉä]Ç báÉÚ]ÉÒ 15 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä ¤ÉfÃÉ BÉE® 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊciÉ BÉEä ÉÊãÉA <Æ]®´ÉÉÒxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ {ÉÉäã]ÅÉÒ àÉå =xcå {ÉiÉÉ cè, àÉéxÉä =xcå 

JÉÖn ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ, ÉÊBÉE VÉ¤É b¤ãªÉÚ]ÉÒ+ÉÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç, {ÉÉäã]ÅÉÒ <Æ{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ, =ºÉ {É® £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä º]éb ÉÊãÉªÉÉ 

cè* cÉÄ, +ÉÉãÉÚ +ÉÉè® {ªÉÉWÉ BÉEÉÒ VÉcÉÆ iÉBÉE ¤ÉÉiÉ lÉÉÒ, BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä +É{ÉxÉÉ àÉiÉ BÉEÉìàÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉä £ÉäVÉ 

ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉãÉÚ +ÉÉè® {ªÉÉWÉ nÉäxÉÉå BÉEä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä ®ÉäBÉE c]É<Ç VÉÉA* ªÉc BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉ 

SÉÖBÉEÉ cè +ÉÉè® VÉãnÉÒ cÉÒ <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉìàÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä cÉäMÉÉ* VÉcÉÆ iÉBÉE ¤ÉÉiÉ cè, 

º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ, iÉÉä àÉéxÉä ªÉc BÉEcÉÓ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä cãÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä 

àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE àÉéxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä BÉEàÉä]ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ªÉcÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AàÉAºÉ{ÉÉÒ BÉDªÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, VÉÉä xÉ<Ç BÉEàÉä]ÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç VÉãn 

+ÉÉAMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn <ºÉ {É® ÉẾ ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ*  

HON. CHAIRPERSON: Are you withdrawing your Resolution? 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, BÉßEÉÊ−É ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÆ VÉ´ÉÉ¤É nä ®cä cé, àÉé =xÉBÉEÉÒ àÉªÉÉÇnÉ VÉÉxÉiÉÉ cÚÄ, 

´Éä càÉÉ®ä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä ÉÊàÉjÉ cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ 

iÉÉnÉiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä nÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ =nÉc®hÉ näiÉÉ cÚÄ* +É£ÉÉÒ 

àÉcÉ®É−]Å àÉå 15 ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ABÉE +ÉÉiàÉciªÉÉ <ºÉ iÉ®c ºÉä cÖ<Ç ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä JÉÖn +É{ÉxÉÉÒ ÉÊSÉiÉÉ VÉãÉÉ<Ç +ÉÉè® 

=ºÉàÉå BÉÚEn BÉE® =ºÉxÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉÉÒ* nÚºÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä +É{ÉxÉä cÉlÉ-{ÉÉÆ´É ¤ÉÉÆvÉ BÉE® <ãÉèÉÎBÉD]ÅBÉE ¶ÉÉìBÉE ãÉä 

BÉE®  +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ãÉÉÒ* +ÉÉVÉ BÉEãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE® ®cÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. CHAIRPERSON: The hon. Minister has already replied. Now, are you 

withdrawing your Resolution? 

gÉÉÒ ®ÉVÉÚ ¶Éä]Â]ÉÒ  :  ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉMÉ® cÉãÉÉiÉ AäºÉä cÉÒ ®cåMÉä iÉÉä ABÉE ÉÊnxÉ ªÉc ÉÊBÉEºÉÉxÉ ciªÉÉ BÉE®xÉä {É® 

=iÉ® +ÉÉAMÉÉ* =ºÉºÉä {ÉcãÉä cÉÒ BÉÖEU xÉ BÉÖEU BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉé ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉcÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÄ +ÉÉè® ªÉc 

®äWªÉÉäãªÉÖ¶ÉxÉ ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäiÉÉ cÚÄ*  
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HON. CHAIRPERSON: Is it the pleasure of the House that the Resolution 

moved by Shri Raju Shetty be withdrawn?  

The Resolution was, by leave, withdrawn.  

 

17.35 hrs 
RESOLUTION RE:  SCHEME FOR DEVELOPMENT OF TECHNICAL 
SKILLS AMONGST YOUTH TO ENABLE THEM TO CONTRIBUTE 

TOWARDS MAKING INDIA A MODERN COUNTRY AND 
ACHIEVING THE GOAL OF ‘MAKE IN INDIA’.  

 
gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®. {ÉÉ]ÉÒãÉ (xÉ´ÉºÉÉ®ÉÒ) : àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÄ - 

 Þ ÉÊBÉE càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆPÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ, 
ÉÊVÉºÉä ‘BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ’ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ °ô{É ºÉä ºÉÉBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè, 
BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ªÉc ºÉ£ÉÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´Éc ªÉÖ´ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå 
AäºÉä iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ BªÉÉ{ÉBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉA, 
ÉÊVÉºÉºÉä =xcå £ÉÉ®iÉ BÉEÉä +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE nä¶É ¤ÉxÉÉxÉä iÉlÉÉ ‘£ÉÉ®iÉ àÉå ¤ÉxÉÉ+ÉÉä’ BÉEä ãÉFªÉ BÉEÉä 
{ÉÚ®É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå ªÉÉäMÉnÉxÉ BÉE®xÉä àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ*Þ 

 

  

HON. CHAIRPERSON : Mr. Patil, you may continue later. 
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17.35 hrs 

HALF-AN-HOUR DISCUSSION  
 Pradhan Mantri Gram Sadak Yojana 

HON. CHAIRPERSON: Now, we will take up Item No.31. 

SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): Sir, the Pradhan Mantri 

Gram Sadak Yojana had commenced during the illustrious administration of 

Shri Atal Bihari Vajpayeeji and that NDA had done pride to this country and 

had given self-esteem to the people of this nation.  These projects were meant 

to connect villagers and rural areas which till that time were extremely 

neglected and had no communication facilities and had no means of either 

reaching urban areas or their agricultural produce or themselves reaching 

centres of medical care or something. 

 Sir, the Minister of Rural Development in his reply on December 4, had 

said that 16771 kilometres of roads were constructed against a target of 21775 

kilometres under the PMGSY in the first seven months of this fiscal year.  

Simply sitting with the computer one can calculate that 16771 divided by 210 -

- that many days in seven months -- it comes to about 80 kilometres of roads 

being constructed every day.  This is good and we all welcome this.  But the 

remainder of the target can only be achieved if the funds are released from the 

Centre to the States on a timely basis.  Somehow that has not been done.  Many 

Chief Ministers including my Chief Minister and leader, Shri Naveen Patnaikji, 

has written to the Central Government many a time demanding that their dues 

which are to be disbursed to them for the work that has already been completed 

should be paid.  Plus, he had demanded more money because in Odisha the 

work of PMGSY has been going on at a very good speed and the achievements 

have been commendable.     

On similar lines, when Nitish Kumarji was the Chief Minister of Bihar, 

he had also written letters and many other States which are non-BJP States 

have demanded similar attention from the Centre.  But unfortunately, this NDA 

Government has sadly somehow been a little intolerant, I would say, and has 

not done justice to States on their needs and on their actual demands or on their 
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ability to implement projects.  It has brought in political considerations into 

everything which is not a welcome step as far as the country is concerned. 

 There were certain things earlier in the guidelines of PMGSY.  For 

example, I will tell you one thing.  There used to be a thing called the ‘transact 

walk’ where if these roads were built under ADB funds or under PMGSY 

funds given by the Central Government, peoples’ representatives, especially, 

local Lok Sabha Members of Parliament were invited by the engineers to come 

and walk on the road or on the path or on the way where the roads would be 

built. So, we had an interaction with people and many a times when people had 

taken up or squatted on land which was actually not theirs we could convince 

them to leave space for the roads to be built. Over a period of time such things 

somehow vanished from the process and today we see that people’s 

representatives are not being involved in this work which has affected this 

work badly. How has it affected? For example, these roads require land 

acquisition. But unfortunately when funds are being allotted for PMGSY 

projects, there is no scope for land acquisition to be included as part of the road 

construction project. Therefore, what happens is that if land cannot be acquired, 

then the progress of the road construction gets impeded. In reality, roads are 

lying incomplete in many parts of the State of Odisha as well as I am certain 

that it is also the same scenario in other parts of the country.  

 Forest clearance is another problem. I would not like to get into it. But 

the other issue is the purchase of land from the land owners especially -- you 

may also have noticed it in your constituency, it has happened in many parts of 

my constituency as well – from a villager in one village but owning land in 

another village. If his land is taken for PMGSY road, they simply do not agree 

to give their agricultural land because they are not getting any compensation. In 

addition to that, since they are not directly benefiting if the road is constructed, 

they are unwilling to part with their land. I hope I am clear about what I am 

trying to say. So, compensation for land acquisition is an important part which 

people’s representatives, to a certain extent, solved it as a problem because we 

could negotiate, we could talk to them and we could convince them that this is 
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in a greater national interest and so they should give away their lands. But since 

that has vanished and also since there is no compensation, many roads are lying 

incomplete. I am not saying that the Government does not give compensation 

and instead ask the MPs, the MLAs, the Sarpanches to fill up that vacuum.  

That is not the idea. The idea is that the Government should involve people’s 

representatives and at the same time the Government should also consider how 

that land can be acquired.  

 Earlier, when the work started they used to have targets of population of 

one thousand, then it came down to 500, then it came down to 250. But these 

were for non-IAP districts and where there is no Maoist or LWE threat, this 

does not apply. So, what happens is, we also have to consider the fact as to how 

did Maoists, first of all, take roots. Maoists took root because there was a huge 

portion of this country which was neglected and which fell prey to the rich and 

big industrialists and people revolted against that. Maoists took roots there and 

they could mobilise the local people to revolt against the administration and 

against the people. Now what we are doing is, we are creating another set of 

people, another tract of land which we are neglecting. The Government is 

attending solely to the LWE affected areas and completely ignoring other areas. 

It is quite possible, in my opinion, that the LWE has to simply shift this from 

one area to another area which would be an extremely green pasture for them. 

Are we again going to create a similar kind of a problem from another area? I 

would also like to say that these roads that are being built under PMGSY are 

being treated as extremely low quality rural roads. 

Eventually, what happens is when you have road communication, then 

traffic starts.  It is not the other way round.  It is  not that traffic exists and 

therefore, you are building roads.  When you build a road, traffic starts.  When 

you build a road, you give access to trucks, bigger and heavier vehicles.  

Therefore, when PMGSY roads connect to PWD roads or National Highway 

roads, their quality is extremely inferior but they are connecting to a 

completely national level high quality roads. So, those roads come under the 

definition of IRC 37 which is the PWD standard for all States. When vehicles 
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ply on the PWD roads or NH roads and they turn off into PMGSY roads, the 

PMGSY roads break up, get demolished and get spoilt very soon. So, the 

Government should also think on strengthening the roads.  They have to think 

of ways and means on how to build roads which are strong enough so that 

when traffic starts on those roads, they can handle heavier loads which may 

come up on them. 

 There are ADB-assisted PMGSY roads also. Our specifications for these 

roads have to improve if we want that communication to rural India remains 

long term and that our investment which we are making now is not to be 

repeated again and again.  We should make roads that last in this nation.  

 Somehow my feeling is that, I am sure that the hon. Minister would 

have noticed in his constituency also, what we are doing now is mostly a patch 

work which is a low quality work.  That kind of a work will make the country 

bleed and will not give us the desired effects which our able leader, Shri Atal 

Bihari Vajpayee had thought of. 

 I will not take too much time.  I hope that special attention will be given 

to States like Odisha. Our Chief Minister, Shri Naveen Patnaik has written to 

you asking for Rs. 1800 crore more than what is due to us because we are 

implementing your work very efficiently.   That part should be taken care of.   

 Sir, States like Bihar, Bengal, Odisha, Andhra Pradesh, Jharkhand, 

Chhattisgarh and of course, Tamil Nadu, require special attention.   

I would request the Government, through you and the hon. Minister, that 

special care should be taken so that funds are released immediately as the hon. 

Chief Ministers have requested.   

Arrangements should also be made for land acquisition and for 

strengthening the roads so that we make better quality roads and we should 

facilitate the construction of roads by involving the representatives of people.   

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ (nàÉÉäc) : àÉcÉänªÉ, {ÉÉÆSÉ ºÉÉè iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ªÉc àÉcÉ+ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ 

lÉÉ* àÉé àÉvªÉ|Énä¶É àÉå {ÉènÉ cÖ+ÉÉ cÚÆ* iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä {ÉÚ®ä ®ÉäbÂºÉ ¤ÉxÉ SÉÖBÉEä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ 500 iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 

BÉEä ÉÊãÉA <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ {ÉèºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ ºÉä AäºÉÉ BÉE®xÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ 

cè* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 
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+ÉÆiÉMÉÇiÉ 500 iÉBÉE BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ iÉBÉE BÉEä FÉäjÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉä BÉEÉ ãÉÉÊFÉiÉ ´É−ÉÇ 2008 lÉÉ* nÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, {ÉcãÉÉÒ º´ÉÉÌhÉàÉ SÉiÉÖ£ÉÇÖVÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ lÉÉ* <xÉBÉEä ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEÉ BÉDªÉÉ 

BÉEÉ®hÉ cè? {ÉcãÉä SÉ®hÉ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®ä SÉ®hÉ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä MÉÖhÉ´ÉkÉÉ àÉå VÉÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ +ÉÉªÉÉ, ´Éc 

º{ÉäÉÊºÉÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ÉÊBÉEºÉxÉä ¤ÉnãÉÉ? àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ {ÉFÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉ¤É 

+É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ iÉÉä càÉ ãÉFªÉ ºÉä xÉÉè àÉcÉÒxÉä {ÉcãÉä SÉãÉ ®cä lÉä*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä ¤ÉºÉ nÉä |É¶xÉ {ÉÚUxÉä cé* àÉé xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ FÉäjÉ ºÉä cÚÆ +ÉÉè® +É£ÉÉÒ bBÉEèiÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå cÚÆ* 

àÉã]ÉÒ BÉExÉäBÉD]ÉÒÉẾ É]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉä £ÉÉÒ ´ÉÉàÉ{ÉÆlÉÉÒ ªÉÉ =OÉ´ÉÉn ºÉä OÉÉÊºÉiÉ ÉÊVÉãÉä cé ªÉÉ bBÉEèiÉ AÉÊ®ªÉÉ cè, ´ÉcÉÆ 

+ÉÉ{ÉxÉä <ºÉä ®JÉÉ cè* àÉä®ÉÒ |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ABÉE ¤É½É MÉÉÆ´É ABÉE VÉMÉc ºÉä VÉÖ½iÉÉ cè iÉÉä nÉä ¤É½ä MÉÉÆ´É ¤ÉxÉ 

VÉÉiÉä cé* BÉDªÉÉ AäºÉÉÒ àÉã]ÉÒ BÉExÉäBÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉẾ ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä?  

 VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® AäºÉÉ ®ÉVªÉ cè, VÉcÉÆ {ÉèºÉÉ näiÉä ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ÉÊ®]xÉÇ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* 

BÉDªÉÉ AäºÉä cÉÒ {ÉèºÉä {ÉÉxÉÉÒ àÉå {ÉEéBÉEä VÉÉiÉä ®cåMÉä? +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå BÉÖEãÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É JÉSÉÇ cÖ<Ç cè? 

<ºÉBÉEä ãÉFªÉ àÉå ÉÊ´ÉãÉà¤É BÉEä BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cé? {ÉcãÉä SÉ®hÉ àÉå VÉÉä MÉÖhÉ´ÉkÉÉ lÉÉÒ, ´Éc ¤ÉÉn àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉÒ 

®cÉÒ? <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ ºÉi{ÉlÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® VÉèºÉä ®ÉVªÉ, VÉcÉÆ ºÉä ABÉE 

£ÉÉÒ {ÉèºÉä BÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ´ÉcÉÆ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc {ÉiÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉÒ cé ªÉÉ 

xÉcÉÓ* àÉé ¤ÉÉãÉÉPÉÉ] ºÉä  £ÉÉÒ ®cÉ cÚÆ* àÉé ºÉi{ÉlÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä lÉÉä½É ºÉÉ ÉÊb{ÉE® BÉE®iÉÉ cÚÆ* ´Éc xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉnÉÒ AÉÊ®ªÉÉ 

cè* ºÉ½BÉE ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ ´ÉcÉÆ ªÉc {ÉEÉªÉnÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE BÉEàªÉÚÉÊxÉBÉEä¶ÉxÉ {ÉDãÉÉä cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉä 

VÉÉxÉÉ {É½É* ªÉc àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, VÉÉä =½ÉÒºÉÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉÉ®ä ªÉcÉÆ iÉÉä 

BÉEàªÉÚÉÊxÉBÉEä¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ãÉÉ£É cÖ+ÉÉ cè* àÉé <ºÉ {É® MÉ´ÉÇ BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉéxÉä {ÉèBÉEäVÉ ãÉäBÉE® ´Éc BÉEÉàÉ {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ* 

àÉé nÉ´Éä BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ªÉcÉÆ <ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É cÖ+ÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉEàªÉÖÉÊxÉBÉEä¶ÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ 

BÉEÉä ´ÉcÉÆ VÉÉxÉä àÉå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ cÖ<Ç +ÉÉè® càÉxÉä ´ÉcÉÆ xÉBÉDºÉãÉ´ÉÉn {É® {ÉEiÉc {ÉÉ<Ç*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ ªÉc cè 

ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉÉä vÉÉÒàÉÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉ MÉÉÊiÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®BÉEä àÉã]ÉÒ BÉExÉäBÉD]ÉÒÉÊ´É]ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

VÉcÉÆ iÉBÉE +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA xÉ iÉÉä nÚ®ÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEcÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ =xÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ MÉªÉÉ cè, +ÉÉè® ªÉä BÉEÉàÉ +É]ãÉ VÉÉÒ xÉä nÉä ÉÊnxÉÉå àÉå 

BÉE® ÉÊnªÉÉ lÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉ{É ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊciÉ àÉå ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcå, iÉÉä ªÉc BÉEÉàÉ VÉãnÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* 

HON. CHAIRPERSON : Requests to participate in the Half-an-Hour 

Discussion must come before 10 a.m. But a few requests came after 10 a.m. All 

those notices are time barred. But as a special case I am permitting three more 

Members.  

 Shri Jagdambika Pal.  
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): +ÉÉÊvÉ−~ÉiÉÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ 

+ÉiªÉÆiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ SÉSÉÉÇ àÉå àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè* ºÉÉè£ÉÉMªÉ ºÉä +ÉÉVÉ BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÆBÉEÉÎã{ÉiÉ cè* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ £ÉÉÒ ¶ÉÖ£ÉÉ®Æ£É 25 

ÉÊnºÉà¤É®, 2000 BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ VÉxÉiÉÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ 

´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* <ºÉàÉå AäºÉä ¤ÉºÉÉ´É], AäºÉä MÉÉÆ´É, VÉÉä ´ÉÉÌVÉxÉ cÉå, VÉÉä àÉÖJªÉ ºÉ½BÉEÉå ºÉä VÉÖ½ä cÉÒ xÉ 

cÉå, VÉcÉÆ +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉxÉ cÉÒ xÉ cÉä, àÉènÉxÉÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå AäºÉä 500 BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´É +ÉÉè® 

{ÉcÉ½ÉÒ <ãÉÉBÉEä àÉå 250 BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉä MÉÉÆ´É ÉÊãÉA MÉA* =ºÉ ºÉàÉªÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä® xÉä] ¤ÉxÉÉ* àÉé ºÉ¤ÉºÉä 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé <ºÉBÉEä ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉ* 25 ÉÊnºÉà¤É®, 2000 BÉEÉä ®ÉVªÉÉå ºÉä VÉÉä 

BÉEÉä®xÉä] +ÉÉªÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊVÉºÉ MÉÉǼ É BÉEÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ xÉä BÉEÉä®xÉä] àÉå bÉãÉ BÉE® £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ, 

=ºÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ +ÉMÉ® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÆºÉn ºÉnºªÉÉå BÉEä 

uÉ®É |ÉºiÉÉ´É ÉÊãÉªÉÉ VÉÉxÉÉ cè iÉÉä =ºÉÉÒ BÉEÉä®xÉä] àÉå ÉÊnA cÖA MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ºÉä càÉå ÉÊSÉÉÎÿxÉiÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* AäºÉä 

¤ÉcÖiÉ-ºÉä MÉÉÆ´É cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ nÉä cVÉÉ® cè, iÉÉÒxÉ cVÉÉ® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ BÉEä BÉEÉä®xÉä] àÉå xÉcÉÓ {É½ä* 

=ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉxÉ{Én ´ÉÉ<VÉ VÉÉä BÉEÉä®xÉä] iÉèªÉÉ® cÖ+ÉÉ, =ºÉàÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå àÉé ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® {É® BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÉÆSÉ ºÉÉè ºÉä >ó{É® BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÖJªÉ ºÉ½BÉE ºÉä 

xÉcÉÓ VÉÖ½ÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÚÆÉÊBÉE ´Éc MÉÉÆ´É BÉEÉä®xÉä] àÉå xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ ´Éc MÉÉÆ´É |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ 

ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä +ÉÉSUÉÉÊniÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉ ®cÉ cè*  

 àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ SÉÉènc ´É−ÉÉç BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® ÉÊ{ÉE® ºÉä +ÉÉªÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉ BÉEÉä®xÉä] àÉå +ÉÉVÉ VÉÉä MÉÉÆ´É 500 BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ cé, ´Éä VÉÉä½ä VÉÉAÆ* 

+ÉÉVÉ MÉÉÆ´É àÉå VÉ¤É BÉEÉä<Ç ºÉÆºÉn ºÉnºªÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉºÉä ãÉÉäMÉ º]ä] {ÉÉÒb¤ãªÉÚbÉÒ BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ xÉcÉÓ 

BÉE®iÉä, =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* +ÉMÉ® =ºÉºÉä ´Éä ãÉÉäMÉ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä cé*  

 àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå nÉä ¤ÉÉiÉå cé* VÉ¤É ºÉ½BÉE BÉEÉ BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®Æ£É cÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä ´Éc U& 

àÉcÉÒxÉä àÉå {ÉÚ®É cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ ´Éc SÉ®hÉÉå àÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉDªÉÉ cè? 

+ÉÉVÉ 22 ºÉ½BÉEå càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå AäºÉä cé, ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ ABÉE ÉÊBÉE¶iÉ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ÉÊBÉE¶iÉ xÉcÉÓ cè* àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉàÉå ~äBÉEänÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå iÉBÉE =xÉBÉEÉÒ ÉÊºÉBÉDªÉÚÉÊ®]ÉÒ 

WÉàÉÉ ®cäMÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ ´Éä =ºÉ ºÉ½BÉE BÉEÉä ÉÊ®{ÉäªÉ® xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉÉå BÉEÉ 

<ÆiÉWÉÉ® BÉE®iÉä cé* VÉ¤É càÉ <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEciÉä cé iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ* 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ àÉÉxÉBÉE BÉEÉÒ ºÉ½BÉEå VÉÉiÉÉÒ 

cé, <xÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ º]ä] {ÉÉÒb¤ãªÉÚbÉÒ ºÉä VªÉÉnÉ àÉÉjÉÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, +ÉÉè® <ºÉBÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ àÉå 
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ÉÊMÉ®É´É] +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä £ÉÉÊ´É−ªÉ ªÉc ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉªÉÇ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ àÉå ÉÊMÉ®É´É] xÉ +ÉÉA* 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉä +ÉÉè® nÉä−ÉÉÒ ãÉÉäMÉ {ÉBÉE½ä VÉÉAÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. CHAIRPERSON : Next Shri Bhairon Prasad Mishra. 

… (Interruptions) 

HON. CHAIRPERSON : Nothing will go on record except Shri Bharion Prasad 

Mishra. 

(Interruptions) … ∗ 

gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

ABÉE-nÉä ¤ÉÉiÉå {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ VÉÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé, VÉèºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè 

ÉÊBÉE ´Éä ºÉ½BÉEå BÉEàÉ SÉÉè½ÉÒ ¤ÉxÉÉ<Ç VÉÉ ®cÉÒ cé* {ÉcãÉä ºÉ½BÉEå BÉEÉ{ÉEÉÒ SÉÉè½ÉÒ ¤ÉxÉiÉÉÒ lÉÉÓ +ÉÉè® =ºÉºÉä ´Éä ºlÉÉ<Ç £ÉÉÒ 

®ciÉÉÒ lÉÉÓ* ÉÊ´É¶Éä−ÉBÉE® àÉä®ä =kÉ® |Énä¶É àÉå VÉÉä ºÉ½BÉEå ¤ÉxÉ ®cÉÒ cé, =xÉBÉEÉÒ SÉÉè½É<Ç BÉEàÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè +ÉÉè® 

MÉÖhÉ´ÉkÉÉ iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ iÉÉè® ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ cÖ<Ç cè* VÉ¤É ´Éä =JÉ½ VÉÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉä {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ ¤ÉÆvÉxÉ 

VÉ°ô® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEÉä<Ç xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉ cè* <xÉ SÉÉÒVÉÉå àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®åMÉä? nÚºÉ®É àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ VÉÖ½É cÖ+ÉÉ 

cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ ºÉä ãÉäBÉE® 

ãÉÉäBÉEÉ{ÉÇhÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn BÉEÉä {ÉÚUÉ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå 

=ºÉBÉEÉä BÉEÉä<Ç {ÉÚUiÉÉ xÉcÉÓ cè, iÉÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =ºÉBÉEä ÉÊ¶ÉãÉÉxªÉÉºÉ àÉå +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ãÉÉäBÉEÉ{ÉÇhÉ àÉå ºÉÉÆºÉn BÉEÉä 

+ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ °ô{É ºÉä ¤ÉÖãÉÉ BÉE® =xÉºÉä BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, AäºÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ÉÊxÉnæ¶É näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* 

   

                                                 
∗ Not recorded.  
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gÉÉÒ |ÉäàÉ ÉËºÉc SÉxnÚàÉÉVÉ®É (+ÉÉxÉÆn{ÉÖ® ºÉÉÉÊc¤É) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ 

ÉÊBÉE {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ cè, ÉÊBÉExiÉÖ <ºÉàÉå BÉÖEU BÉEÉÊàÉªÉÉÆ cé, =xcå nÚ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

VÉèºÉä <ºÉàÉå BÉEÆbÉÒ¶ÉÆºÉ ®JÉÉÒ cé, {Éè®ÉàÉÉÒ]® BÉE<Ç |Énä¶ÉÉå BÉEä ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ¤Éè~iÉä* VÉèºÉä {ÉÆVÉÉ¤É |Énä¶É cè, <xcÉåxÉä VÉÉä 

BÉEÆbÉÒ¶ÉÆºÉ ®JÉÉÒ cé, ABÉE MÉÉÆ´É ºÉä nÚºÉ®ä MÉÉÆ´É BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉiÉÇ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå 1966 ºÉä ãÉäBÉE® 70 

iÉBÉE ºÉ¤É MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ºÉ½BÉEå ãÉMÉÉÒ cÖ<Ç lÉÉÓ* {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉ VÉÉä ]É®MÉä] cè, nÚºÉ®ä |Énä¶ÉÉå BÉEä ]É®MÉä] BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ 

ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ]É®MÉä] ÉÊ{ÉEBÉDºÉ ÉÊBÉEA VÉÉiÉä cé, ´Éä +É¤É iÉBÉE ®ÉVªÉ BÉEÉÒ iÉ®VÉÉÒc ºÉä cÉÒ 

ÉÊBÉEA VÉÉiÉä ®cä cé* ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEiÉxÉÉ <ÇÆvÉxÉ BÉEÆVªÉÚàÉ cÉäiÉÉ cè, +ÉxÉÉVÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè, AäºÉÉÒ SÉÉÒVÉå +ÉÉvÉÉ® 

¤ÉxÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* nÚºÉ®ÉÒ <xÉBÉEÉÒ VÉÉä SÉÉè½É<Ç cè, ´Éc càÉÉ®ä ªÉcÉÆ nºÉ àÉÉÒ]® ®JÉÉÒ cÖ<Ç cè, nºÉ àÉÉÒ]® àÉå càÉÉ®ÉÒ 

BÉEÉä<Ç ºÉ½BÉE xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ* càÉÉ®ä ®ÉºiÉä ¤ÉcÖiÉ iÉÆMÉ cé, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ <ºÉBÉEÉä {ÉÉÆSÉ àÉÉÒ]® àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ VÉÉä ¶ÉiÉÇ cè, +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÇ {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ àÉå fÉ<Ç ºÉÉè BÉEÉÒ cè, {ãÉäxÉ àÉå {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉEÉÒ cè* VÉèºÉä 

àÉä®ÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]áÉÚAÆºÉÉÒ +ÉÉxÉÆn{ÉÖ® ºÉÉÉÊc¤É cè, MÉÖ®nÉºÉ{ÉÖ®, cÉäÉÊ¶ÉªÉÉ®{ÉÖ®, <xÉBÉEÉ 60 {É®ºÉé] {ÉcÉ½ÉÒ FÉäjÉ cè* 

ÉÊcàÉÉSÉãÉ BÉEä VÉÉä xÉVÉnÉÒBÉE BÉEä MÉÉÆ´É cé, VÉä AÆb BÉEä BÉEä cé, =xÉàÉå fÉ<Ç ºÉÉè BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ cè +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ {ÉÉÆSÉ 

ºÉÉè BÉEÉÒ cè* +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉiÉÇ JÉiàÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä BÉEÉÄ{ÉEÉÒbåºÉ àÉå ãÉäBÉE®, =xÉBÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉä {Éè®ÉàÉÉÒ]®, BÉEÆbÉÒ¶ÉxÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä <ºÉBÉEÉ {ÉEÉªÉnÉ ºÉ¤É |Énä¶ÉÉå BÉEÉä cÉä, ªÉc àÉä®É 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. CHAIRPERSON: Hon. Members, rules do not permit to allow more 

than five Members.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ |ÉcãÉÉn ÉËºÉc {É]äãÉ  : <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ +É]ãÉ VÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä BÉE® näxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. CHAIRPERSON:  After the reply, we will see. Let the hon. Minister 

answer now. 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ {ÉäªÉVÉãÉ +ÉÉè® º´ÉSUiÉÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ SÉÉèvÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒ®äxp ÉËºÉc): 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* 

ºÉi{ÉlÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉ¤É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* àÉé +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

BÉEcÚÆMÉÉ* His main complaint is that his Chief Minister is demanding Rs.1800 

crore more. Shri Satpathy, these were the last words which you used. 

18.00 hrs 

 But the fact of the matter is, Odisha is a  State, where if you put all the  

programme funds together of this financial year, 12 per cent of the  programme 

funding goes to Odisha alone. That means, you are having one-seventh of the 
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share of the entire country has gone to your Exchequer. Odisha’s total 

allocation  in this financial year is  Rs.1,778 crore.. 

HON. CHAIRPERSON: Hon. Minister, a minute. 

 Hon. Members, it is 6 p.m. We still have to complete Half-an-Hour 

discussion, also as the Private Members’ Business was taken up late, we have 

one hour and 15 minutes left for Private Members’ Business. Shall we extend 

the time of the House till the Half-an-Hour discussion is over?  

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL 

DEVELOPMENT AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF 

STATE IN THE MINISTRY OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI 

RAJIV PRATAP RUDY): This is a very important subject. We should 

complete the discussion which the hon. Minister is answering.  

 As far as Private Members’ Bill is concerned, we would request the 

House to take it up in the next Session because it is on skill development and it 

is a very important Ministry. So, we can take it to the next Session. 

HON. CHAIRPERSON: If the House agrees, we would take it up. 

SEVERAL HON. MEMBERS: Yes. 

SHRI CHAUDHARY BIRENDER SINGH: Out of Rs.1,178 crore which I 

have told you, which is 12 per cent of the programme fund under the PMGSY, 

we have already released a sum of Rs.1,051 crore to Odisha till date. State has 

reported an expenditure of Rs.787.29 crore up to October, 2014. Still you are 

having a balance of Rs.100 crore, and the rest of the balance – Rs.126.50 crore 

- is with us, which together  comes to Rs.226 crore. This amount would be 

released to the State after the submission of the Utilization Certificate based on 

audit report. That audit report is of 2013-14.  

 The other issue pointed out is acquisition of land for roads. As far as 

land acquisition is concerned, this is totally the domain of the State 

Government. Neither we provide the funds for acquisition of land nor  this is 

under the PMGSY. Wherever land is to be acquired, either as you have put it 

rightly, if it can be with any negotiations with the villagers, but that too, if they 
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want some compensation, that has to be made by the State Government. … 

(Interruptions) 

 Of course, there are certain factors which hamper the progress of the 

road construction. One major factor has been forest clearance. That is 

applicable to the case of Uttarakhand and Odisha. Some of the States like 

Jharkhand which has 40 per cent or more of forest area.  As far as Uttarakhand 

is concerned, 66 per cent of the area is under forest. There, speed or pace is 

very slow. That is why, they are not even demanding funds because forest 

clearance is the major problem. 

 You were talking of load on traffic. Roads which are connected with the 

main road, as a layman, I am of this opinion that if you go by the standards 

fixed by our Ministry with the help of other organizations, the specifications of 

PMGSY second phase is not less than the specification of any Highway. But in 

my opinion, if a road is going to a village, which is having a population of 400 

or 500 or 1,000, there the possibility of traffic, at least for some years to come, 

may not be heavy on that road.  

 I want that more kilometres should be covered with fewer specifications 

because fewer specifications can provide durability also. This is what, I think, 

should be done in Phase II. Odisha may not be in Phase II at present, but 

wherever we have taken up Phase II, if you see the condition of the road, there 

is a provision that for the next five years, after the completion of the road, the 

same contractor would ensure the repairs of the road and if technically 

something has gone wrong with the construction of that very road, then the 

entire expenditure or the funds would be borne by the very contractor, not by 

the State Government. 

 As far as the issue raised by Shri Prahlad Singh Patel is concerned, we 

have already provided that in 267 Left Wing Extremism affected blocks, 

habitations with a population of 100 or above is sufficient to take up this work 

and there multi connectivity is also permitted. In other areas, multi connectivity 

is not permitted. But still, I think that in some of the roads if multi connectivity 

is provided, then the distance covered by the villagers is shortened which can 
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give more access to the hubs, where commercial activities take place and where 

market is there. So, at present, I cannot give any assurance. But this is one of 

the factors which can be considered. +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ~ÉÒBÉE BÉEcÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä BÉEÉä® xÉä]´ÉBÉEÇ lÉÉ 

=ºÉxÉä +ÉÉVÉ ºÉä nºÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉÉ ¤ÉÉ®c ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ¤Éè~BÉE® ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ-ºÉä AäºÉä MÉÉÆ´É cé 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä ºÉ½BÉE BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 250 +ÉÉè® 500 BÉEÉ VÉÉä àÉÉ{ÉnÆb cè =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® cè* 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉäxÉÉÊlÉãÉxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ iÉÉÊàÉãÉxÉÉbÖ ºÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇÉÊSÉiÉ cÉäBÉE® +ÉÉA cé =xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 

2001 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ xÉcÉÓ, ¤ÉÉÎãBÉE 2011 BÉEÉÒ VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +É¤É xÉA ÉÊºÉ®ä ºÉä BÉEÉä® xÉä]´ÉBÉEÇ 

ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉéxÉä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ´É−ÉÇ 2011 BÉEÉÒ 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä ÉÊVÉºÉàÉå cèÉÊ¤É]è¶ÉxÉ ´Éc ¶ÉiÉÇ {ÉÚ®ÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè, VÉÉä àÉÉ{ÉnÆbÉå àÉå cè* +É£ÉÉÒ BÉÖEU ®ÉVªÉÉå ºÉä 

´Éc +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉxÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ cé* VªÉÉåÉÊc ´Éc +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉAÆMÉä, càÉ =xÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®åMÉä ÉÊBÉE ´É−ÉÇ 2011 BÉEÉÒ 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ cèÉÊ¤É]è¶ÉÆºÉ +ÉÉè® cé VÉÉä <ºÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé*  

 |ÉäàÉ ÉËºÉc VÉÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É ºÉä cé* =xcå {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä MÉÉÆ´É-näcÉiÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉxÉÖ£É´É cè +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É +ÉÉè® 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä MÉÉǼ É àÉå BÉEÉä<Ç JÉÉºÉ {ÉEBÉEÇ xÉcÉÓ cè* ªÉc ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 33 {ÉEÉÒ] ºÉ½BÉE BÉEÉÒ àÉÉ{ÉnÆb cè - 

àÉiÉãÉ¤É nºÉ àÉÉÒ]®* ¤ÉcÖiÉ ºÉä ®ÉºiÉä AäºÉä cé VÉÉä 10 àÉÉÒ]® ªÉÉ =ºÉºÉä VªÉÉnÉ ®JÉä xÉcÉÓ MÉA* VÉ¤É £ÉÉÒ 

BÉExºÉÉìÉÊãÉbä¶ÉxÉ +ÉÉì{ÉE ãÉéb cÉäÉÏãbMÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, Punjab is such a State where consolidation of 

land holding took place 40 or 50 years back.  There are three types kachcha 

rasta.  One is, of course, of 10 metre. nÚºÉ®É 27 {ÉEÉÒ] BÉEÉ cè +ÉÉè® iÉÉÒºÉ®É 22 {ÉEÉÒ] BÉEÉ cè* ´Éä 

=ºÉ ´ÉBÉDiÉ =ºÉ MÉÉÆ´É BÉEä ºÉÉ<VÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ÉÊBÉEA MÉA lÉä* +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤É½ä MÉÉǼ É BÉEÉ BÉExÉèBÉD¶ÉxÉ 

UÉä]ä MÉÉÆ´É ºÉä lÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉÚ®É ®ÉºiÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ªÉc ABÉE ºÉàÉºªÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ {É® +ÉÉVÉ BÉEä ÉÊnxÉ càÉÉ®ÉÒ 

xÉÉÒÉÊiÉ àÉå +ÉMÉ® ºÉ½BÉE BÉEÉÒ SÉÉè½É<Ç 10 àÉÉÒ]® ºÉä BÉEàÉ BÉEÉÒ cè iÉÉä {ÉBÉDBÉEÉÒ ºÉ½BÉE xÉcÉÓ ¤ÉxÉ ºÉBÉEiÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉèºÉä 

àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉ<Ç VÉxÉºÉÆJªÉÉ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉ VÉÉAÆ, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ ºÉ½BÉEå cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ 

<x{ÉEÉàÉæ¶ÉxÉ càÉ àÉÉÆMÉ ºÉBÉEiÉä cé, VÉÉä 10 àÉÉÒ]® ºÉä BÉEàÉ cé +ÉÉè® ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ BÉExÉèÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ +É£ÉÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè* ªÉä 

nÉäxÉÉå |ÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn <xÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 {ÉEäWÉ 2 BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ªÉc VÉ°ô® BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE nä¶É BÉEä ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ ®ÉVªÉ cé, =xÉàÉå ºÉä {ÉEäWÉ 2 

àÉå ÉÊVÉxcÉåxÉä |É´Éä¶É ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´Éc BÉExÉÉÇ]BÉE, MÉÖVÉ®ÉiÉ, àÉcÉ®É−]Å, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É, iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ, =kÉ® |Énä¶É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ 

+ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É cé* VÉ¤É nä¶É BÉEÉ {ÉEäWÉ 2 ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ, =ºÉàÉå ºÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉä ®ÉVªÉ <xÉàÉå +ÉÉ ºÉBÉEä cé +ÉÉè® 

<xÉBÉEÉ ºÉ½BÉE ¤ÉxÉxÉä BÉEÉ VÉÉä cè, =ºÉàÉå 92 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉè® xÉà¤É® +ÉÉì{ÉE ®ÉäbÂºÉ 

1894 cÉåMÉÉÒ, ÉÊ¥ÉVÉäºÉ 178 cÉåMÉä* àÉé =xÉ ºÉÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ VÉÉä =ºÉ BÉEè]äMÉ®ÉÒ àÉå +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

+ÉÉA cé* ºÉ½BÉEÉå BÉEÉÒ ãÉéMlÉ 13,698 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cÉäMÉÉÒ* càÉå ªÉä +ÉÉÆBÉE½ä {ÉÉÒAàÉVÉÉÒAºÉ´ÉÉ<Ç 2 |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå ÉÊàÉãÉä* 

ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉäÆ ºÉä càÉxÉä 6,609 BÉEÉàÉ ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEA cé, 1436 ºÉ½BÉEÉå {É® ªÉc BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ, 166 {ÉÖãÉ ¤ÉxÉåMÉä 
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+ÉÉè® ºÉ½BÉE BÉEÉÒ ãÉéMlÉ 11,234 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® cÉäMÉÉÒ*  ªÉä càÉxÉä ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEA cé, +ÉÆb® BÉEÆºÉÉÒbÅä¶ÉxÉ 1,619 

BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEä |É{ÉÉäVÉãÉ, 281 ºÉ½BÉEå cé +ÉÉè® 2,567 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ ãÉéMlÉ cè* VÉèºÉä àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 

º{ÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉVÉ¤ÉÚiÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉ ºÉ½BÉEÉå {É® àÉÖZÉä xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉ ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä 5-10 ºÉÉãÉ àÉå 

]ÅèÉÊ{ÉEBÉE àÉã]ÉÒ{ãÉÉ<Ç cÉäMÉÉ, =xÉàÉå <ºÉ º{ÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ãÉà¤ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE nÖ¤ÉÉ®É näJÉå ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ AäºÉÉÒ ºÉ½BÉEå cé ÉÊVÉxÉàÉå  £ÉÉ®ÉÒ º{ÉèºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEÉÒ 

VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè iÉÉÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® VªÉÉnÉ BÉE´É® BÉE® ºÉBÉEå* 

 àÉéxÉä BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE c® àÉèà¤É® BÉEä ºÉ´ÉÉãÉ BÉEÉ VÉ´ÉÉ¤É nä ºÉBÉÚEÆ* àÉÖZÉä =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE càÉ <ºÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ MÉÉÆ´ÉÉäÆ BÉEÉä BÉExÉèBÉD] BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®åMÉä* 

HON. CHAIRPERSON : The House stands adjourned to meet on Monday, the 

22nd December, 2014 at 11 a.m. 

18.15 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Monday, December 22, 2014/Pausha 1, 1936 (Saka). 
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